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LESSON 1

CULTURE HANDOUT
VARIATIOMS IN THE SAMOAN LANGUAGE

The Samoan language is a Polynesian language closely related to

Tuvaluan and Tokelauan and more distantly related to other Polynesian
languages such as Tongan, Hawaiian, and Tahitian. Therec are a number of

variations in the spoken language. It is possible to identify three major usages
of Samoan:

1.

Everyday Samoan (gagana o aso uma);

The simplest conversational form of Samoan leamed by children, taught
in schools and used daily.

Orator Language (gagana faafailauga):

This language is used by matai in their meetings and orators in their
speeches. It is also used in some poetry. It has a distinclive vocabulary
and uses many proverbs and idioms.

Polite Language (gagana fa'aaloalo):

Polite words are used to show respect for whomever one is talking te or
about. These words are used only in relation to someone else and never to
refer to the speaker or his possessions. The polite language is used by
adults or young people to adults but not vice versa,

There is an additional variation in Samoa which may be labeled as the "t"
language (tautala sa'o) and "k" language (tautala ses?). The "T" is the
original form of Samoan spoken when the first Europeans arrived. The
"K" developed as attempts were made by the missionaries to write the
language down. {t was then that three English letters k,r,h, were added to
the original five vowels and nine consonants. There are also two
diacritical marks, the hamza.”" and the stress which change vowel sounds.
These were incorporated in the first printed Samoan Bible. The additional
letiers were necessary to adopt foreign words into the language, e.g. the
English word Jesus Christ becomes Iesu Keriso in Samoan while the word
cricket translates as kirikiti. Words with the consonants, k.r,h, are usually
words, concepts, or goods introduced into Samoan.

The change of Samoan from 2 spoken to a written language
precipitated a very interesting effect on the spoken language. After these
letters came into use Samoan began to pronounce t's as k's; n's as g's and
r's as I's.  This change spread throughout the islands to the point that today
most normal spoken Samoan is in the "k". This difference in the way these
letters arc pronounced may be illusirated by these sentences:

"T" Tatou tc nonofo i Amerika.

"K" Kakou ke gogofo i Amelika.

"English: We live in America
Most cducated Samoans view the "T" us the most correct language form and
usc it when singing, writing, preaching, praying, broadcasting on radio.
teaching. and speaking to foreigners. It is the language of meetings and
used by Parliament with few ¢xceptions. For this reason, and because the
"K"” is not normally written, you will be taught to speak in the "T". The K
language is the cquivalent of slang in English. Your challenge will be to
learn to understand the "K" as well. Be encouraged, however, for
understanding is a matter of hearing them both spoken and getting used to
the sound changes between them.

C‘r-




PRONUNCIATION NOTES
Samoan Alphabet

There are five vowels, in Samoan: a ¢ i o u. Each vowel has four different
sounds used in forming words. Many of the vowel sounds are similar to
Spanish. These different sounds are indicated by the use of diacriucal marks
called the hamza (') and the stress (-). These markings assist non Samoans in
pronunciation but are not used by Samoans themselves in written Samoan.

Samoan is phonetical and the various sounds of the vowels can be illustrated as
follows:

Sound I: aeciocu a as in ah (sau, lana, pea)
e as in ¢h (lea, sae, foe)
1asin it (sili, tai, ufi)

o as in ought(fao, 0so, moa)
v as in put (salu, lua, susu)

Sound 1I: aciou a as in bar (sasa, mama, ta)
¢ as in bed (tele, me, pele)
1 as in seed (pipi, vi, Sapani)
o as in row (soso, toto, foma'i)
u as in moon (susu, malu, pau)
Sound III: ‘a'e'i 0y

This sound is not commonly found in English and thus difficult to
associate with English words, It is similiar to how one says "oh-oh". The
zlottal stop changes the sound of ithe vowel by sharpening the beginning and
weakening the normal sound. Note that this sound can not follow a consonant.

pc'a, ma'a, ti'a

fe'e, se'e, ta'e, ti'eli'e
sz'o, ga'o, 'oso, si'0

tu'u, po'u, 'ula, so'u

Sound 1V: a.'e,'i,'0,u

This sound should not be difficult as each of the sounds have been
illustrated previously. The beginning is sharp but the sound is drawn out as in
Sound Il

ma'a, pe'a, 'atoa, amata

to'e, ‘e le'i

o'i, fe'i, fah.

pa'o, sa'o, 'omia

pa'u, to'u, Ta'u
There are nine consonants making the total number of Ictters fourteen:

fglmnpsty
At the time Samoan language was first wrilten, three letters were borrowed
from English to form words that were also introduced into the language. Theae
introduced consonants are k, r, h. There is little difference in the
pronunciation of Samoa and English Consonants except that the 's” and 't
sounds are not as sharp. The 'g' which is pronounced as the 'ng’ in ding dong
is not found as an initial sound in English and thus difficult for Americans
pronounce.

These then are the sounds of the 17 letters used in Samoan.




A Former PCV's perspective on producing and learning Samoan:

Every sound in Samoan is found in English, but there are
combinations of sounds that we are not used to i.e. vae(leg) - vai((water)

The 'g sound is a 'ng’ or soft sound produced with the tip of the tongue
prcssed 1o the bouom of the mouth rather than the hard sound as in gate or
goat.

The tonal nature of the language is illustrated by the various
ways each vowel can be pronounced. Stress on the vowel changes the
meaning of words i.e. manava (stomach); manava (breath, break off
work)

In most constructions, the verb comes first before the subject

E alu Toma i Apia. Tom is going 10 Apia.

Samoans respond a negative question affimatively.
Q: E te IE fia ai? Don't you want to eat?
R: loe, ou e I& fia ‘ai. Yes, [ don't want to eal

Much of Samoan conversation is non-verbal so watch the eyes and
other clues. Many questions arec answered without a word. Eyes are aiso
a good indicator of humor for often words have double meanings.

Hints on Language Acquisition:

As PCVs are cxpected to speak the language, motivate yourself lo
wani to lcam and be exposed to the language. Knowing that not
lcarmning the language means missing out on the FUN maybe an added
incentive. '

Spend ume with Samoans and their culture, hut remember that
being in Samoa or with Samouns does not make one a speaker of the
lunguage. It does help but fcaming language takes TIME and PATIENCE.

Absorb as much language as you can by being around it and
LISTENING.

Learn the way things are said rather than always figuring out a
translation,

Be willing to try and laugh at your own mistakes.

Learn more how Samoan is constructed by icaming from the
English of Samoans t.c. Do you want lo sit on my feet? (vac means
legs/feety

You cannot speak a language if you don’t know the words!

It you dont understand what somcone says. guess.

[f vou don't know the word guess.  Youll be surprised how many
umes you get it correct or close.

Scek help from Samoan friends.  Spcak with children.

Use sceveral sources to cross check word usage - English speakers,
non bBoglish speakers, Milner's  dictionary.

Reuding the Bibie and newspapers as well as listening to the radio
proside exposure 1o the language and can be good learning tools.

Emmor Nilc

PCY - Gr. 42

BEST COPY AVAILABLE




LESSON 2

SITUATION: On the street or in the village
TOPIC: Socializing

TASK: Meeting people briefly

COMPETENCIES: Greet and respond to greetings

Ask and state where one is going

Taks leave
SAMOAN ENGLISH COMMENT
LITERAL TRANSLATION '

! To_grcel and respond

Tialofa Hello Used when first introduced
to someone. Seldom heard
otherwise.

Tilofa lava Hello

Hello emphasis

0 3 mai ‘gg? How are you? Seldom used as greeting; asked to

what from you (sing) find someone's physical condition

sing/dual/piural or start conversation. Pronoun

used reflects number of people
addressed

Manuia lava fa'afetai Fine thank you

Fine (emph) thank you

Ac 3 oc? And you?

but what you

Manuia foi fa'afetai I'm also fine thankyou

fine also thankyou

Mil8 le soifua Good health Commonly heard greeting.

Good the hecalth (to you) Appropriate first meeting of day

Mald fo'i le soifua Good health 100 More formal polite

Good also the health

Mald Greetings/Hello Commonly used

Good

Mild fo'i Greetings to you

Goad too

2 Ask_wt . .

‘A '€ alu i fea? Where are you going? Informal greeting;does not

(Tm) you go to where rcquire exact answer

O fea'd ¢ alu i ai? Allternative

Where (Tm) you go to

‘A fa'apefca? Where are you going? Aliernative.

(Tm) how



CULTURE NOTE: )

The first Samoan greeting leamed by palagis is undoubtedly "Talofa... talofa
lava." Yet will rarely hear or use it as formal greeting. There are times, when it
is used traditionally. It is a greeting used when people travel or retum from a
trip. It is used when people are introduced for the first time although
introductions too are done differently. It is a conversaticn starter rather than a
greeting if you meet someone and wish 1o discuss something specific with him.
The most corumonly used greetings are "Malo”™ and Malo le soifua.” There are
other greetings commonly used when meectling someone in the village or in Apia.
Some of the most common are:

‘A ‘e alu i fea? - Where are you going?
'A fa'apefea? - Where are you going?
'O fea sa '€ iai? - Where have you been?
O fai se fa'atau? - Are you shopping?

These are greeting questions and do not require an exact answer. Commonly
heard answers include:

'‘Ou te alu i la'u fe'au. - 1 am doing an errand.
'‘Ou te alu i ‘ila. - I'm going "there".
Sa'u fa'atau. - 1 was shopping.

These answers are similar to the way you answer the question: How are you?
It is appropriate in Samoa to ask such questions even if the answer is apparent, so
don't be surprised if you meet someone in the market who asks you if you are
doing your shopping while you have your arms full of cabbages. In Samoa the
question, "O 1 mai 'oe?" is generally is not an opening greeting question. 1t is a
question asked at the hospital or if one has been or looks sick. It may be used in
the course of a conversation. Palagi customs may be influencing this somewhat
as it is now somelimes used in greetings because Samoans know this a greeting
taught to foreigners.

There are, however, numerous commc :y heard greeting questions as listed
above. Bits of humor are commonly found in greetings identifying peoples as
difficult (faigata} or important (tamaloa tele). Responses 100 can be humorous.
Commonly hcard are:




NOTES:

Yerb Tenses:

"E" is the simple present tense marker. "Te" takes its place with personal
pronouns that precede the verb in the present or implied future tenses.
used when it immediately follows a pronoun.

e.g. Ou te alu i Apia. [ am going to Apia.
E is used when the subject is not a pronoun follows the verb.
e.g. E alu Romani i Apia.

Romani is going to Apia.

Samoan verbs have plural forms. ‘O' is the plural of alu (to go).

Te is




WORKSHEET Mecting people briefly
A.  Complete the dialogue

Talofa. lava.

013 ‘oe? Manuia faafetai. _ 1 oe?
Manuia faafetai

Mald le ___ . . fo'i le soifua.

B. Number these in a correct order. Rewrite dialogue.

‘A ‘e alu i fea?
___ Tilofa.
Mild le soifua.
__ Manuia lava fa'afetai.
Talofa lava.
‘O 2 mai oe?
____ MaIs fo'i le soifua.
Ou te alu i Apia

c 3i he_ S for these words

I. who e S. fine I

2. you — 6. also -

3. from —_— 7. thanks __

4. go ————

1. taaffeai 4, foatld _
2. nuamai 5. 1Amd

3. iosufa 6. leile

E. Transl h in_English

O a mai oe?

Manuia lava fa'afetai.

‘Ae 2 'oe?

$ W b =

Mailo foi le soifua.

Y
P‘




LESSON 3
TOPIC: Nominatives and Demonstratives
COMPETENCIES: By the end of the session learners will be able to:

Use Nominatives and Demonstratives correctly.

Singular Nominatives

O le peni
O le Faletupe
O le Telefoni

Plural Nominatives

O peni

O Faletupe

O Telefoni

Singular Demonstratives
O le peni lea

O le Faletupe leni

O le Telefoni lale

Plural Demonstratives
O peni ia

O Faletupe na

O telefoni 13

Question word (What in
O le 2 lea?

O le i lend?

O le 1 lale?

Singular

O se peni lea?

O se peni lend?

O se peni lale?

Plurat

O ni peni ia?
O ni peni n3?
O ni peni 12?7

It's a pen
It's a Bank

- It's a 1elephone

They're pens
They're Banks
They're Telephones

- This is the pen

That's the Bank
That's the telephone there (far)

- These are pens

Singular)

Those are banks
Those are telephones there (far)

What are these?
What's that?
What's that, there? (far)

Is this a pen?
Is that a pen?
Is that a pen there? (far)

Are these pens?

- Arc those pens?
- Arc those pens there? (far)




YOCABULARY:

cletise
tupe mam3
Faletupe
telefoni
afrfy
laulau
pepa

loe

lelei
fa'afetai

clectric
profit
Bank
telephone
package
table
paper

Yes

good

thank you

tupe
totogi
fuafuaga
mamafa
selu

Leai
fa'amolemole
1511

money
wage
plan
weight
comb

No
please
good bye




WORKSHEET

Nominatives and Demonstratives

A. Answer these questions.
a) O le 3 lea?
¢) 0O aia?
i) O le 2 lale?
0) 0 ala?
u) O a na?

B Write questions to these responses.
1) O le selu lea.
2) C api na.
3) O le laulau lena.
4) loe, o le peni lale.
3) O pepa la.
6) loe, o pepa li.

C Match these to their translations in
a) Q le peni lale. 1)
¢) O pepa ia. 2)
i) O le peni lea.
0) O ni nofoa na? 4)
u) O se nofoa lea? 5)
f) loe. o nofoa ia. 6)

10

English:

1s this a chair?

This is a pen

3) These are papers
Yes, these are chairs.
That is a pen (far).

Are those chairs? (far)




LESSON 4

SITUATION: At a new family/ich
TOPIC: Socializing
TASK: Intioducing oneszif und asking about others

COMPETENCIES:  Asy  for biographical intomation
nare
- Origin
- age
- occupation

Respond to biographical questions

SAMOAN ENGLISH COMMENT
LITERAL TRANSLATION

O ai _Juuligoa/suafs? What is youg name? lgoa-common word;
Who your name suafa-respectful.
Commonly askad in
English by children
because it is one of
the first questions they

learn.
O lQ'u_ igoa o Sefo My name is Sefo Responses should not
Tpm my include suafa but name.
0 Sefo It's Sefo
Tpm my name is Jeff
2 Ask_ _and state ong's nationality
O fea e te sau ai? Where do you come from”
Where you Tm come r1/p
'‘Ou te sau mai Amerika 1 come from America
I (Tm) come from America
O Amerika It's America
Tpm America
3 Ask and state one's age, martal status and profession
E fia gu_ tausaga? How old are you? Acceptable question
{Tm) how many your years frequently asked. Decide
how you want to
answer
E luasefulu du tausaga I am twenty ycars old. Ask trainers for
(Tm) twenty my years alternative responses

id




Ua '¢ fa'aipoipo?
(Tm) you marry

L&ai/loe
No/Yes

'Aisel?

Why

Pau lava

Idiom

'O ai lou to'alua?
Who your spouse

O Ana
Tpm Anna

'O le 3 lau galuega?
What your job

O le failoga
Tpm the teacher

YOCABULARY:
Question Words

‘O a - Who?

'O fea - Where?

E fia? - How many?
‘O le @7 - What?
Aised? - Why?

Other Nounps

igoa/suafa - name

tausaga - year
galuega - job
to'alua - spousc

Are you married?

No/Yes

Why not?

Just because

Who is yp' - spouse?

It's Anne

What's your job?

It's a teacher

Countries lobs
Amerika - Airerica faidgbga

Niu Sila - New Zealand fomax
Samoa - Samoa teine fomaj
Ausectalia- Austraha inisinia

Fiu - Fiji faifaalosga-
Other Words

e - implied future/present
e - you

¢ - not

faaipoipo - married

mai - from

loe - yes

Le&a: - No

atu - 8o

pau lava - Just becausc

Often asked - formulate
4D appropriatec answer

- teacher

- Joctor
nurse

- mechanic
farmer

wense




NOTES:

The reason for "a" and "0" is found in the way nouns are classed in Samoan. They
are grouped cither as personal on non personal. Personal nouns are those with
which one has an intimate and personal rclationship. These include pans of the
body, relatives, etc. Non personal nouns are those Wwhich could be described as
mere objecis having no intimaite relationship to ome's life. They are referred 10 as
‘o' nouns. These include such things as car, food, eic. They are called 'a’ nouns.

The possessive pronoun used indicates whether an item is personal or non-
personal.

lo'u tina - my mother
la'u  peni - my pen
To use the improper form of the possessive pronoun - ('a' or ‘o’ ) sounds incorrect,

but is generally undersiood. In cenaid-cases. bowever the meaning is changed if
the wrong form is used.

o la'u susu - my milk

o lo'u susu - my breast

There are numerous exceptions 10 the "a" and "o" classification, so be patient if it's
confusing at first (and it will be).

17
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WORKSHEET:

Introducing Oneself

A Choose the suitable words to fill the spaces

(sau, lou, lau, e, lo'u, fa'aipoipo)

Write a maiching question or answer for each of the item in A

1 ‘Ou te mai Amerika.

2 O ai igoa?

3 Ole 3 galuega?

4 Ua ‘e ?

5 0] igoa o Simi.

B

C  Write responses [0 the tollowing

1 O fea ¢ te sau ai?

2 Tilofa

3 O le a lau galuega?

4 O ai lou igoa? o

5 O ai le igoa o lou to'alua?

6 E fia ou tausaga’

D Word Pyuzle

1 Find as many words as you can in this puzzle

2 List words and mearings
t 1 g a l u e
I i i uw o | a
ou f t i g o
f a a &+ p o i
oc e | e a i u
f a g a s u a

E Translate these in_ English:

O a mai ‘oe?

‘O ai lou suafa?
'O lo'u igoa 'o Sala.

th S d —

Practice using these questions and answers with your family.

Talofa lava lau susuga.

Manuia lava fa'afetai.

~ow e g

-® o =0

new words or phrases you hear or want to usc.

16
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LESSON §

SITUATION: At morning tca

TOPIC: Socializing

TASK: Making small talk
COMPETENCIES: - Ask/state how onec is feeling

- Give information about one's host family
- Ask about/describe daily activities (past)

SAMOAN ENGLISH
LITERAL TRANSLATION

1. Ask/state how one is feeling

O 3 mai o¢? - How are you?

Are emph you

Feoloolo lava/selau pasene - So so/ excellent (100%)
Fair very 100%

‘Ae 3 'oe? How about you?

but how you

Milosi fdafetai/fdama’ima’i - Well thanks/fecling sick/
healthy thanks feeling sick my hean beats

Tatad le fatu - My heart beats.

beat the heart
) 5i inf . | s 1 tamil

E 3 lou aiga? - How's your family?
Is how your family

Lelet lava - Very good

good very

Fa'altlelei. - Not so good

not good

'E te fiafia i lou 'aiga. - Are you happy with your family?
(Tm) happy with your family

loe, ‘ou tc fiafia. - Yes, I'm happy.

yecs, | Tm happy

LZai, ou te [€ fiafia - No, I'm not happy

No I Tm not happy

"Aiscd? - Why!?

E to'atele tagata. - There are many pecople.
(Tm) many people

E rtoaitiiti tagata - Few people.

(Tm) few people

[
[

15




O ai le matai?
who the title person

O Sefo.
(Tpm)

- Who is the matai?

- It's Sefo.

3. descri . -

O 3 au mea sa ai anapd?
What your things/ Tm eat

O ‘ulu ma le sapasui
(Tpm) breadfruit and the

Minaia le sapasui?
nice the chopsuey

loe, manaia tele
yes, nice very

Leai, ua ‘o’ona tele
No (Tm) salty wvery

O 2 au meca sa fai ananafi?
What your things

Sa ‘ou faitautusj
Tm I read

VOCABULARY:
Nouns:

fatu - hean
matai- title person

Eoods

ufi - yam

ota - dish of raw fish
sapasui- chopsuey
ulu - breadfiuit
supo - soup

i'a - fish

pisupo - corned beef
‘eleni - herring
Yerbs

‘ai/ 'a'ai (pl)- cat
faitautusi read
ta'alo - play
siva - dance
galue work

inu/feinu (pl) - drink

- What did you eat last night?

last night

- Breadfruit and Chopsuey

chopsucy

- Was the chopsuey nice?

- Yes, very nice

- No, it's too salty

- What did you do yesterday?

do yesterday

-Iread

Eeeling words
feoloolo - 50 S50
milosi - quite well
fa'ama'ima’i - feeling sick
fdaletonu - unsatisfactory
faal€lelei - not quite well
fa'anoanoa - sad
fiafia - happy
Number words
toatele many people
to'aitiiti - few people
to'a(number) - used to

count people

Iime words

anapd - last night

ananafi - yesterday

analeila earlier

anataeao - this morning

Iaste words

'o'ona - salty

suamalie - sweel

feu - spicy

lololo greasy

migalo - not enough
salt

tele very

matua . - cxtremely

QOther Words

leaga - bad

lelei - good




GRAMMAR NOTES
Ea How.

This question word "E a" is used with nouns, as is"Fa'apefea”. With verbs,
however, only faapefea is used.

E 3 le iifaga? - How's the movie?
E fa'apefea le f1ifaga? - How's the movie?
E fa'aptfea ona fai le mea'ai? - How do you cook the food?

In the final example e @ can not used and is incorrect.

Lava It has a lot of meanings in Samoa. In this session. it mcans very. It is oftcn
shortened to 'a’ in spoken language.

E pist lava - VYery busy
E toatele lava - Lots of people

In the above sentence it is understood that people are being talked about
because of the use of to'a which is a prefix that goes with numbers in

counting  pcople.

E to'alussefululima Pisikoa fou - There are 25 new Peace Corps.

CULTURE NOTE:

Samoans show their friendliness by asking questions. Some questions may seem 1o
have obvious answers while others are a bit more personal. Families and food are
important se be reudy for questions about them. Use the Samoan you know to expand
your conversation ability, 1. When someone asks is the family big, answer by telling
then how many and naming some of the family members.

Samoans are also most interested to know how you like Samoa, its culture, and food.
Much ecarly socializing will revolve around such questions.
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WORKSHEET: Making Small Talk

A. Complete the Dialoguc

1. Talofa lava
2. E i leaiga?

3. O matai? 0

4, E le “aiga? E

5. Oa mea ai anapo?

B. Translate into English

1. feololo _
2. lelei

3. m3inaia

4. toatele

5. ananafi

C  Write sentences using words in B,

D. Give opposite of thesec words

1. to'aitiiti -
2. suamalie

3. fa'anoanoa

4, 'ai

5. lecaga —_—

E.  Find the missing word for these sentences below from your activity on D
1. E le Aiga o Simi.

2, Oute i lo'v 1aiga.

3. Sa la'u faguinu.

4, E tele le marai.

5. Ua tele le supo.

F. Rewrite these correctly,

1. O 3 mai oc?

2. loe, te fiafia le ‘diga.

3. Ia le matai Sclo.

4. O 'ulu ma ia ma pis.po ma ota.

5. 'Aia 'oe? )

6. loe, te fiafia Jau aiga.

7. Tagata ¢ toatele.

8. A mai ‘ce.

9. Milosi i tid fatu.




LESSON ¢
TOPIC Numbers
TASK Counting and using numbers

COMPETENCIES - Count from 1 to 100

- Ask how many for things and people
Ask/State numbers in Samoan

SAMOA
LITERAL TRANSLATIONS

1 Count from on¢ (o a hundred

tasi - one ono - six
lua - 1wo fitu - seven
tolu - three valu - eight
fa - four iva - nine
lima - five sefulu- ten
sefulutasi - eleven

scfululua - twelve

sefululima - fifteen

luascfulu - twenty

fitu sctfulu va - seventv nine

iva  scfulu - ninety

sclau - hundreg

selau ma le fiw - hundred and seven

lua sclau - two hundred

lua sclau {3 scfulu hima - two hundred forty five
ate - thousand

miliona - million

2 Ask w

E fig ws? How many books? Used with objects
How many books

E fitu. There are seven).
(Tm) 7

E toatia tama? How many boys? Used with people
How many boys

E oalima, There are fjve

tTm) 5

GRAMMAR " ITES

A common mistake by forcign spcakers of Samoan is to use the word iai(have)

In constructions using numbers. ¢.g.  E 1ai tasi le ia. This is incorrect  No verb
1s needed 1 Samoan.

E tasi e 1'a - There is one fish
E to'atele tagata - There are many people
E tele puaa - There are many job
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CUSTOMARY COUNTING

Counting words are used in various cultural contexts and it is interesting to
find a whole new vocabulary for counting based on what it is that is being
counted. Samoa has special counting words for taro, cooked fish, crabs or

lobster, mats and people as weil as polite words for food items to be counted.
Examples of situations using this special form counting are:

] The collection of food for guests or the pastor in which each family may
be asked to provide “limagamata, limagaafi ma le vailolo” or five taro, five
bundles of fish and a drinking coconut.

2 The announcement to a group of matai gathered for their Sunday meal
of the food baskets brought by each one. A basket containing a chicken, a
fish, two lobsters and taro would be announced as containing “tasi l¢
taailepacpae, tasi le filiga, luagatu'e ma fuauli.”

Other cxamples are numerous and you will hcar them being called out
in a loud voice by someone standing near the house at ccrtain special
occasions.  Public recognition of gifts or contributions is a form of
appreciation as well as a formalized polite way to let others know what has
been contributed.

A list of customary counting words follows:

Talo 1 - tasigamata I"a 1 - tasigalau
2 - luagamata 2 - luagalau
3 - tolugamata 3 - tolugalau
4 - fagamata 10 - lauagafulu
5 lilmagamata 20 - laulua
6 - onogamata 100 - lauselau
7 - fitugamata
8 - valugamata
9 - ivagamata
10 - matigafulu Paa Poo Ula
11 - matagafulu ma le tasi 1 - tasigatu'e
12 - matagafulu ma le lua 2 - luagatu'e
20 - matalua 3 - tolugatu'e
30 - matatolu 10 - tu'eagafulu
100 - mataselau 20 - w'elua
100 - tu'csclau
Afi 1 - tasigaafi
2 - luagaafi
3 - tolugaafi Fala or Ulumocga
10 - affagafulu 50 - ujulima
20 - aftlua 100 - uluselau
100 - aftselau
Tagata
1 to'atasi 10 - to'asefulu
2 - to'alua 100 - to'asclau
3 - to'atolu many - to‘atele

These counting words are also used in cultural presentation of gifts including
laulautasi and aiava which will be discussed in a later lesson. .
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WORKSHEET
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Using Numbers

Write from one to ten in words

{
|
- \O 00 ~d N

E sefulu o'u

O 13 tatou vascga e

O le vaiaso ¢ aso

E aso o Maii
O le taseni ¢

3 pcople
10 taros
S sleeping mats

Maitch the numerals with the wrilten pumbes

108 a toliu selau onosefulu iva

251 b valu afe iva selau fitusefulu ono
369 ¢ ate ma lc fitusefulu fa

1074 d selau ma le valu

ROTH lima afe valu selav ma le lua

lua selau limasefulu 1ias:
iva sclau ma le tasi

i =G

Wote these tala amounts 1n words
32854

§174.00

300 0t

217 s

SRR ' )

Answer these guestions using irtg ahout vour tamily

or _homge

Ly dour _digtivnar mednings 2l words

[N [P
Lo Tenae 1 lou ol
ceoteaadane !

. e Y
LR D Loy bugial e

T
Taonalon’
fla pou 5 le tale!

i3 pusa a le "diga?

11 1pu milamalama i totonu o le sefe?

mmomm s

BEST COPY AVAILABLE
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Telling Time

Ask and respond to questions about time in Samoa

Describe Samoans (raditional way of telling time
Ask and respond to questions about time

LITERAL TRANSLATION

LESSON 7

TOPIC:

TASK:

COMPETENCIES:
SAMOAN

1. Ask about time
Ua ta le fia?

TM strike the how many

O le a lau taimi?

what your time

Ua 1@ se fia?
TM strike article how many

2, State the

time

Ua 13 le sefulu
Ua ‘'afa le lima
Ua kuata e te'a ai le lima

Ua toe lima minute i le ono

Toetiili a le

3. Ask what

iva

time

something will

0O le 2 le taimi o le 47
what the time of the tea

O le 3 le taimi o le fono?
what the time of the me=ting

26
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ENGLISH

What time is it?

What is your time?

About what time is it?

It

It
It

It i

It

happen

ten o'clock

five thiny

quarter past five

five minutes before six
almost nine o'clock

What time is the tca break?

What time is the meeting?



VOCABULARY

uati

ta

fia
stkone
minvte
11013
ya te'a al
ua toe
afs
kuata
taimi
Loeitiiti

watch/clock
strike

much, many
second
minulte

hour

- past

before
half
quarter

- time

almost

ti'ua
minava
'Amsta
a’oga

23

dismiss/school break up
finish work

begin, stant

school
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CULTURE HANDOUT
TELLING TIME

Coming from a time-oriented, time-conscious society to the world of the South Pacific will
undoubtedly cause some frustrations for the hustling, bustling American. [
longer run on schedules and pass by a given place at some exact minute.

dismiss themselves after a given number of minutes if the teacher does not show.

Samoan will talk of wasting time, for here is a culture where watches have only recently

(between 100 - 150 years ago been introduced t the palagi.

Samoan's traditional way of tclling timc used the sun during the day and roosters at night.

During day time is shown by the position of ine sun:

Day osole 13
maualuga le 13
titonu le la
sipa le 13
taugagaifo le la
tauafiafi
goto le 132

Night moa vini vale
moa folau
moa muamua
moa ¢ lua
moa tolu
moa vini lauso'o

If a rooster crows in the early evening

sunrise

morning

noon

carly afternoon
late afternoon
evening

suaset

around 11:00 p.m
around 1:00 a.m
around 3:00 a.m
around 4.00 a.m
predawn

dawn or day break

as families prepare for lotu, Samoans

stop and listen for a reply. If no other rooster answers this moa may be
considered bad luck and quickly find its way into the soup pot.

Perhaps a further insight into time orientation may be gained by comparing
the numbers on a palagi watch, accurate to the sccond, with the times on the
Samoan clock. These numbers are tacao (morning), aocauli (afternoon), afiafi
(early evening), afiafi po (late evening), pd (night), vaveao (dawn), tacao

sesegi (early morning).

Other terms relate time to activities in the village. In the evening when
crickets chirp (1agi "lisi), villager light their lamps (ula o afi) and prepare for
their evening service (faigd3lotu) and meal (taligasua). Then comes the period
of conversation (alaalafaga and faasausauga) before it is time to spread the

mats for the night (faata'oto moega).

By then, it is nearly midnight (valuipo)

The moming star (fetiao) and the evening star (tapuitea) are also known. The
time of night when the moon is directly overhead indicates that the tide is
low. The eyes of a cat also help Samoans know about the condition of the tide

for the size of cat's pupil varies with the tide.

The length of the day varies by little more than one hour throughout the year
but during the months when the sun rises before six a.m., you will hear the
phrase "Ua tuai le taimi". It is then that the time of the clock is too slow for
Samoans whose traditional day begins with sunrise. In the months of May and
June when one can slecep until half past six without being disturbed by the
sun, time is said to be quick, "Ua vave le taimi” and both people and buses tend

10 be late.

During your siay in Samoa you will hear much about "Samoan time". You will
experience numerous feelings about the pace of living and orientation to
time, but most probably you will discover a new decpth of patience.

28
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WORKSHEET

TELLING TIME

A Draw clocks (¢ show these times.
a) 'Ta ta le 10
e) Ua afa le 4.
i) Ua kuata ¢ (e'a ai le 12.
o) Us tos lima minute i le 6.
ud Ua sefululima minute ¢ i'a ai e 2.
B. Answer tne questions according to
C Draw lines to match the Samoans to
i. Ua 13 le iva. a)
2. iJa afa le lima. b)
3. Ua lima minute ¢ t¢'a ai le fitu. ¢)
4 U4 toe huata i le §. d)
5 Ua 30 mtnute ¢ te'a ai e scfulu. ¢)
D Say these times.
a, 8 .45 e)
h) 10:44 f)
c) 7.358 g}
d 230 h)

23

the

clock.

their

It's
It's
It's

English translations.
quarter to eight.

nine o'clock.

half past five.

It's five minutes past seven.
It's thirtv minutes past ten.
11.55

3:2

5:5

4:3

2




LESSON 8
SITUATION
TOPIC
TASK

COMPETENCIES:

SAMOAN
LITERAL TRANSLATION

1. Ask for/aboul items

O maua ni lole?
(Tm) get some candics

E iai ni lole?
(Tm) have some candies

Aumai sa'u peni faamolemolc
bring my pen pleasc

Aumai ni peni sc lua.
bring two pens

2. K_w ing i

O le 3 le mea lea?
What the thing this

O 2 mea 1a?
What things these

TR R D)
TR ST

At the village shop/market

Shopping

Buying from murket or shop

Ask for/about items

Ask what things are

Ask for prices of various ilems

Clarify price, and say expensive or cheap
Buy everyday necded items

ENGLISH

Do you have any candies?

Have you any candies?

May I have a pen please?

May 1 have two pens.

What 15 this thing”

What are these ithings)?

3 State what something i

O le peni Ity apen
Tm, the pen

O pem They are pens
(Tm;  pen

4. ¢ _avalabiis of o

Ioe ¢ luasefulu senc
Yes (Tm) 20 cents

Tele
many

Leai

'Ua 'uma
(Tm) finish

Yoo, twenty cenis
Many

No

We arc out




5. Ask for prices of items

E fia le fusipt? How much is the bundle of peas?
(Tm) how much the bundle of peas

O le a le tau o le fusipt? What is the price of bundle of peas?
What the price of the bundle of peas

6. Stale prices Q¢ items

E 1313 luasefuly sene It is a dollar_twenty sene
(TM) dollar twenty cent
E lua 1313 le tau The price is $2.00
«TM) two dollar the price
Lima 13la Five dollars
Five 1ala
[»)]
Jl
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SHOP VOCABULARY

Nouns

api faitusi
teutusi

suka

araisa
masima
aniani
falaoamata
pata

pulumu fulunifo
meafulunifo
faguinu
fagupia
sikaleti
afitusi

pepa keke
mamoc
si'usi'u plpt
fasi povi

Yerbs

mandg o
maua
fa'atau
'auma:
iai
um:

writing pad
envelope
sugar

rice

salt

onion

flour

butter

tooth brush
tooth paste
soft drink
beer
cigarcttee
maliches

package of cookics

mutton
turkey tail
becf

want
have
buy
bring
have
finish

MARKET VOCABULARY:

Kip:

pt

me.

huh. 4
ENATO S
sohv

anian:

kapis  va
kipis: ~anu
mauken
tamato
kdirot
pepa

kapist l3potopoto

cabbay.s

bearn

meion
cucumber
cgy piant
Choko

omons

waler oress
Chinese cabbayy
pumpkin
tomato

carrol

green pepper
head cabbayge

32

tauau plpt
saimini
apa fuila'au

mea tulinamu
mca fa'apipii
ma'a moll uila
peni

penitala
matitafi

pepa faleuila
pauta tamea
fasimoli timea
fagu kofe
'apasusu  sulvaia
faicoloa

oloa

lole

0 -

paunuy
fapu
apa
tiseni
1ata
gat

ky avd
I

maoli
raia’aina
~dsalapa
Gvoka
ta. pula
Mago

vl

vineia

turkey wings
ramen noodles
tinned fruit/
vegetable
mosquito coil
band aid
battery

pen

pencil

razor blade
toilet papet
washing powder
laundry soap
jar of coffee
tinned milk
shop

goads

lollics

pound
Jar/bottle
un

dosen
vard

two o vards

TR
ARRNEN

argngy
pincapple
Sodr o
avovado

npe banan
Mango
otaheite apple
~tar apple




Quantities:

fusi
faaputuga
pepa
ta'itasi
‘ato

ofu

fagu

Handicrafts

pate
‘letoga
salu tu

salu lima
fala

‘Gla pule
titt fulumoa

pule

foafoa

siapo

laulau mea’'ai
falalili'i
pulou

il

Cooked Food

Qiga
panikecke
‘aiga mamoe
sapasui
supo

‘aiga 1'a
araisa

Raw Sea F

fagusea
‘ofu ‘alualu
‘ofu limu
‘'ofu palolo
‘ofu gau

- cricket

bundle of
pile of
paper of
single
basket of

food wrapped in lcaves

bottle of

bat
fine mat
broom

hand broom
mat

shell necklace
feather wrisibank
(kilt)

conch shell
coneh shell
tapa cloth
food mat
sleeping mat
hat

fan

meal
pancake
mutton
chop-suey
soup

fish meal
rice

sca cucumber
jelly fish
seawced
palolo

slugs (sea)

Other items

tapa'a .
masol .
fiu ;
‘ava .
tau .

tauaga
lopa

Baked Food

tau fa'

tau ‘ulu

tau talo -
palusami

farai pusi

faiai fe'e

Eish

tau ia
tau pusi
pa‘a
fe'e

ula

BEST COPY AVAILABLE
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Samoan tobacco
starch

ginger

kava

leaves for covering
umu

strainer

Samoan peanuts

baked bananas
baked breadfruit
baked taro
palusami

eel in cocount
cream

octopus in cocount
cream

string of fish
string of ecl
crab

octopus
lobster

3f T COPY AVAILABLE




CULTURE NOTE
SHOPPING IN SAMOA

Observations reveal that even counting and measurement have some interesting
Samoanizations. Watch a Samoan child do a simple addition problem using his
fingers or a lady measure the width of her fine mat using her feet. Material is sold
by the gafa, a measurement equal to two yards and cnough for a standard size
lavalava. The village shopkeeper will sell a single onion, a few cigarettes, a forty
senc piece of butter or a Vailima bottle of kerosene while many Apia shops sell pre-
measured bags of items such as sugar, flour and salt. Food items in the market arc
sold in numerous ways.

tau talo - pile of taro

'ato esi - basket of papaya

pepa tamato - bag of tomatoes

fusi pt - bundle of beans

"aufai - bunch of bananas
tasene fuamoa - dozen eggs

fili tapa‘a - strand of tobacco

fagu sea - bottle of sea cucumbers

You may shop in the New Market. the Fish Market, modern supermakets, or a small
family/village shop. Newspapers and handicrafts are sold in front of shops like
Morris Hedstrom's.  Street vendors, young and old, sell newspapers, raffle tickets,
handicrafts, ula, food items and fruit.

Bargaining for a bectier price is not customary but repeated buying from a vendor
will have its small rewards like getting eggs when nonc are to be had or an cxtra
mango. If the price is expensive a simple “Faafetai” is much morc appropriatc than a
comment “Taugata tele’. Saturday moring is the big market day. [If you shop then,
you experience will always be cultural and sometimes puzzling.
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WORKSHEET: Buying from village shop
A Much e .

e B shop or stlore a. maua
________ 2. shopkecper b. ‘'oloa
e 3. price c. fa'atauoloa
e 4. how much d. fa'atau mai
e 5. to want c. taugbfic
e 6. cxpensive f. taugata
I 7. cheap g. e fia
, o 8. matches h. fale'oloa
e 9. goods i. tau
e 10. buy j. mana'o
11, soft dnnk k. faguinu
1. afitusi

B Answer these guestions
)| E iai s¢ mea e te mana'o ai?
2. E fia i le fagupia?
3. O le 3 le 1au o le pepa sikalcti?
4 E raugofie le Vailima po o le San Miguel?
5 E maus se afiwsi?

C Use these words 10 seniences
i aumal 3. maua
2. taugdfie 4. fa'amolemole
5 tau

L Wne five questions to ask at the village shop Use these questions at the Shop

o

N e
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LESSON 9

SITUATION: At a Samoan Family
TOPIC: Socializing

TASK: Mecting personal needs

COMPETENCIES: - Ask questions using where
- State where something tis
- Request items needed
- State desire
- Excuse onesclf from family
- Ask for Samoan/English word for something
- Ask people to repeat/speak slowly
- State one does not understand
- Ask about rules of language

SAMOAN ENGLISH
LITERAL TRANSLATICON

1. Ask quesliops using where

O fea le peni faamolemole? Where's the pen please?
where the pen please

O fea le faleuila fa'amolemole? Where's the toilet please?
where toilet please
2. State where something s
0 13 e_] tua o le fale It's ai the back of the house
Tpm there at back of the house

(locative)
O 1 ¢ i luga o le laulau It's on the table

Tpm there on top of the table

3. Request items needed
E 1a: se peni faamolemole’ [s there any pen please?

(Tm: is a pen please

Fiamolemole aumai se peni (iterm)” Pleasc bring me a pen?
picase bring a pen

3 Si; lcsi

Ou te fia alu i Savaii I want 10 go to Savai
[ (Tm) want to go to Savaii

Ua ou fia moe I want to sleep
(Tm) 1 want to slecp




S.  Excusc oneself from family

Faamolemole ou te fia alu i Apia
please 1 (Tm) want go to Apia
ia Sione
i le faleuila

Malie lou loto
pleased your will

Ou te alu i le maketi

I (Tm) want go to the marke;
ia Sione
i Apia

6. Ask Samoan/English word for something

O le a le fa'asamoa o le chair?
what the Samoan of the word chair

7. As | repeat/speak slow

faamolemole
say please

Toe fai
repeat

fa'amolemole
please

Fa'agescgese
Slowly

8. State _one _dc¢ not understand
Ou te 18 milamalama

1 (Tm) not understand

33

Please I want to go to Apia

to Johns
to the toilet

Excuse me please

I'm going tc the market

to Johns
to Apia

What is the Samoan for chair?

Repeat please
Say it again please

Slowly plcasc

I do not understand.

3/




YOCABULARY:

Place . Nouus Other Nouns Yerhs
faleuila - toilet m&Nuila - flashlight moe - sleep
faletacle - bathreom solotieje - towel alu - go
paipa - tap fasimoli - soap inu - drink
vaiti'ele - bathing pool pepa faleuila - 1o0ilet paper maldld - rest
sami - scajccean fa'amalu - umbrella aumai - bring
potumoe - bedroom ipu vai - cup of water fai - do
ie fiavalava - lavalava tautala - speak
laulau - table malamalama - understand
nofoa - chair
Locative Words Questien . Words QOther Words
i wa - behind O fea - where faagesegese - slowly
i luma - in front of Oled - what (sing) fdamolemole - please
i tatonu - inside E iai - do you have I - negative
i fafo - oulside toe - again
1 luga - on/on top
lalo - under

GRAMMAR NOTES:
La_e It's a structure for indicating where something is (location).
It is not easy to give an exact translation of la in the structure o la e except

to say that it refers back to the noun being talked about.

O Apulu la e i Apia - Apulu is in Apia

Fia Want 10

Fia is an auxiliary or helping verb. It is always followed by a verb.
e.g. Ou te fia inu coke - 1 want to drink coke.

However, if you remove the noun “"coke". the sentence structure¢ changcs.
Ua ou fia inu - I am thirsty (no noun used)

Fia cannot be used by itself for if you say Ou te fia coke - it means I want to be

coke Mana'o should be used instead of fia in that case or add inu (drink) eg. ou te
fia inu coke.
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CULTURE NOTE:

While living with your Samoan families, you ‘will perhaps live or visit in a
traditional Samoan fale which has some important positions and even though a
fale has no doors or windows it is important to be aware of certain things. The
front of the house is known as talaluma and the back talatua. The ends are the
tala. Matai and faifeau enter from the front, other less impontant people use
the back to enter (ui mai tua). Guests also cnter from the front and sit in the
front on a mat or chair that will oficn be pointed out. The high chiefs enter
from the front and sit at the tala. Once a PCV is accepted by a family and
accustomed to the culture it may be appropriate to enter from the back.

There are several significant points of stiquette relating to 2 Samoan fale. One
always sits down properly before talking. If you wish to talk to someone or
give mecssage to someone in the house. sit side-legged in the doorway or have
the person come outside. It is not polite to stand to give a message. If you talk
from outside there are words to excuse yourself for talking and standing such
as “Tautala 10 atuw” I the person you wish to visit is not in the house, ask
politely where he is. If he is i tua (1t the back) walk around the house to see
him, never walk through a Samoan fale cven though you may be invited or
persuaded to do so.

3y
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WORKSHEET : Meceting personal needs

A

o R R T Y

>

tad T

f N

(e

Translate into Samoan

Where's the toilet?

It's at the back of the house,
Where's my umbrella?

It's on the table.

Do you have a fashlight picase?
Please. bring a cup of water.

2. Wi wers r

Match A" ¢olymn 0 "B" ¢olymn

"

What is the Samoan for toilct paper? a

Slowly please. b

I do not understand.

What's the English for fasimoli? ¢
d
¢

e

Ou te I8 malamalama
O le 3 le fa'asamoa o
le toilet paper?

O lca lc fa'asamoa o e
toilet paper?
Fa'agesegese
faamolemole

O le 3 lc faapalagi o le
fasimoli?

Mark things that you nced from the list below when taking a shower in an

opch
tap or a bathing pool.

paipa. fa'amalu, solotdele, moHuila, nofoa, fasimoli, ie lavalava, sam,

vaiti'ele,
ipuvai.

Use these words in your own sentences,
Filling spaces

Choosc the correct word to till the spaces.
(fasimoii, paipa. tua, malic, te. fa'amolemole, ‘ou)

laco ole fale. . ___ aum . se

10
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LESSON 10

TOPIC: Locative Bases
COMPETENCIES: Learners will be able to speak using:
Locative bases words
Structure for locating objects
Prefix for counting people
SAMOAN ENGLISH

O le peni la e i totonu o le pusa.
O le tusi siaki 12 e i luga o le pusa.
O lc tupe 12 ¢ i lalo o le kipoti.

C le ta'avale Ta ¢ 1 fafo.

Question words (Where;
O fea le peni?

O 13 ¢ 1 wafuafy o le pusa

O fea le pule?
O 13 ¢ 1 otonu.
0O 13 ¢ 1 fafo.

Question words (Who)

O ar 13 ¢ fafo?
0O Silao 13 ¢ 1 fato?

O a3 e lalo?

O dc avetaavae 13 ¢ 1 lalo.
Questions using prefixes.
E toatia 13 ¢ totonu?

E toatcle 1a ¢ 1 ototonu,

E toatasi 13 ¢ 1 wwonu.

VOCABULARY

The pen is inside the box.

The check book is on the box.

The money is under the cupboard.
The vehicle is outside.

Where is the pen?

- It's beside the box.

thrc:thc boss?
He's inside.
He's outside.

- Who 15 outside?
- Stlao 15 outside

- Who is downstairs?

The driver i1s downstairs.

How muny pcople inside?
There are many people inside.

- Onc person is inside.

Kipott cupbuoard I totonu - inside
aveta avale - driver U luga - above
1o atia number of pcople i tafatafa - beside
to atele many  people tuda - behind
Lo dids; one  person e i - between
puic boss i fafo - outside

i lalo - under

t luma - 1 front
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WORKSHEET
TOPIC
A.  WORDPUZZLE

inside
beside
on top
ncar
under
behind
in front
outisde

e R

NB, The preposition "i" which usually comes before the given
locative words, does not include within the puzzle.

LOCATIVE BASES

B. Make “simple commands" using the following locative words and
be a~le to demonstrate commands when discussed in class.

a) aga f) i luma

b) i fafo g) i tua

<) i tafatafa

d) i lalo

e) i totonu

C Answer the following questions using the diagram ven below.

'O fea tagata?
‘O fea le paipa?
'C fea le moa?
‘O fea le niu?
'O fea le pasi?
‘O fea pua'a?

‘O3 mea 0laci lugaole ata?

‘O @ mea 'o 1a e 1 fafo o le fale?

D I+

'O @ mea 0 12 € 1 totonu o le fale?
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LESSON 11

TOPIC: Giving Commands.

COMPETENCIES: Give and follow simple commands
Make negative commands
Give simple warnings
Report simple commands to someone else

SAMOAN
LITERAL TRANSLATION
1. Give and follow simple commands

Savali 1 fafo.
walk to outside

Tapuni le fattoto'a.
Close the door

Tusi lou i1goa i le laupapa.
write your name on the blackboard

‘Ave le wsi i3 Silao.
take the book to Silao

Tuu le "ato 1 luga o le laulau.
put the bag on top of the table

2 Make negative <commands

Aua le pepelo
dont the hie

Tiotl le puosa.
stop the noise

Tuu l¢ paluvale,
stop  the swearing

Sta e walo.
dont the play

Aud/SO1a’/Tu'u/Tiofy
Give simple warnings

Vaar oc 1 pald
wateh you 1o fall

Fa'actecte i 'e auala
be careful on the road

Vaar oe 1 lavea i le taavale
watch you hurt on the car

Vaar ‘oc 1 sec.
watch you to shp

ENGLISH

Walk outside.

Close the door.

Write your name »>n the blackboard.

Take the book to Silao.

Put the bag on the table.

Don't lic.

Stop making noise.

Stop swearing.

Don't play.

(Sanmie meaning n this construction)

Watch out you'll fall.
Be careful on the road.
Watch out or you'll be hurt by the car/

knife/scissors,

Watch out you'll slip.

BEST CNPY AVAILABLE 19




Ask about or report simple commands to someone else

Na fai mai ¢ a le faid'oga?

(Tm) say to me to what the teacher
O le a lana tala?

what his story

Na fai mai le faid'oga e tapuni le
(Tm) say to me the teacher to close the

faitoto'a.
door

44
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What did the teacher say?

What did he/she say?

The teacher said to close the door.




VOCABULARY:

Verbs

savali
‘ave
tusi
tapuni
LI VY]
‘aumai
ta‘alo
gaoi
pa'®o

walk

- take

write

- close

put/place
bring

play

steal

make noise

41

tu'u
‘aua
shia
taofi
tope
va'ai
pepelo
paluvale
pisa

40

don't
don't
stop

stop

be quick

- watch out
- lie

swear
tatking




WORKSHEET

A

Write five

1.

y
~.

Fill

t9

(% I

commands

in the blanks using command

le naifi ne'i ¢ lavea,

Se __ nei ta'e e ipu.
_ _...___ lc pisapisad.

e __ pea le tama.

le ulaula.

Translate the commands in 'B’

Match these commands and their

Follow these

A Y —

----- Taofi Ic pasi

----- Fa'actecte i3 te 1a
————— Tu'u pca a'u.
----- S6ia l¢ tomumu.
————— Va'ar ‘oc i scec.

instructions

Tusi se tafatolu.

Tusi se li'o i totonu o l¢ tafatolu.
Tusi lou setcte i totonu o e li'o.
Tusi lou igoa i talo o le tafawlu.
Vase le laina i lalo o lou igoa.

16

Giving Commands

oe ™ 0O L6 T

words

meanings
Don't be full.
Bewarc of him.
Stop the noise.
Leave me alone.
Stop complaining.
Watch out you'll stip.
Stop the bus




GIVING COMMANDS

Homework Activities

A, Write down some commands you'll observe or hear somewhere
or your home.

B. What are some commands you can say and practice without looking
at your notes.

C Write commands by using these pictures.

1.
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LESSON 12

TOPIC: Tenses
TASK: Using correct tenses of verbs
COMPETENCIES: Use tensc markers appropriately with and without pronouns

Ask questions using various tense markers
Respond to questions

SAMOAN ENGLIS
1. Use _tense markers without propouns jn statements
O le 'a savali Sione Sione will walk.
‘Ua savali Sione. Sione is just starting 1o walk.

Sionc has walked.

0O lo'o savali Sione. Sione is still walking.
Sa savali Sione. Sionc  walked.
2 Ask guestions using tepse markers
‘A savali Sionc? Will Sione walk”
Ua savali Sione? Is Sione walking now?
‘O savali Sione? Is Sione still walking?
Sa savah Sione? Did Sionc walk?
E savalt Sionce? Docs Sione walk?
loe. o le o savali Sione. Yes, Sione will walk
L34, 0 e a e savali Sione No. Swone will not walk.
low, ua ~avall Sionc. Yeso Swne as walking now
Low, ¢ e savali Sione No. Swone is not walking now
loc, o low savali Sione Yoo, Sone s continalhy walking
Leai, ¢ le'o savali Sione. No. Sione i not walking.
loe. ~a savali Sione. Yes, Sione walked,
Lcém. ¢ le't savah Sione No, Sione didnt walk.
loec. ¢ savalt Sione. Yes, Sione walks
Léar. ¢ I savali Sione. No. Sione doesn’t walk,

BEST COPY AVAILABLE
45
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‘A 2 savali?

loe, o le 'a 'ou savali.

Leg~', o le 'a ou & savali.

La '@ savali?

loe, ua 'ou savali,

L2ai, 'ou te le'i savali.

O ‘¢ savah?

loc, o lo'o v'u savali.

I.cai, ou te le'o savali.

Sa '¢ savali”

loe, sa 'ou savali.

Leai. 'ou te le't savali.

E te savali?
loe, 'ou tc savali.

[.¢ai. ‘ou te I8 savali.

45

Will you walk?
Yes, I will walk.
No, I will not walk.

Are you walking now?
Have you walked?

Yes, | am walking now.

No, [ am not walking.
No. | haven't walked.

Are you still walking?
Yes. I am still walking.
No. I am not walking now,
Did you walk?

Yes, 1 walked.

No. I did not walk.

Do you walk?

Yes, T walk.

No. I don't walk.

19




YOCABULARY:

Verb & Plural form Dependent Pronouns

alu - go (0) ‘ou B |

sau - come (omai) e - You

ti'ele - shower (i..ele) na - he/she

pese - sing (pepese) 13 - we (dual incl)

siva - dance (sisiva) ma - we (dual inch)

ta‘alo - play (1a'a'alo) lua - you (dual)

moe - sleep (momoe) la - we (plu incl)

'a’au - swim (feausi) titou - we (plu incl)

fiagota - to fish (fagogota) matou - we (plu galue

galue - to work (galulue) tou - you (plural)
litou - they (pluralj

ol
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WORKSHEET

TOPIC: TENSES
ACTIVITIES:
A. Translate these sentences into Samoan.
1. Sione will walk.
2. Sione will go.
3. Sione will sleep.
4, Sione will sing.
5. Sione will eat.
6. Sione will work.
7. Sione will come.
B. Respond to these questions in positive and
1. 'A savali Toma?
2. 'A (d'cle Toma?
3. O moe Toma?
4. Sa 'ai Toma?
5. E alu Toma?
C Correct these sentences.
1. O le 'a ma'ua alu ananafi.
2. E fia (3'cle a'u.
3. Sa 'ai taguta ¢ tolu i le fale'aiga.
4. Sa matou te le't sau le Aso Faraile.
5. Sa ‘e sau lo'u tamd i le Mati tausaga nei.
D. Match Column A with Column B.
A
1. When did you come to Samoa? A.
2. Wa: the food cooked” B.
3. I will say grace. C
4. Have you had cnough (food)? D.
5. What did you do? E.
6. Has Sina gone? F. Ua '€

41 oL

negative.

B

Ua alu Sina?
O a au mea sa fai?
Na ‘¢ sau anafea i Samoa?
Ua vela le mea'ai?

0O lea fai le lotu.

laulelei?




LESSON 13

SITUATION On the road in the village

TOPIC Socializing

TASK Conversing on the Road

COMPETENCIES Greet/Respond
Ask and respond to where someone had been
Take leave

State where one is going
State when one will return
Wish others well

SAMOAN ENGLISH

LITERAL TRANSLATION

1 n w he r

Mild Hi

Hi

Mald fo'i Hello too

Hi also

2 A nd r n wher ne ha n in

O fea sa e i ai? Where have you been?

where tm you to be

Sa ‘ou alu i le falcoloa. I went to the store.
(Tm) I go to the store

Sa ou fa'atau. I was shopping.
‘Tm) [ shop
Sa ¢ fa'atau? Did you shop?

«Tm) you shop
3 Ask where one is goiny

A Talui fea? Where are you going?
‘Tm) you go where

'A  fdapEfea” Where are vou going?
(Tm) How

A'E aly? Arc you going now?
(Tm) you go

4 ji leavin

'‘Ou te alu i le fale'oloa. [ am going to the <tore.

I  (Tm) go to the storc

'‘Ou te alu atu i 'd. 1 am going over there.
I (Tm) go to
'Ou te alu atu i la'u  fchu I am going on my errand

[ (Tm) go 1q my errand

o2 48




5  Ask/Staic when one will return

O le 2 lc taimi ‘e te sau ai? What time are you coming back?
What the time you (Tm) come

'‘E te vave sau? Do you come back soon?

You (Tm) soon come

O le fa. About four o'clock.

(Tpm) four

6 Excusc oncsclf when leaving

Ia, so'u alu Well, I'm going now
Well 1T go

7 wi I y

"la, ua lelei alu loa Ok fine go then
OK Tm good go then
‘la, alu loa. Ok, go then.
Well go then
Manuia le aso. Have a good day.
Fine the day
Manuia foi le aso. Have a good day also.
Fine also the day
YOCABULARY
Place/event Yerbs
ma‘'umaga - plantation ta'ele - shower
feau - errand ta'alo - play
falc'oloa - store tamo'e - run
falema'i - hospital timea - do laundry
vai - waler fa'atau - shop
i'oga - school pese - singing
siva - dance ioga - school
lotu - church/service alu - 8o
galuecga - work
fono - meeting
maketi - market Numbers used in telling time
lakapl - rugby
voli - volleyball 1- tasi 6 - ono 11 - sefulutasi
ta'aloga - sports 2 - lua 7 - fiw 12 - sefululua
3 - tolu 8§ - valu
4-fa 9 - iva
5 - lima 10 - sefulu  ‘afa - half
Di . I
i B there far
i here very close
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GRAMMAR NOTE

Fea

Sa'u

so'u
se'i

so'u.

alu

away

alatu

mai

ai

ar

Where is a question word which can ecither start a
question or come at the end of the question. 1t is

proceeded by a preposition 'i' when it appears at the end (i .
fea) ond 'o’ when it stants a question (O fea) ie. 'A ¢ alu i
fea? O fea e te alu i ai? Both questions mean Where are
you going?

Sa is the past tense marker and ‘ou is the pronoun |
In the spoken language, people say sa'u instcad of Sa ‘ou

Sci is the word for until, o'u (1) is used instead of 'ou' after

so in spoken Samoan the two words arc run together ‘nto

Is equivalent to several English words like well, OK.

away, out

atu generally denotes a literal on figurative movement
from a panicular position where the speaker is and in the
direction of the person addressed. It is nearly the same as
preposition to an English.

Tautala tu atu - Talking to you while standing
Ou te alu atu - I'm coming to you

Alu is the verb to go and atu indicates (towards) the
direction or place needed. In the spoken language alatu is
used instead of alu atu to mean I'm coming there. It refers
to movement towards a place rather than from onc.

Particle which denotes a literal or figurative movement
from a particular position towards the point where the
speaker is. It refers 10 action towards spcaker.

Susu maia - Come to me
Faitau mai tusi - Read me the books

A relative particle which has no one single trans'ation. It
is used to refer 10 something that is implicitly understood
or mentioned earlier in the sentence or conversation.

Ai always follows the verb and ofien comes after the
preposition i (10) when the action of the verb 15 Jdirected to
something or someone.

‘Al is also used with question words:

where why when who

O fra Aisca Afea (future) Oa
Anafca (past)

When verb comes in a question after such a guestion word. .

is used and it dircctly follows the verb. '

O fea ¢ tc nofo ai? - Where are you staying?’

Afea c te alu ai? - When are you going?
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WORKSHEET:

Conversing on the Road

A Mach s_and_thei .

- 1 falema’i a sing
2 ta'alo b here

— 3 i o ¢ hello

_._ 4 ta'aloga d time

__ 5 pese ¢ hospital
. 6 sau f run
1 ml?_x_lb g sports
__ 8 i h there (far)
___ 9 taimi i come

. 10 tamo'e i play

B Transl h 3 ngli

1 Sa ou alu i le siva.

2 O le 3@ le taimi ‘e te sau ai?

3 Ou (e alu atu i la'u fe'au

4 'A fa'aptfea?

5 Manuia fo't le aso

6 'la uva lelei, alu loa

C U ble thes i i | ; . Englist
] aamet e

2 ealet I

3 scep e

4 kapita  ___ e
5 galatoa

l»)
£

E. inish these words

ay  fale. f) 12_____

¢y mai_ g) sefulu_____
1) taa_ 1) fale_______
o) ga. _._

u)  faa___

F Write the words and give their Epnglish translations.
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LESSON 14

SITUATION: Talking with others
TOPIC: Socializing
TASK: Giving information about one's family

COMPETENCIES: Greet/respond
Ask about one's family
Give information about one's family

SAMOAN ENGLISH
LITERAL TRANSLATION

1 Greet and respond

Mils Hello
good
Malg fo'i Hello to you
good also
0O ai fo'i lou igoa? What's your name again?
who also your name
O Ana It's Anne
(Tpm) Ana
2, Ask/give information aboyt one's family
O soifua ou mitua? Are your parents alive?
(Tpm) alive your parents
Toe. Yes.
Yes
LZai, ua oti lo'v {ama/tlina. No, my father/mother is
dead.
No TM dead my father/mother
Lzai, ua feoti uma. No, both dead.
No Tm dead both
O ai le igoa o lou tama/tin3? What's your father's /mother's
What the name your father/mother name?
o It's
TPM
E to'afia ou usq? How many brothers/sisters do
how many your brother/sister you have?
E to'atasi [ have one
E 1g'alua o'u tuagane’ ~ (Q'atasi lo'u uso I have two OUrothers and a
sister
(Tm) two my brother .. my sister
E to’afia ou tuagane? How many brothers?.

(Tm) many vyour brothers

E to'alua. Two.
(Tm) two
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E to'afia ou uso?
(Tm) many your sister

E léai sou tuagane.
(Tm) no my brother

O ai le ulumatua/ui'i?
Who the eldest/younges!

O Toma
(Tpm)

E to'afia lau fanau?
(Tm) how many vyour children

E tw'awolu la'u fanau.
(Tm) three my children

E to'afia tama?
(Tm) how many boys

E toatas: le tama
({Tm) how many boy

L wafia temne!
(Tm) many giris

E to'alua teine.
(Tm) wo girls

FAMILY RELATIONSHIPS VOCABULARY

doupns
drya - family
T father
Nl moihor
o N R
alas 0 - taughter ot tather
wstoroat a female
cother of a male

Thagdr - hrother of a female
teatating - shsier of a male
Snau - ¢hildren

Tal - parents

other

T - boy

BN - gk

DTS untitled  man
namdlon marnied  man
ratine saarried o woman
ulumatue - Cldea.
Yerbs
ola - alive
soifud - alive (polite)
ot1 - dead(singular)
feoti - dead(plural)

How many sisterg?

! don't have any

Who is the eldest/youngest?
It's Tom

How many children do you
have?

I have three children

How many boys?

One boy

How many girls?

Two girls.

tamaite’iti - child

tagata matua - adult
‘nlomatua - ¢lderly woman
toca’ing - c¢lderly man
O ai? - Who

to'afia - How many
tagata - people
uiugali’i - couple

ui't - youngest
tamy tama - son of mother

tuma  tewne daughter of

ava - wife

tance - husband

o atua - spouse

Other words
lou - your (sing)
lo'u - my (sing)
o'u - my (plural)
to'atasi - one person
leai - no

BEST COPY AVAILABLE

O (
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Family Related Questlons/Statements

The following sentences are good for practice, however, there are some
different senmtence structures and pronouns introduced eg. latou, ona. Ask
your instructor if you want to work ahead.

O ai le tama o le 'diga?

O ai le uso o Siaki?

O ai le ava a Siaki?

E to'afia uso o Siaki?

O ai wafafine o Siaki?

O Toma le tami o le 'diga

O Pili le uso o Siaki.

O Sina le ivi a Siaki.

E to'afi uso o Siaki.

O lo'u tam3 o loane.

O o'u tuafifine o Kathy ma Joan.
O ona tuafifine o Koni ma Mila.

O litou o le fanau a Site ma Meipo.

Meipo.
O ia o lo'u tamajtina.

55

Who is the father of the family?
Who is Siaki's brother?

Who is Siaki's wife?

How many brothers does Siaki have?
Who are the sisters of Siaki?

Tom is the father of the family.

Pili is the brother of Siaki.

- Sina is the wife of Siaki.

Siaki has four brothers.

My father is John,

Kathy and Joan are my sisters.
His sisters are Connie and Mila.

- They are the children of Site and

54

He/She is my father/mother.




GRAMMAR NOTES:

1 "O" usually appears at the hgginping of questions and sentences and
serves several grammatical functions. The following is an example of
a topic marker:

a Topic or Noun Marker: Usually begins seniences or questions in
first senlence consiruction.

O Sina lo'v igoa. (Sina is my namec) My name is Sina.

b Tense Marker/Verb to be: usually begins questions or comes in
sentences without verbs

O soifua ou matua? Are your parents alive
2 l.ou and lo'u are positive singular possessive pronouns as in:

O ai fo'i lou igoa? What is your name again?
E 1o'atasi lo'u uso. 1 have one brother/sister.

Ou and o'u are positive plural possessive pronouns as in:

O sotfua ou mitua? Arc your parents alive?
E to'alug o'u uso. I have two brothers/sisters.
3 Yers Tense O oo - expresses continuous action in the present.  (Cing’
verhsg
O oo moe Scfo Scfo is asleep (Sefo is sleeping)
When asking a question using this 1ense marker, drop
1o’ and use omly o,
O moe Sefo? Is Scfo slecping?
loc or Léai. Yes or No.
= The prefiv we'a is a classifving particle with numerals which is used in

reference to people

E tc’afd tama There are four boys
E fa tusi There are four books

When the question word ¢ fia (How many) is used to ask about
number of people toa is also used.

k. w'afia ou uso! How muany brothers do you have’
T ofAn au tus? How manyv books do you have?
=
Jd
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CULTURAL HANDOUT
THE MATAI SYSTEM

The social structure of Samoa is based on the matai system which has served
Samoa well for centurics. The matai system is intertwined with basic unit of
Samoa society - the family. AIGA in Samoa is a very comprehensive term,
including the nuclear family; members of the extended family and their
spouses and children; and persons "acopted” into the family. The matai heads
the aiga.

Families form the village community. A village is largely a self-govemning
unit controlled by the village council composed of chiefs and orators. With the
cxception of a few royal titles, such as the Malictoa, every matai title is
recognized as belonging to a particular village.

Each matai controls his own family but matai titles vary in degrees of
importance within the village. Some of the more important titles are
recognized as belonging to the whole of Samoa. Knowledgeable Samoans
understand the graduation of matai.

Matai are divided into chiefs (alii) and orators (tulafale or failauga). It is the
duty of the orators to understand local history and tradition and to be able to
use the orator language. The chiefs are given positions of respect, participate
in decision making and village politics, and may occasionally give speeches or
intervene in the faatau or meting out of punishments.

Apart from obligations to the village and district, the most important duty of
every matai is to look after the family. The matai controls family lands and
allocates its use.

Family members serve the matai (tautua) by cooking food and cultivating
crops. In tumn, they receive food, lodging and money as needed. Family
members living away from the matai may be called upon to make
contributions of food or money for church or family functions.

Although the matai may resemble a feudal baron who gave serfs protection in
return for their service, the system differs in one important respect. Family
members have a strong say in who becomes the matai. Usually direct heirs
are the first to be considered but they are not always successful. Samoans
believe "O le ala i le pule le tautua.” (Service is the way to power.) Frequently
one who has served the matai faithfully succeeds him. Discussions regarding
matai titles are made on a consensus basis and sometimes difficult to reach.
Once agreement is reached, plans are made for the saofa'i, the official feast
marking the eclection. Cases in which agreement can not be reached are
settled in the Land and Titles Coun.

Not all matai live up to the standards set by the system. Members of the family
can express dissatisfaction and seek recourse from the Registrar of the Land
and Titles Court who may suspend or even remove the title.

The matai system is complex and pervasive. It remains a comerstone of social
structure,  Change is inevitable but most Samoans want that change to be built
gradually on existing foundations.

{0
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WORKSHEET Giving Information about One's Family

A

M

Wb N

Bwn—

Put_these in the dial |

O soifua ou mitua?

O Sina.

O ai le igoa o lou tama?
Mals foi.

O Sefo.

O ai fo'i lou igoa?

lToe.

M3il3.

O ai le uso o Mele?

E to'afia le aiga?

O ai wagane 0 Mecle ma Losa?
E 1o0'afia le finau a Sina?

6] le tuafafine o Toma.

O Mele le o Losa.

0O Simi le o Tui

0 ma mawa o le'diga.
O Simi le o Losa.
Answer these questions

O ai lou tam3?

0O ai ou mitua?

E iai sou uso?

E to'afia ou tuagane?

E to'afia lou “aiga Samoa?

Eillin it At I

(ui'i, tane, atali'i, diga, avd, afafine, tuafafine, fanau)

E to'atele lo'u

0O Sioo le 0 Mele.
O Toma o le o Sio.
QPau'ole _ o le finau.




S T G o

E Translate thesc scotences in English

1. O % mai le tind o le ‘%iga?

2. O Samu le vi'i.

3. O Sefo le tuagane o Malia.

4. O Ana le uso o Malia.

5. Ua oti le tam3 o le ‘diga.

6. O Sefo le uso o Sione.

7. O Malia lc wafafine o Sione.

F. My Imaginary Family

1. Cut out pictures from a magazine 10 represent your imaginary family.
(pastc these pictures on a sheet of paper)

2. Create a dialogue about your imaginary family using some of the words

in the vocabulary list.

1 Here arc some sample questions you could ask your Samoan family to
leamm more about the family. Ask those questions and write the answers
your family gives.

Bring these answers to your next class. (Design your questions or
collect additional information if you can)

WEEK-END ACTIVITIES WITH YOUR FAMILY

(a) 3 ai le matai o le 3iga? Who is the matai of the family?
(b = ai le suafa o le toalua o 7 What is the name of his wife?
{c) * to'afia le ‘diga? How many in the family?
(dy £ afia lau finau? How many children do
you have?
(e} <& 1 igoa o tamaiti? What are the children's
names?
(f" % ivafia ou uso? How many
brc wers/sisters do you have?
(g Ua'c faaipoipo? Are you
mz-ried?
thy O zi le igoa o lou tozlua? What's your spouses name?

2. Using above info, draw a diagram of your new family. Begin to observe
ihe roles and responsibilities of family members.
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Scif Leaming:

The family is the major foundation of social relationships in
Samoa. Find out as much as you can about it. Some suggested questions
you might like to get answers for are:

What is the usual family unit - parents and children only, or does
it include grandparents, uncles and aunts? What arc the lines of
authority? Do relatives usually try to live in the same ncighborhood, or
is there much mobility?

Who disciplines the children? What kind of discipline is common
in the homes? What are the norms of discipline? Who takes care of the
children most of the time?

By the way, who names a child? How arc names chosen? What
special meanings do names have? Are nicknames used: Which ones?
How are they acquired?

Develop a text that will enable you to ask questions and discuss the topic
of family life.

Observe and learn as much as you can about roles and responsibilitics in a Samoaa
family. Discuss this with your family. Herc arc some types of questions to ask:

What is the role of the matai?

How might matai's mother contribute to family?

What do you think the wage camers do with their salaries?
Who provides the food? Who cooks it? Who serves it?

Who might do washing? cutting grass? weeding plantation?
How might primary school children contribute? etc.

bJ
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LESSON 15
SITUATION: At your family
TOPIC; Socializing
TASK: Talking about one's jcb
COMPETENCIES: - Ask/state when one arrived
- Ask/state why one has come to Samoa
- Ask and aaswet questions about one's job and stay
SAMOAN ENGLISH

LITERAL TRANSLATION

1.

to

Ask and state when onc arrived

Na ‘é sau anafea i Samoa? When did you come to Samoa?
(TM) you come when to Samoa

Na‘ou sau i le aso 1 o Tésema

(Tm) come on the day Ist of December

I came on 1 December

Ask and state why onc has come
‘Aised ua 'e sau ai i Samoa? Why did you come to Samoa?
Why (Tm) you come r/p 1o Samoa

O a'u o le pisikoa L.am a Peace Corps Voluntcer
TPM me the PCV

E faigaluega/fesoasoani i Samoa To work/help Samoa.
(Tm) work help in Samoa

ik | s iob i
Y fea e e faigaluega ai? Where do you work?
Aere you (Tm) you work R/p

oo fai a Iteach

* 'm) teacher

P! At the e
~1 '¢

Ask.oanswer QHQS”QHL aboul one's sldy 10 Samoa

[ fa rausaga e te nofo ai i Samoa? How many years will vou stay in
Tm mny year you Tm stay in Samoa Samoa’

£ olud, Two.

Tm) 1two

E ie fiafia i Samoa? Do you like Samoa?
You (Tm) happy in Samoa

loe Yes

Leai No

61 BEST COPY AVAILABLE
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YOCABULARY:
Nouns

faidoga

faiaoga faafaiaoga
su'esu'ega fa'ap.sinisi
su'esu’ega 0 vaomatua

Yerbs
- teacher faizaoga
- teacher trainer galue
- business studies faigaluega

- forestry research

- to teach
- to work
- to work

Question Words

'anafea - when (past)
afea - when (future)
‘aised - why

o fea - where
Months

fanuari - January
Fepuari - February
Mati - March
Aperila - April

Me - May

Tuni - June

Tulai - July
Aokuso - August
S€tema - September
Oketopa - Oclober
Ndvema - November
Tésema - December

GRAMMAR NOTES

"anafea

aso

S€

‘nei

Ole 3

Este

(when past) ana by itself means past and fea means where
"Anafea” is the question word for when in the past.

The date always comes before month when writien in pumbers
day/month/yecar

singular indefinite article (a) used in asking a question and
negative statements in the singular

here (large arca)

simple future tense marker e.g. O le 2 ou alu i Apia - I will go to
Apia.

¢ is the prosent immediate tense marker. It is substituted by the te

when it in used with Dependent Pronouns and usually follows the
pronoun

e.g. E taalo Sione - Sione piays
Ou te taalo - 1 play

)
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Talking about one's job
WORKSHEET

A Fill.in the blan] . l led | . , | .
lessons taught,

1. Talofa lau Apulu Talofa lava SUsuga.
2. Mald soifua VAl le

3. Na'¢ sau . i Samoa? Na ‘ou i le aso )
4. Ol 3 lau e fai i ? Ole

s. E tausaga ¢ tc ___ ai i Samoa? E

@

Wi : I .

1. ‘Aiseca
2. O anafea
3. E fia
4. E to'afia
S. 'O fea

e

Transiate ihes :

1. faigaluega
2. nofo

3. lou

4. sau

5. fiafia

o

Give answers 10 vyour guestions on "B"

Voo R IR
2. e [
3. S
4. _____ __ _ _ [
5. . e _ L
E Transiaie these queslions

1. Where will you work?

2. When did you come?

3.  When will you go back?

4. Are you a teacher?

5.  Ar¢ you happy?

F. Wi w ! stions i

| e I - I
P
3 R
3. e i
5.
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LESSON 16

SITUATION: In the village

TOPIC: Socializing

TASK: Meeting people of rank
COMPETENCIES: Use and respond to formal greetings

Ask and state where one is going
Take leave

SAMOAN ENGLISH COMMENT

LITERAL TRANSLATION

1. Use and respond to formal grectings

Susu mai lau susuga Welcome Sir/Madam Respectful 10 any person
(Welcome your Sir/Madam)

Ia, lau susuga ma le faletua Response to respected
(your Sir and the wife) pcrson and his wife
Afio mai lau afioga Welcome Mr High Formal for high chief
(Welcome your high chief) Chief

fa, lau afioga ma le faletua Response to high chief
(your high chief and wife and his wife

Maliu mai lau 10fa Welcome Mr. Orator  Formal for orator

(welcome your orator

la, lau 10fd ma le tausi Resporse to orator and his wife
(your orator and the wife)

Mild le soifua Good health (10 you) Expression which always
(good the health) {greetings) follows formal greetings
Mald fo'i le soifua < vod health (1o you)

(good too the health) (too)

2. A w i

‘A faapEfea? Where are you going? Common greeting
Tm How appropriate for chiefs
‘Ou te alui O Im going there. Vaguc acceptable answer
I Tm go to there

"E te maliu 1 fea? Where are you Ask an orator where he or
you Tm go to there heading ? she is going.

Ou te alu 1 cle. I'm heading over there.

Tm hcading to there

1 Take Leave

la. susn ia Continue on Formal leave
Okay afig ja

maliy 13

£0

BEST COPY AVAILABLE
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VOCABULARY

Susu

Susuga

afio
afioga

faletua

soifua

fa'ap€fea
alu
faifeau
Ali't

Tulafale

GRAMMAR NOTES:

‘0 {there)

mail  (aere)

‘A faapifea?

respectful welcome word for pastors, ieachers and guests
term of address for pastors, teschers and guests; also

appropriate for a person who's raak you do not know or an
untitled person in a formal situation

respectful welcome word for high chief
term of address for high chief

wife of pastor, teacher, high chief or guest
welcome word for orator

term of address for orator

wife or orator

exclamation of encouragement given to someone at work well
done! Good work! Fine! Also greetings!

wish farewell; health
polite reference to good health and well being

how? what about?
go

Church Minister
Chief

Orator

a location that you can see from your position

indicates movement towards the speaker
¢.g. Susu mai - Come here

Faapefea by itself means how but used with ‘A it mcans
where are you going?

Post basic particle with emphatic effect.
e.g. Sau ia
Susu mai ia - Do come, Come on then.

6>
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CULTURE HANDGUT

Hospitality and respect are highly valued in Samoa culture. The above saying
indicates thst all pecople of Samoa have a designated status. People are greeted
and spoken 1o in light of this status.

Greetings upon cniericg a Samoan house provide useful illustrations as to the
significance of the above. Grectings correspond with a person's status and are
used for both Samoans and palagis. Peace Corps Volunteers are accorded
certair tcrms of respect so it is important to have a general understanding of
them.

The term SUSUGA cr the greeting SUSU MALI is one of great respect. It is the
term that applics to the bonourable Head of State Malictoa and selective chiefs,
When the first European missionary John Williams arrived in 1830, Malictoa
Vainu'upo wanted to greet him respectfully so he endowed him with his title of
address, susuga. John Williams later Christianized Malictoa’s name to Malietoa
Taviia 1t is, thus, that the ternn susuga is now used to greet or refer to pastors,
teachers and guests. It is also the appropriate term for addressing untitled
persons or a person you do not know in a formal siwation. [t will probably be
the formal greeting you will hear most often.

AFIOGA or the greeting AFIC MAI is used to greet alii (high chiefs) not entitled
to susuga, the Prime Minister, Cabinet members and members of Parliament. It
is also the term of address for Catholic priests and nuns as well as important
foreign dignitarics and heads of missions such as High Commissioners and the
Peace Corps Director. Directors of government departments are also addressed
in this manner. It can also be used very differently in a joking context. The
joking usage illustrates a nuance of Samcan culture, for respeciful words can
be used in joking and ridicule. The words are identical to the proper usage but
the cyes and tone give the real message.

The grectings MALIU MAI or SOSOPO MALI are reserved for orators who are
addressed by Tofa, with exception of orators for rLufilufi and Malic and Afega
who are addressed by susuga. The orators of Lufilufi go by that title while
those of Malie and Afega are addressed as Tuisamau and Auimatagi.

The greeting words - Susu mai, Afio mai, Maliu mai - arc always followed by a
special title of address. All chiefs have such forms of address. If a person has
no such tille some appropriate words will follow. Some examples are:

Susi mai lau susuga le fa'afeagaiga (20 fa'alupega) (pastor)

Afio mai lau Afioga Fuatino (Koke)

Maliu mai lau T6fa a le Faletolu (Apulu:
Using proper greetings is very important in Samoa so Samoans always ask who
pcople are and how they should be addressed before entering a fale. These
greetings are commonly used and during your stay in Samoa you will hear
them often. There are, of course a varicty of ways 0 reply but a brief
response such as la, lau susuga/Afioga/Tofa is sufficent.

In a culture such as Samoa where status and respect are importaat, greetings

and leave taking take on a new significance, but as with all learnings, practice
makes perfect.
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WELCOME WORDS INFORMATION

Chief, teacher, pastors, doctors, palagis and others welcome by an orator and
vice versa:

Susi maia lau susuga - la, lau t15fa ma le tausi ma le '3iga

Maliu maia lau 18fa - la lau susuga ma le faletua ma le iga alii
Chiefs, Head of State, High Commissioners, Overscas Heads,

Depariment Heads, Catholic Priests and Nuns.

Welcomed by an orator and vice versa:

Ia, afio mai lau afioga.........c..coococ
Ia, lau t9fa, ma le tausi ma le 'Figa.

Ia, sosopo mai lau t6f4..................cocviviinnnnn

Ia, lau afioga, ma le faletua, ma le Figa alfi.

Both chiefs with different ceremonial addresses wclcome each other:
Afio maia lau afioga.........cco i

Ia, susi lava lau susuga, ma le faletua ma le ‘Ziga alii.

Sust maia lau Susuga.............c.coceiiiiinieine

la, afio lava lau afioga, ma le faletua ma le Giga ali'i.

bt ]
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WORKSHEET Meeting people of Rank

A. Find the translations and put them in the correct order of ranks.
ENGLISH TRANSLATION SAMOAN ORDER OF

RANK

i) Chief

i1) Wife of an Orator

iii)  School Teacher

iv) Head of State

v) Orator

vi) Church Minister

B. Answer in “Yes" or “No" loe Leai

a. The highest rank in W. Samoa is a Catholic Priest.

b. A Director of PC is addressed by the term "Tofa".

c. "Tausi” is the term of address for an Orators wife.

d. Welcome word for a Chief is "Maliu mai"

c. "Afioga” is the term of address for Chiefs.

f. "Afioga" is the term of address for a Catholic Priest.

g A welcome word for a Chiefs wife is "Susu mai".

h. This order of rank is correct ali'i, tulafale, faletua, atalii.

i "Susuga” is the term of address for Head of State.

) Any person you don't know is addressed by the term
"Susuga”

c . .
Mﬂwwww. - ;
(afio, maliu. faletua, mai, 16fa, susuga)

a) la ____ ___ _ lau afioga.

b la, lau rma le tausi.

¢ A fa'apcfca lau susuga ma le _

d) _ mai lau tofa.

) Talofa lau ___ a le alii faidoga.
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WORK SHEET

T TG T AR
TR

Find out the answers for the following gquestions from your family.

2

0]

0]

tm

c © ¢ O 0o o m

m o m m

m

o

ai le matai o lou 'ﬁiga‘.’

se Ali'l, po o se tula lou tama?
al le pulenu'u?

to'afia matai o le nu'u?

fia Ekalesia i le nu'u?

a Ekalesia?

ai suafa o faifcau?

ai le ali'i taua o le nuu?

ai tulatoa taua o le nuu?

ai le Sa'otama'ita’v?

ai le Sa‘oaumaga”

fai se sa 1 le nuu?

fai ni fale lalaga?

3 aso ¢ fono ai maai o le nuu?
taga lc ofuvac 1 le nu'u?

iai se Komiti i le nuu?

tele se popo i laufanua?

3 ni alatupe o lo'o ola ai le nuu?
- [
1al s¢ vavau o le nuu?

1 se e g o le nuu’?

68

Who's the matai of your family?

Is your father a high chief or an orator?
Who is the mayor?

How many matai in the village?

How many churches in the village?
What churches are they?

What are the pastors’ names?

Who's the main chief of the village'
Who are the main orators of the village?
How are the daughters’ addressed?

What's the title for the gathering of
untitled people?

Is there a curfew in the village?

Are there any weaving groups’

On what days do the villuge matai meet?
Arc shorts allowed in the village?

s there a commitice in the village?
Arc there many coconuts on the land?

What are somec sources of income
of the wvillage?

Are therc any myths or legends in ihe
village?

Is there a grave vurl n the village?




LESSON 17
STIUATION:
TOPIC:
TASK:

COMPETENCIES. -

Al your Samoan family
Food

Having dinner with host family

State one will sav grace

- Say a mecal prayer

- Tell people 1o eat
State there is much food
Ask /describe taste of food

- Ask what the food is and of what is it made of
Offer/Accept food being offered

- Ask/State when one has had enough

- Give compliments about food

SAMOAN ENGLISH
LITERAL TRANSLATION
! State one will say grase
O 07 tar e dotu I will say grace
P say the grace
Ser tar ge faam3galo/lotu Let's say grace
let say the wgrace
La, tard ~3 tdou oty Let's say grace
well savy o our grace
z Sy 4 Prayss
Do ALLd cL tdarela 1 meda O Lard thanks tor the food
e God cmphasis thanks tor o
R S TR R B TURNTRURSANE AN vouse given tno the name o
Torovou g T thoegt ook Jesus
nane o Joaus
Ve Arnen
KRN Py
. Taarvataar foa Coaead and eat
wao it then
oo ooy someh tood
PR A T PRI ¢ Pnie oo much oo
those tood
~ St oad s

e e
Wolal o s

0O i
It~

What's  thiy?

BEST COPY AVAILABLE
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10.

O 3@ mea ¢ fai ai?
what thing o make it

Q ma
Ask/describe tasie of food
E 37

Minaia tele
nice very

Offer/. e (ood_bei fercd

Toc avatufasu/ligi?
again__sypply/scoop/pour

loe, fa'amolemole
ves, please

Leai, ua lava fa'afetai
No (Tm) enough thankyou

Ask/state whep onc has had enough

Ua 'e laulelei/m3ona?
Tm  satisfied/full

loe, ua ‘ou mi3'ona
Yes. Tm 1 full

Gi 0 al
Milo gasese.

good preparing food

Minaia le kuka.

Nice the cooking

Faafetai le fa'aaloalo
thank you the hospitality

71
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What's it made of?

and

How's the food?

Very nice/delicious

Want some more?

Yes, please.

No. I've had enough, thank you.

Have you had enough?
Are you satisfied?

Yes, [ am full.

Congratulations for the food
preparation.
Very good cooking.

Thanks for the hospitality.




fa'alifu/talo
fa't1/ulu
talo saka
talo tao

pc epc'e
fai'ai pusi
palusami

moa
fastpovi
fasipua
mamoe
sfustu pipt
taudu  pipt
1

lou

ala

paa

supo

PRAYER

dopyuns
faamagalo
e
mealelen
Pooiama e

- taro. bananas, brecadfruit
boiled in coconut cream

boiled taro

- baked taro

- coconut cream
- eel in coconut cream
taro leaves and coconut

crearm

- chicken
- beef

pork

- mutton
- turkey 1ails
- turkey wings

fish

- then. immediately

lobster

- crab

soup

grace  tpolite)
grace

- nice food

Oh Father
Oh Lord
Jesus

ate

nighi
aght
marming
HEAY

rest

today
chiels meal
food
hospitality

Yerbs

‘ai - eat

taumafa - eat(polite)
avatu - supply

asu - scoop

ligi - pour

fai - to make, do, say
gasese - prepare food
Other Words

minaia - mice
mia'ona - full

laulelei - full(polite)
lava - enough

toe - again
matua - very, extremely
tele - very
Yerbs

far - say

foa'i give

maua - get

frafia be huappy
tumau abide. stick
matagofie he beautiful
a‘ai plural of cat

talt e suu

Jthe w
ala

4 0fao
14

foa

ST

cat/enjoy
vour meal
{chictlyy

through

while

welll now

al once

particle denoting
command or
request

BEST COPY AVAILABLE
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Alterpative Graces

Milic pule le Tama ¢, Thank you Father =
Ua matou maua ai meca lelei For giving good things we have
O 'oc¢ ia matou fiafia i ai received. It's you, in whom

‘A 'ou tumau i le ola nei. Amene we should rejoice while we still = .

live on earth. Amen.

CULTURE NOTE

Eating is a very significant activity in Samoa and many events focus around
food. Conversations during meals are minimal, thus, when food is served,
eating comes before talking. As a guest you will be scrved first and ecat with
the matai or maybe alonc. Other family members may eat in a different place,
while servers eat last. It is not appropriate to invite others to eat with you or
offer food to children fanning your food. The large portions served are
indicative of Samoan hospitality. Eat what you want and return the rest. It
will be eaten by someone. When finished push your food mat away from you to
indicate you have finished. Someone will then bring a basin to wash your
hands.

As in numerous other situations, polite forms of words will be used 10 you but
not by you as in the question, Ua ¢ laulelei? The correct response is Ua ou
ma'ona. Other polite words you may hear at meal time are faamagalo (prayer)
and taumafa or tausami (eat).
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WORKSHEET:
A Translate the following to Samoan,

Let's say grace
Ok, ecat then

1 am hungry
Enjoy vour meal
Thank for the food

(O WP - VeI .

@

T I | Is i Enelish gt | . of
our. own.

alofa
fa'afetai
lelei
fda'i
lotu

N oa -

@]

Respond to the following

O le 3 lea mea'ai?
E mi3naia?

O 2 mea ¢ fai ai?
Toe avatu se supo?
Ua ‘e laulelei?

oW N —

o

Give the meaning in E iglish.

fai o 7. toe
manaia e 8. miona
fa'aaloalo _ 9.faamagalo
taumafa o e 10. avatu

mea'ai 6. ligi

[V I - RV N

m

aaaafooll
naaiam
anoma
sesega
matafau

od W N -

T

Match _the. following col ,

Ua 'ou

LzZai,

Sc¢'i fai

Matua tele
Fa'afetat kuka.

nei mea'ai
M3i0 gasese.
ma'ona fa'afetai
le fa'amagalo
ua lava.

woh W R —
o a0 o
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LESSON 18
TOPIC: Likes and Dislikes
TASK: Express opinions about food

COMPETENCIES: Ask and respond to what food one likes

Ask and give response to what food one doesn't like
Ask why one likes food
State why onc doesn't like the food

SAMOAN ENGLISH
LITERAL TRANSLATION

1. Ask and respond to what food one likes

'O le  le mea'ai ¢ te fiafis i ai? What food do you like?
what the food you (Tm) like it

'Ou te fiafia i le palusami. I like palusami.
[ (Tm) like at the palusami

O le 3 le mea'ai ¢ te fia 'ai ai? What food do you want to cat?
what the food you (Tm) wamt eat it

'Ou te fia 'ai i lc palusami. I want to eat palusami.
[ (om)want eat at the palusami
'0 3 meaai e te fiafia ai? What food do you like?

what food you (Tm) like it

‘Ou te fiafia i taro ma palusami. 1 like taro and palusami.
! (Tm) like to taro and palusami

E te fiafia i fi'ausi? Do you like fa'ausi?
you (Tm) like mashed taro with coconut

loe, ou te fiafia i f3'ausi. Yes, 1 like fa'ausi
Yes, i (Tm) like mashed taro

Lecai, ou te 18 fiafia i fA'ausi. No, 1 don't like fa'ausi.
No 1 (Tm) not liked to mashed taro

2. Ask and respond why one likes/dislikes the food

Aised e te fiafia ai i palusami? Why do you like palusami?
why you (Tm) like

‘Ou te fiafia i palusami 2ui ¢ manaia. I like palusami because it's delicious.
I (Tm) like palusami because (Tm) nice

O le 3 le mea ¢ te I fiafia ai i palusami? Why don't you like palusami?
what the thing you (Tm) not like

‘Ou te I fiafia i palusami aui ¢ lololo, 1 don't like palusami because it's righ.
| (Tm) not like 1o palusami because (Tm) rich

5 7




3.

State preferences or favourite

O lo'u ma'oi o fa'ipula. My favourite is ripe bapanas.
Tpm my favourite (Nm) ripc banana

Ou tc fiafia i palusami 'ac ou te I€ I like palusami but [ don't

I (Tm) like palusami but I (Tm) not like raw fish.

fiafia i ota.
like raw fish

Nm - Noun marker

VOCABULARY:

fiafia - like

Ie fiatia - don't like
ma o1 - favourite
‘inoino - hate
minaily - delicious
tele -overy
tofo - olaste
lololo - rich
fefeu - tough
ga'oa - greasy
manogi - have a good flavour
‘o'ona - \our
suamalic N

SOME O THE SAMMAN FOOD

paluses - Tuwaw - voung taro lcaves with coconut cream  (covked:

ala ~oup ol e sh

taahit. o tah, ulu hatled taro. handang, breadtruit ¢te in ococonut oroee
1 au- -omashed toro with coconut Jream

UR ©osCd cucumber

suat . ~oup ot nhishorborled with cocone creann

tuyty: sed o urchin

HEST COPY AVAILABLE
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WORKSHEET Likes and Dislikes

(W I S VI N

Answer these questions

O le a le meaai ‘e te fiahia | ai?

‘E te fiafia 1 palusami?

Aisea ‘¢ te fiafia ai i pisupo?

O le 2 le mea'ai Samoa ¢ sili ona ¢ fiafia i ai?
O 3 meaai Samoa ‘¢ ¢ 1€ fiafia i ai?

The following list are the items used in making Samoan foods:
(i'a, pe'epe’e, talo, aniani, masima. vai, suka) Put ilems undemeath

what food you think it needs for it 10 make. (Ask for help from your
Samoan family)

1) Suai'a 1) Fi'ausi

Pick one food from Section B and explain how to make it.

Complete these sentences using your own words,

a) Outec _ i palusami ‘ac ou te ______ 1 plsupo.

b) O palusami ¢ far i . e .ma .
C Oute _ i povimasima awd e ____ __ ma ________

dy E .  _ meaal Samoa'awd e _

) O mea'wr Samoa ¢ leler o

Ask  your Samoan family about some Samoan food and list them
for discussion in class.
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LESSON 19

TOPIC: Personal Pronouns

TASK: Using personal  pronouns

COMPETENCIES: State and use pronouns to refer to different groups of people.

Ask questions about one's country. job and profession.
Respond to personal questions.

1. Use singular personal pronouns
‘O a'u o Sione. I am John.
‘0 'oc o Sina. You are Sina.
"0 ia 0 Mele. She is Mele.

2. Use dual pronouns
‘0O t3a'va o Sina ma Mele. We are Sina and Mele.
(we including speaker and listener)
‘O ma'ua o Sione ma Toma. We are John and Tom.
(we excluding listener)
‘O oulua o Sione ma Sina. You are John and Sina.
(you excluding speaker)
‘0 laua o Toma ma Mele. They are Toma and Mele.
they are Toma and Mele.

3. Us<e plural pronouns
‘( lalou o Sione, Simi ma Sina. We are John, Simi and Sina.
{we including listener)
'O mitou o Simi, Sina ma Toma. We arc Simi. Sina and Tom.
(we excluding listener)
‘O ‘outou 0 Toma, Sione ma Sina. You arc Tom, John and Sina.
(you excluding speaker)
'O 1itou o Sione, Simi ma Sina. They arc John, Simi and Sina
they are John, Simi and Sina

4. Ask and respond to questions about identity of people
‘Oai ia? Who is she/he?
who she/he
O ia 0 Sione. He is John,
(Tpm)she/he Sione

S. Ask for Dbiographical information
O oe o se faidoga? Are you a tcacher?

- (Tpm) you a teacher
f 6. Respond positively and negatively to questions

loe. 0 a'u o le failoga.

yes (Tpm) me the teacher
Leai, ¢ le'o a'y o se fOma'i.
No. not me a doctor
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Yes. I am a teacher.

No, I'm not a doctor




YOCABULARY:

Personal Pronouns

Singular Dual
a‘u -me (1) ta'ua
oe - you ma'va
1a - he/she ‘oulua
la‘ua

Countries/ Nationalities

Amerika
Samoa
N Sila
Ausctilia

fard'oga
fodma’i

teine Bma
kamuta
fa'atauoloa
faipaipa
fomanifo
farfelau

Plural
we (2) inclusive tatou - we pl
(incl)
we (2) listener excl. matou - we
(listener
excluded)
you (2) ‘outou - you plural
they (2) lalou - they

- America/ American
Samoa/ Samoan

- New Zcaland/ New Zealanders
Australia/ Australian

teacher

dector

nurse
carpenter
shopkceper
plumber

dentist

church  minister
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WORKSHEET:

A. Place these

Personal Pronouns

words in appropriate columns:

singular,

dual

{outou, 'oe, ia, la'ua, tatou, a'u, ma'ua, 'oulua, matou, ta'va, latou)

Singular

B. Choose the

(a'u, 'oe, ia, tama, 13'ua, ‘outou, mitou,

correct word to fill the blank

ilou, ma, ti'va)

Plural

in sentence order.

1. (0] ¢ le Amenka.
2. 0] o tama ‘aulelei (dual)
3. Sa malaga ma Simi i Tutuila.
C Fill the spaces correctly
1. O mitou o _ ma
2. O 'oeole .
3 0 o Samoa.
4. 0 ma Sina ma Toma.
5. 0 ma Seu.
D. Use these words in Sentences.
a'u ta'ua
1atou ma'ua
‘outou latou
E. 1) Make a sentence by pointing to the words
2) After oral reading, "dictate" sentences by pointing them out on the
chert and having learners write the sentences in their books.
! ] latou S
ai 1 i faipaipa i outou
[d O m n a
M i ma‘'ua a 0 0
a'u matou S u ¢ ]
o oulua | o
€ faid'oga ta'La t u
0 a a [ ? s¢ a
1 ma u Toma t 1
a oe a
| i'a foma'inifo a
ga’ f
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Rewrite the following sentences correctly.

1)
2)
3)
4)
5)

O faidbga o le a'u.

O ni Pisikoa o 13tou?

'E le'o l€ai latou ni o Ausetalia.

loe, teine foma'i o le o ia.

Tatou 0 ma Simi ma Sina ma le o Toma.

Translate your correct sentences into English

o
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LESSON 20
SITUATION:
TOPIC:
TASK:

COMPENTENCIES:

SAMOAN
LITERAL TRANSLATION

I. A w neg' lans ar

O le a lau mea e fai tacao?

‘Vith host family

Arrangements

Talking with family about plans

Ask about/describe plans

Ask if somecone is free/when they will be free
State dcsire/reason  for request
Accept/Respond 10 requests

ENGLISH

What are you doing tomorrow?

What your ihing (Tm) do tomorrow

E 1c aoga tacao?
You (Tm) school tomorrow

E e faigaluega tacao?
You (Tm) work tomorrow

-

2 Degscribe plans or gasks

Ou te alu 1 le falema'i.
I (Tm) go to the hospital

Matou te 1€ tloa.
We (Tm) not know

Are you going to school tomorrow?

Are vou going to work tomorrow?!

I'm going to the hospital.

! don't know.

Masalo ou te alu 1 le malae vaalele. Muaybe | will go to the uairpon.
Maybe I (Tm) go to ihe airpon

3. Respond 1o why one 15 asking.

Aisei ua ¢ fesili ai?
Why (Tm) you ask

E i ai sc mea ¢ te manao ai”?

Why are you asking?

What do you want?

(Tm) have anything vou (Tm) hke it

Maiic ou te IC <au tacao.

Please | (Tm) not come tomorrow

Malic ou te I8 ‘v ma nidner.
Plcas¢ 1 «(Tm) not cat here later

4.

Aised e te 1& sau ai?

Why you (Tm) not come
Ou te alu i le fale o Uini,

I (Tm) go 1o Winnic's housc

Please I won't be coming tomerrow.

Please | won't be caung here later

Why won't you come?

I'm going to Winnie's house.
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Ou te moe i Apia.
I (Tm) sleep at

Ou te moe ia Stan.
1 «Tm) sleep at Stan

[ will spend night in Apia.

I sleep at Stan's.

S. Ask/Suwate if someone iy frge or rewurn al certain time

E t¢ avanoa 1 l¢ tacuo’
You (Tm) available in the tomorrow

E tc moc mui ninci”
You (Tms slecp here

E e toe sau afea’
You (Tmy again come when?

Masalo ou v moc ma tacao
Probably I (Tm» sleep here tomorrow

Are you free tomorrow?
Will you sleep here later?
When are you coming back?

I'l probably slecep here tomorrow,
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VOCABULARY
Adyerhs of time
tacao -
afiafi -
aoauli -
pd -
tala atu taeso -
i le tacao -
le vaiaso lea -
ninei -
po tacao -

Nouns

galuega -
fale -
ma'umaga -
umukuka -
malaec va'alele

falema'i -

masalo -
afea

toe

ou -
vave

tomorrow

late tomorrow
afternoon

night

day after tomorrow
in the moming
next week

later today
tomorrow night

Yerbs
work malaga
house faigalucga
taro plantation talanoa
kitchen tafao
airport siva
hospital tifaga

pisi *

moe

fesili

maybe
when (future)
again

I

soon
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travel

to work

tatk

roam, go out
dance

g0 t0 movics

be busy

spend the night
ask/question
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GRAMMAR NOTES
Use of dual/plurals pronouns

Since there are no dual pronouns in English, a singular pronoun is used with cither
the name of a person or a pronoun.
e.g.. | went with Sione - Sa 'ou alu ma Sione

I went with him - Sa 'ou alu ma ia.
Thc translation in Samoa is correct but it's meaning is different and it means 1 went
and carried Sione in my arms. When Samoans translate the above English sentence
correctly it becomes "Sa ml o ma Sione” "Sa mi o ma ia."
The "I went with...." comstruction in English always begins with a dual or plural
pronoun which indicates the total number of peopfe.

Plural of Yerbs

In the Samoan language, a number of features need to be understood in the study of
verbs. In contrast to European languages, the tense of the Samoan verb is shown by
the use of tense markers.

A large number of Samoan verbs change form from singular to plural. However,
there is no one method of forming the plural. Some verbs remain the same for both
singular and plural. Here 5 a list of verbs with singular and plural forms.

savali walk sdvavali tamo'e run tdmomo'e

sau come o mai alu leave/go o

nofo sit/stay nonolo malolo rest mialdio

tu stand tutd fa'ataii wait fa'atali

tafao roam, tafafao totolo crawl fetolafi
wander ti'eti'e ride ti'eti'e
about moe sleep momoc

lele fly felelei va'ai scc va'ai

siva dance sisiva a'a kick

ala wake up feala "ai cat 'a'ai

togi throw fetogi fa'amama clean fa'amama

ta‘alo play tI'a’a'alo su'isu'i seq su'isu'i

inu drink feinu tusitusi write tusitusi

vali paint vali fa'atau shop fa'atau

faitau read faitau pese sing pcpese

galue work gilulue ‘ata laugh featai

tatalo pray tatalo fiafia like/ fiafia

ita angry feita happy

fTnau argue fTnau alofa love alolofa
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WORK SHEET Talking about plans

A [ranslate these sentences into  Enghish

1 Ou 1c alu i le tifaga. 5 Ou e moe id Stan.
2 Qu te 1€ iloa 6 Ou t¢ 1oe sau taeao.
. ' -, -
3 Masalo, ou te alu | maumaga, 7 L&ai, ou te l€ avanoa.
4 Malie, ou te I€ sau.
B Write responses
1 E t¢c avanoa tacao? S E te toe sau afea?
2 O a au mea e fai taeao? 6 E te alu i Apia?
3 E 1 ai se mea ¢ t¢ manao ai’
4 E te moe i Apia?

D Make sentences using these words

1 avanoa
2 tacao
3 Aso Faraile
4 fai
5 taimi
E
F

66
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LESSON 21 .

SITUATION: At a friend's house

TASK: Looking for somebody

COMPETENCIES: Ask for someone you want to see
Respond 1o someone
Ask and stale locations
Invite someone to the house
Say thank you

SAMOAN ENGLISH

LITERAL TRANSLATION

1 Ask some of the family a person you want {0 see

Faamolemole o 1+ 1nd Sione” Is John there please?

plcase

O tex Sione?

Where

() aiu eng ¢
CTmy go Joh

-

Lour ~o
Nooany otner

0T e

Noi here

Ty gt beside

\eomea!

v somewhere

‘N
Soac o ooy.ong!
ioweor the house of
(NN Yoo fales1?
BRI tve (hut.k
t salate o0 dudia’

ot the road

iTm there Sione

2 Respond 1o somcone from family

John

Where s John?
Is John going somewherc?
No one

He s not here

He s here

H: v zomg o shop

Where v Johnos haase!
Where !
Is 1 facing the church?

Is ot beside the road?

BEST COPY AVAILABLE
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4 State locativn

O 13 cile vi 0 'z falesa ma le falciéga. It's between the church and the school.
(Tm) there at the between of the church
and the schoo!

I tala atu o le fales3 Beyond the church
at beyond of the church

loe, lena. Yes that's it.

Yes that

Ia Exactly

Yes

5 Invite someone 1o the house

Susu mair i totonu, Come inside.

Come 10 inside

Sau i totona e fa'atali ai. Come and wait inside.
come to inside to wait

6. Say _thanks 1o the family

Fa'afetai lava. Thank you.
Thank you
YOCABULARY:
Locative Bases Verbs
inci here faafesigai facing
ina there maua to get
‘ole there alu to go
'8 there faatali 10 wait
T there faafeagai opposite
taja atu beyond
tala mai at this side Questions
tafatafa ncat
ile va between I fea? Where ?
totonu inside O fea? Where?
fafo outside
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WORKSHEET: Looking for somebody
1 Give the replies to ihese:

1. O fea lou fale?

2. E i tafatafa o le ‘auala?
3. O alu i se mea lou una?
4. Susu maia i totonu
S. Malo lava!
2 Use these words in vour own sentences:
1. tala atu
2. faafeagai
3 ina
4. alu
5 totonu
3 Fill th with thes iven _worgs:

sau, 13, afatafa, lend, vai, 1€ai, maua, nofo

1. Saou fia se fesoasoani.
2. Olemoalieile o le fale ma le auala.
3. E sau taavale
4. Uaou 1 Samoa ¢ faigaluega
S. O lau peni
6. O lou diga ¢ 1 Amenka.
4 . { their | . [ | i

‘ole, 'ile, ‘i, il3,’8, ini

S D . di how il . {4 I | label .
pictures;
tala atu, iala ane, tala mai, faafeagai, i le va.
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LESSON 22
TOPIC: Question Words 0
TASK: Use question words in Samoan
COMPETENCIES: State some of the most commonly used question words.
Use question words appropriately.
Respond to questions appropriately
1. State some of the question words
Fea? Where?
Afea? When? (future)
Apafea? When? (past)

E fa'apéfea?
A fa'apéfea?

O le 3 What? (sing)
032 What? (plural)
E fia? How much/ many?
O a”? Who?
"Aised? Why?
O le 3 le mea? Why !
2. Ask questions wusing question words appropriately

O fea lou tamd?
Tpm Where vour father

) aea e te oalu a1 Savan
noyou Tmo 2o p to

B H GRS L IC RGNS VR N AN
oo oa oy

WD s e L
orapatey”

ni nica!

0 aat hing
y e '
P N PR N )

o il

‘) Lo e Y

o T daed

Wrivo vour tather

Aisca nao¢ g A’
why Tm) you ¢y rp

-

O 13 e 1 totonu 1 le tale

Tpm is there inside of the house
‘Ou te alu 1 e Aso Toonai

I «Tm go on the Saturday

91

Ji

How?
Where are you going?

Where is your father?

When will you go to Savai’

When Jdid sou cone oy N

Where dre you gorns !’

What oyt

comrnororo s b e ha s

Why Did sou oy

Respond to the questions uappropriately

He 1y inside the house

It gong on Satutday

BEST COPY AVAILABLE
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O le aso 5 o [Gla

Tpm the day five of July

E fai i talo ma le pe'epe’e

(Tm) do by taro and the coconut cream

'Ou te alu atu i lau feau

1 (Tm) go paricle 1o

O le pulou
Tpm the hat

Na'o le tasi
only the one

O Sione
Tpm

Ona ‘ua (iga lou mata
because hurt my cye

VOCABULARY:

Nouns

tama
tini
tuafafine

150 -

mca a
mago
penitala
vasega
dS0  muamua -
mata
palou
peepe’e

my crrand

father
mother
brother of
a femalc

brother of a male
sister of a fcmale
- food

mango
pencil

- class

first day

- eye
- hat

codonutl creain

On the fifth of July

It is made of taro and coconut cream

I'm going to my errand

It's a hat

Only one

It's John

Because my eye was

Verbs

‘ave -
alu -
tagi -
fai -
toe fo'l

nofo -
faid'oga

faigalucga

1Tga

hun

1ake

go

cry
make/do
return
stay, live
teach
work
hurt
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ASKING AND RESPONDING TO QUESTIONS

The art of asking the right questions, getting accuraic answers, aad
responding appropriately requires a fair amount of insight imto the culture.
Although there are appropriate times and good reasons for questioms,
Samoans in general do not like people to ask alot of unnecessary questions or
talk too much. Fesili 200 (100 many questions) and tautals 300 (100 much talk)
are expression that you would hope not to hear. Samoans, however, ask lots of
indirect questions about people: who they are, where they work, when they
came ctc. Thus, people will always have some information about you, before
you give it to them. It is for this season that formal introductions are rarely
made in Samoan - people already know your name and something about you.
People you may have never seen may greet you by name, because they have
cared enough to ask someone else who you were.

How does one go about getting accurate information in Samoa? The task is not
an casy one but there are helpful techniques. Let's look at an example. A
Peace Corps Volunteer wants to find out if it's appropriate to swim in a village
on Sunday. He may ask: E taga na ‘ou ta'ele i le sami i le Aso Sa? (is it

permitted for me to scim in the sea on Sunday?) The answer will most likely be
"Yes". If you ask, however, "E te ta'ele i le sami i le Aso Sa?" (Do you swim in
the sca on Sunday?”), the answer may well be "Leai, ua sa." (No, it's

forbidden). Why? First of all, Samoans want to please so will tend to answer in
the manner they think you want. They are also willing to siretch rules for
palagis so may give dual messages. Leam to word questions appropriately and
ask more than one person if you seek important information. If answers are
different, think about reasons why. If questions are sex-related, don't expeci
straight answers. More times than not a married person will claim to have no
spouse, so simply ask someone clse if the person is married. Leam 1o observe
the eyes and nonverbals as Samoans answer. To answer and laugh is to give
the real message. A joke to a Samoan may be a lie 10 you.

Another complication is the way in which Samoans use double negatives. If
someonc asks, "E te le'i ‘ai?" (Didn't you cat?) and you answer "Yes,” this will
indicate to the Samoan that you did not eat for the common Samoan answers
are Yes, [ didn't and No, I did. Similarly if someone asks if you'd like a cup of
tea and you respond "Faafetai”, it is taken to mean "No, thank you".
Fa'amolemole is appropriate when you want to accept an offer.

Spoken Samoa also has some short question tags illustraied in these questions:

E te alu i Apia? A? . You're going to Apia, aren't you?
Minaia le pati anapo. A ‘ea? It was a nice party, wasn't it?

‘A 'ea? What?

Titou te manava i le lima, We'll finish at five.

Reply: E @ 'ea? What?

These simple vowel combinations are most useful and heard many times over
cach day. Answers may be verbal, an 'm’ sound, or raising of the ey-brows so
if you hear no answer, look for one.

Samoan culture, as you know by now, is onec based on resp - :. Sometimes in
questionning situations, a polite untfuc answer may be preferable to a blunt
true one. If, for example, a Samoan has been invited to a party but does not
want to go, it is unlikely that he will decline the invitation straight oui. He
may cxplain why he can't come. This excuse even though untrue is better
than refusing which would be impolite. To agree to come and not show is not
of great importance and will be dismissed with a simple excuse "E tele le pisi
(very busy). These factors will, of course, complicate appointments and
meeting arrangements in Samoa.
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Seversl common appropriste questions im Samosa may mak: am Americam
uncomfortable. Some examples of such questions are:

much money do you eam? How much did your watch cost? Where did you buy
that lavalava? While you may want to hedge the truth, Samoan would answer
these particular questions with all honesty.

As you continuc the task of lcarning more about Samoa and Samoans, observe,
ask appropriat~ well-time questions, make assumptions and validate them.




WORKSHEET:

Question Words

Al

D.

Write questions using these words

‘O fea, Fa'apefea, 'O anafea, 'O ai, O le 3, E fia, Afea

Match these questions and answers

1. Olaeiluga o le laulau. a E to'afia teine i le vasega?
2. O le aso | o Tésema. b 'O afea e fai ai le pati?

3. E to'asefulu lua teine. d O anafea na ‘e sau ai?

4. O le vaiaso lea. e O fea le peni?

Fill in the blanks with appropriate question words

1. ____ ‘e te faia'oga ai?

2. L __ lou pule?

3. 0] ‘e te toe fo'i ai 1 Amerika?
4. E masina i le tausaga?

5. e _ 'ona maua se tupe?

6 . .___ ua'e 1ag a?”

7 '0 . .___ na 'amata ai le 3'oga”

8 'O _ niau galuega ‘e fai?

Franslate
When did vou come to Sumoy”
2 What is on the tubic!
3 How did you come to Apa’
4 Who s gomng shopping”
5. How many pcople were in the bus?

6.  When will the boat go to Pago?

95

94




LESSON 23

TOPIC: Conjunction

TASK: Use conjunctins correctly.

Conjunction~-

‘aua - because

lecaga - because

‘ona - becausc

‘ona o - because

pe ‘a - when future

ina ua - when past

pe ‘afai - if future

pe 'ana - if past

‘ae - but

ona ... ai lea - and then

a'o - while

pe’d 'uma - after fulure

ina ua uma - afler past

a'o le'i - before

‘ae et - before

S Li LT lati Englisi

1. b f ¢ leaga on in_Senten
Ua tocfo'i Sione i Amerika aua va mai. - John has returned to USA
(Tm) return John  USA becauvse sick because he is sick.
Ua tocfo'i Sionc i Amernka ona na ma'i. - John has retumed to USA
{Tm) retum to  USA(because) sick because he is sick.

Ua tocfo'i Sione i Amerika leaga ua ma'i.- John has returned to USA
(Tmireturn o USA  because sick because he is sick.
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2. Usc of becausc of (ona o) in Sentences

Ua toefo'i Sione i Amerika ona o le ma'i.-
because of

(Tm) to

Sa tuai Sione ona o le pasi.
(Tm) late John because of the bus

Sa ita Sione ona o Sina.
(TM) angry John because of Sina

John has rcturmed to USA
because of illness.

John was iate because of the bus.

John was angry because of “lna.

. in S [.. ) i "s ..]

Ou te 1 alu pe "2 timu.
I (Tm) not go when rain

Ou te le'i alu ina ua timu
I (Tm not) go when rain

. “Use of when (0 stag Scniences,
A timu ou te I€ alu.
When rain 1 (Tm) not go.

Ina ua timu ou te l¢'t alu.
(when past) rain 1 (Tm neg) go.

Use of (i) in_S - e '3fai :

Ou te alu i Apia pe 'ifai € sau Sionec.
[ (Tm gc to Apia if (Tm) come

Cu tc 1€ alu i Apia pe 'ana I€ sau Sionc.
1 tTm not) go to Apia if not come.

. Use of if to start Sentences

'Afai e sau Sionec ou te alu i Apia.
If (Tm) come 1 (Tm) go to Apia.

Ana Ig sau Sione ou te IE alu.
[f not come Sione I (Tm) not go.

. Use_of but ‘ac

Ou te fia alu 'ae ua ou vaivai
I (Tm) want go but (Tm) I tired.

Ou te fiafia i niu ‘ae ou te I€ fiafia i
[ (Tm) like in coconut but I like
koko Samoa.

cocoa Samoa.
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I won't go when it will rain.

1 didn't go when it was raining.

When it rains [ won't go.

When it rained 1 didn't go.

I will go 10 Apia if Sione come.

I wouldn't have gone 1o Apia if
Sione didnt come.

If Sione come 1 will go to Apia.

If Sione didn't come | wouldn't
have gone.

I want to go but I am tired.

I like coconut but I don't like
Samoan cocoa.




8.

10.

11

Use of and then ona .. ai Ica,

Ou te ai muamua ona ‘ou

I (Tm) ecat first then 1
alu ai lea i le 3ga.

go and then to the school.

Sa ou nofo i Hawaii ona ou
(Tm) I stay in then |
sau ai lea it Samoa.
came to Samoa.

1t

Sa ou taunu'u i le fale
(Tm) | arrive to the housc
a'o fai le lotu.

while say the prayer.

E ma’i Simi a'o faigaluega.
(Tm) sick Simi while work

1 [P S .-

Ou te (3ele pe 'da uma le aoga.
I (Tm) bathe after the school.

‘A uma le idga ou te tacle.

after the school I (Tm) bathe.
Sa ou taele ina ua uma le 3oga.
(Tm) | bathe after the school.

‘Ina ‘'ua 'uma le doga sa ou tacle.
I bathe.

After the school (Tm)

y [ befor Yo lei ae I
E amata le doga ac lei

start the school before
taunu'u Toma.

arrive Tom.

Siuni lc meaai a'o le'i taunuu

prepare the food before arrive guest.

milo

Use of before with personal pronoyns

Sa 'ou ‘ai ‘ac ou te le'i sau
(Tm) I cat | before come.

Td'ele muamua ac e (¢ le'i alu.
bathe first before go
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I eat first then I go to school

I stayed in Hawaii then 1 came
to Samoa.

I arrived home while they're
saying a prayer.

Simi got sick while he is
working.

I take a bathe after school
After school 1 will take a bathe.
I took a bathe after school.
After school I took a bathe.

School startcd before Tom
arrive.

Prepore the food before guests
arrive.

1 ate before | came.

Takec bathe first before you go.
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tuai
pasi
ita
timu
vaivai
niu
muamua
-t
doga
taunu'u
lotu
faigaluega
lacle
-
amata
sauni

mea'at
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return

sick

late

bus

angry

rain

tired

coconut

first

school

arrive

church service
to work
bathe/shower/swim
start

get ready

food




Eresent  Tenses:

‘A" is used to introduce the dependent clause in presen: or implied future.
-
A mafai, sau nanei. - If possible come later.

If the conjunction comes after the main clause, 'a’ is preceded by 'pe’

Sau nanei pe'a mafai. - Come jater if possible.

Future Tense:

'Afai is more definite than, 'a’ and used mostly for future. Tense markers must

be used with 'dfai as it can also cxpress past tense.
‘Aumai sc tupe pe 'dfai e te sau. - Bring some¢ money if you come.
Pas Conditi |
‘Ana is used to express conditions that can not be fulfilled.
‘Ana mafai ona ou alu, 'va lelei. - If I could go, it would be good.

The word 'a’ is used together with the short form of o lo'o to give the
conjunction while ('a'0). 'A 'o may begin a sentence or join two clauses.

Sa 'ou moe 'a’o timu. - 1 slept while it rained.
Sa figota lo'u tama 'a’'o fai le - My father fished while my mother
mea'ai ¢ lo'u tind. cooked the food.

5231 COPY AVAILABLE
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HANDOUT

CONJUNCTIONS
‘Ina ‘ua
Pe'a

Pe ‘'afai

Pe ‘ana

ae

leaga

‘aua

ona o

pe'a ‘uma
"ina ‘'ua uma
‘a'o le'i

‘ae le'i

NOUNS
Sione
ma'i
pasese

ita

101

John

- sick

fare

- mad

100

- When (past)
When (future)

- If (future)

- If (past)

- bui

- because
because

- because of

after future

- after past

- before

- before

VERBS

alu - g0
timu - rain
toefo’i - return




WORK SHEET

1. Ina ua
2. Leaga
3. Ona ... leu
4. Ona ‘o
5. ‘Ae
' vii £
1. ‘Ou te fia alu —___ leai so'u pasese.
2. Na ou alu i le malae va'alele ____ 13 le lua.
3 Ou tc 18 sau tacao ua l€ai sc pasi.
4 Ua‘'ou mai ______ panikeke.
Wri w . . |
1.
2
Ly
kY
5.
Lranslate this shogt paragraph inte  Samoan
Before | came to Samoa, 1 was party with my «riends. 1 was so sad
because 1 will miss them. [ was crying because of my "fiance”. My

fiance was so mad when [ came to Samoa. [ told my fiance if 1 was sent
1 Irag T wouldn't have joined Peace Corps but we will get married when
I go back and then we will go to Alaska if we have moncy.
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LESSON 24
SITUATION: At one's family
TOPIC Socializing

TASK: Responding to/refusing casual invitations in family setting

COMPETENCIES:- Invite someone to go somewhere
- Accept an invitation
- Refuse an invitation
- State reason for refusal

SAMOAN ENGLISH
LITERAL TRANSLATION

1 lovite someone fo0 go somewhere

Ta o ta savalivali. Let's go for a walk
We go we take a walk

T3 te © ta te savalivali? Shall we go for a walk?
we Tm go we Tm

E te fia alu e savalivali? Do you want to go for a walk?
You TM want go for a walk

5

la, lelei. Okay good.
Well  good

Lelei, ta 0 Okay let's go
Good we go

3 Ref

Malie, alu oe. I'm sorry you go.
sorry, go you

L€a1, ua 'ou viivai. No, Im tired.
No Tm I tired
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VOCABULARY:

Yerbs Adjcctives

savalivali - take a walk vaivai - wesk, tired
fa'atau - shop fiamoe - sleepy
ta'ele shower ma'i - sick
tafafan cruise around 1é¢i1ava - tired

eva " " pisi - busy
fa'alogologo listen fa'alavelave - involved in another
matamala watch activity
siva(sisiva) dance

tifaga go to movies

GRAMMAR _NOTES

There are times where you don't see tense markers in Samoan coastructions.
Simple commands don't neced tense markers.

c.g. Aumai le peni.

Give me the pen.

In this lesson you see no tense markers used with ta o ta fa'atav - Let's go

shopping.

to think of "let's”

in English,

replaced by the pronoun in Samoan.

e.g. Let's go

Shall we go?

Tatou o

Tatou te o?

It is really simple to understand this construction by remembering
The tense marker is automatically removed and

In the question, the tense marker 'te’ follows the pronoun.

VERBS
SINGULAR

alu

sau

taele
siva

pese
tamoe
moe

‘a‘au
ta'alo
galue
nofo

‘ae

inu

"ai

tafao
fa'atau
matamata
figotla
faigaluega
fa'alogologo
savali

PLURAL
0

omai
ta'e'ele
sisiva
pepese
tamomo’e
momoce
fe'ausi
ta‘a‘alo
galulue
nonofo
fe'aei
feinu
‘a'ai
tafafao
fa'atau
matamata
fagogota
faigaluega
fa'alogologo
savavali
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TRANSLATIONS

10 go

come
shower/bathe
dance

sing

run

sleep

swim

play

work
sit/stay/live
climb
drink

cat

cruise around/sit and talk
to shop

to watch

to fish
work
listen

walk

10




WORKSHEET Casual Invitations
A ! | I L

Sau td § i le siva nanei
T3 0 1acao i le 1tfaga

Ta 0 ¢ matamata i le siva
Sau t§ tafafao

B Translatc inte Englist

o N —

1 malie

2 alu

3 vaivai

4 leled

5 fa'atau

6 savali

7 matamata

C !Insc!amhlc !hcs: W J[ds ﬂ[ld m” lb:m !'ﬂl! .inl:u._.

1 ta‘afau

2 vais

3 liasva

4 eleil

D Ask your familv 1o expjain some different ways the Samcans
invite pecople casually

E Sive  Translai

Let's go dancing. Sorry, I'm tired.

You go ahead. What time will you come back?
Maybe eleven o'clock.

OK. Goodbye.
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LESSON 2§

TOPIC: Prepositions
TASK: Using prepositions
SAMOAN

LITERAL TRANSLATION

‘i'* ( in, at, to, by, on)

'Ou te nofo i Apia.
I (Tm) live in Apia

'O ‘oc le faatupu fa'alavelave
(Tm) you the make trouble
i lau vasega.
in my class

Sa i le Beach Comber
(Tm) at the Becach Comber

E faigaluega i le uafu.
(Tm) work at the wharf

E alu le pasi i Apia.
(Tm) go the bus to Apia
i le tacao po.

alt morning night

Na tu'u i lona Ulu a'nga
(Tm) give to his Headmaster

Sa vili ia Sieni jle telefoni.
(Tm) call 10 Sieni _by phonc

Tu i tafatafa o le faitoto'a.
stand beside of the door

E tatau 'ona uma i le Aso Gafua.
(Tm) should finish by Monday

E tu'ua 2'oga i le aso fitu o Tisema.

ENGLISH

I live in Apia.

You are the trouble maker in my class.

They were at the Beach Comber

He works at the wharf.

The bus goes 10 Apia in the early morning.

I gave it to his Headmaster.

She called Jane by phone.

Stand by the d or.

This should finish by Monday.

Schools break on the 7th of December.

{Tm) break school! on day seven December.

ia' (at, to, in, by)

E minaia meca'ai ia Aggics.
(Tm) delicious food at Aggies

Td tc © i3 Tanielu 13 e i@ Makesi?
we (Tm) go o Tanielu at MacKenzies

Na laga mai maile ida te a'u.
(Tm) rush to me dog at me

Food at Aggies is delicious.
Shall we go to Tamiclu thcre at Mackenzies?

The dogs rushed at me.
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‘Ou te alu ik Sieli i le faziuga o le I go to Shirley on the weekend.
I (Tm) go to Sieli in the end of the

vaiaso.

week.

Sa matou Oomai i@ Tésema. We came in December.
(Tm) we come in December.

T 'id' and 'id te’ mean the same thing and are actually different forms of the same
word.

i' is used before nouns i le fale
i le fa'aibga o le vaiaso

id is used before names or months iz Aggies
or pronouns ia Tanielu
before all pronouns ia Latou
ia Tésema
ia te comes before some pronouns ia te au
ia te outou
e (by, to)
Na palu e le teine le 'ava. The ava was mixed by the girl.

(Tm) mix by the girl the kava

Ua ave la'u tupe e tama. My money was taken by the boys.
TM take my money by boys

Sa 0 ¢ ta'cele i le sami. They went to swim in the sea.
TM go to swim in the sca

‘o'/'a’  (of)

Note: Use of ‘o' and 'a’ as prepositions dcpend on whether the noun that follows is an
‘a’ noun or ‘0’ noun.

‘O le uso o This sistct/ brother of
Tpm the sister/ brother of

’

O le solosolo o lona tina. The handkerchief of her mother
Tpm the handkerchief of her mother

‘'O le matatioata a Sina The glasses of Sina or Sina's glasses.
Tpm the glasses of Sina

ma/mo/i  (for)

Ua fai s¢ mea'ai ma le malaga? Have you prepared some food for the
(Tm) make food for the traveilers travellers?
'O le ‘ofu lea mo ‘oe. This dress is for you.

Tpm the dress this for you

E tolu @la i le lima It's 3 tala for five.
(Tm) three dollars for five

) LI




[+ S

-1

'Ou te alu i Fiti mo le Tausaga Fou I'm going to Fiji for the New Years.
I (Tm) go to Fiji for the Year New

ma/i (withl

Ma te 0 ma la'uv ud i Falese'ela I (we) go with my friend to Falese'cla.
we (Tm) go with my friend to Falese'eld

Ua latou talia meldlofa ma le fiafia tele. They accepted the gifts with great happiness.
(Tm) they accept gift with happy much

E galue ma le fa'amaoni. He works with honesty.
(Tm) work with honest

Sa ou tu'va lana ki i lana failautusi. I left her key with her secretary.
(Tm) I put his key to his secretary

talu mai (since)

Ou te le'i toe alu i ai talu mai le I haven't gone there since Independence.
[ (Tm) not again go to since

Tuto'atasi.

Independence.

mai (from)

Sa lilou Omai mai Amerika. They came from America.
(Tm) they come from America
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VOCABULARY:

Nouns

Pulef'oga
faitoto'a
afift
solosolo
mea'ai
maile
fa'alavelave
vascga
Tausaga Fou
TUto'atasi
fa'amioni
medlofa
telefoni
fa'ailoga tusi
tupe
Falemeli
matatioata
matifaga
falesa

Principal
door

parcel
handkerchief
food

dog

problem
class

New Year
Independence
honesty

gift
telephone
stamps
money

Post Office
glasses

beach
church
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Verbs

nofo/ nonofo
fa'atupu
fa'atau

palu

tu

laga

tu'u

tafafao

to live/ stay

to cause

to buy

10 mix

stand

to rush

to put/ leave
to walk about




WORKSHEET

TOPIC: PREPOSITIONS
ACTIVITIES
1. Fill in with the correct prepositions.
a. Ou te nofo Apia.
b. Sa le Ofisa o Pisikoa.
c. Fa'atali a'u le Miaketi.
d. Sa miou dmai Samoa Tésema.
c. Ave le tusi Toma.
2. Translate these sentences into Samoan.
a. I don't go to school on Sundays.
b. We (3 exclusive) went to the beach by car.
C. Put your pen in the box.
d. It's five tala for two.
€. I go with my friend to Aggies.
3. Use five prepostions from No. 2 in your own sentences.
4. 1) Rewrite this paragraph, with the vright capital letters and
punctuations.
2) Read the story and wunderline the prepositions.

. LA . y . ' .
na alu lona uso i Savaii i le Aso Faraile ua te'a i le lady samoa ‘ae toec {o'i
mai i le afiafi o Je aso si i le va'alele ona alu ai lea nofo i stan mo le lua aso.

5. Answer these questions with the correct prepasitions.

E te nofo i fea?

Na ‘¢ sau anafea i Samoa?

'‘E te faigaluega i fea?

'E te nofo i Samoa mo le fia tausaga?
Na ‘e fa'atau anafea ia Makesi?

[N =V el - o -

|
P
o
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LESSON 26
SITUATION

TASK:

COMPETENLUIES:

SAMOAN

At a Samoan family
Offering to assist someone
- Ask what someonc is doing

- State what one is doing
- Offer to help

- Accept/Refuse offers 1o help

- Tell someone to rest

ENGLISH

LITERAL TRANSLATION

1 Ask_what someonc js doing

‘D 3 au mea o fai?
what your thing (Tm) do

‘O 3 au mea n3 ¢ fai?
what your things (Tm)

2 w ne is

‘O lea e fai le meaai.
(Tm)

Leai se mea na o le maldlo.
None a thing  just resting

3 Offer to help

Auiar se mea ‘ou te faia
Give e oanything 1 T d

E ¢ munao 1 se fesoasoan
You «Tm; want some help

So.

e e

faata'itai
Sractise

(u o e noa valu popo
I Crowant Know o sergg
BN SN TURN TN BN TR
el the other thing

valu taro
and scrape

Sdu ¢

Come taro

here to do the cooking

What are you doing?

What are vou doing there?

Nothing  only

resting.

I'm making/doing the cooking.

Girve me something o do

Q
! Do you want ~ome
Lei me
P o know
OO

i~ ThoTe

Conie and scrape

BEST COFY AVAILABLE
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help

how o sorape

saomeh o

)
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5 Refus<e offer and order 1o rest

Leai 'ua lava lena. No,

that's enough
No (Tm) enough that

Alu ¢ mildld/tacle/tafao Go rest/bathe/stroll
Go to rest,.athe/stroll
VOCABULARY:
saka boiling food fai - do au - your
kuka cooking valu - scrape fa'apena - like
that
tagamea washing vavalu - scrape lea - here
umu making an oven tatau - squceze na - there
su'isu'iga sewing tafao - stroll lava - enough
valupopo scrape nuls iloa - know
valu 1ialo scrape taro fa'ata'ita'i - praclise
pusa le umu - light the oven ta'ele - bathe
tata fafie chop firewood su'i - sew
fu'e le umu open the oven tata - wash clothes
tatau le niu squeeze the maldlo - rest
coconut nofonofo - sit around
faipopo collect coconuts faitautusi - read
Nouns:
nila ncedle
filo thread
fasimoli - soap
salu broom
ulo - pot
GRAMMAR NOTES:
nd e¢ | These are spoken tenses used instead of o lo'o.
lea | They are derived from the demonstrative pronouns
13 'c ] na the plural form of lena - that; lea - this; and la the plural form of

laie or lela which is that away from listener and specaker.
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WORKSHEET OFFERING TO ASSIST

) bW — o ~N VR W — b3

2t —

v}

s P D e

[V I SN

U bl | I late. i Englis!

iamae
kasa

iatafaiat

lavavu

eleta

lamau

lota

Translate into Samoan

What are you doing?
I'm doing the cooking.
I want a try.

No. you go and rest.
That's enough.

Unscramble these phrases

lea e o fai mea'ai le
0 '0o a au fai mea
1si 0 ‘a le mea le
loa alu e maldlo

f amoans w0 ¢

mpl hese ¢omman

Sawv ¢ valw .
Alu ¢ vavalu e
Faata'ita't e tatau le

Fai le

Eill in 1t (bl is.

(saka, ta. salu su'i)

. Ic otaotd 1+ e salu.

E

E talo 1 le umu.

E__ o le’ofui le mla ma e fito
E

E

lavalava 1 le fasimoli.
fai 1 le ‘ulo.




LESSON 27

SITUATION A Monday Morming
TOPIC Socializing
TASK Talking about a weck end/activity

COMPETENCIES: Ask and answer questions about weekend activities
State what one did
Describe feelings about activities

Samoan / Literal translation English
1. Ask_ and _answer questions about weekend/activity
E 3 le fa'aiuga o le vaiaso? How was the weekend?

How the weekend

Minaia le fa'aiuga o le vaiaso? Did you have a nice weekend?
nice the weekend/__

2. Ask wh ne di
O @ au mea sa fai i le Aso Toonai What did you do on Saturday?
What your thing (Tm) do on the Saturday
Sa ‘e alu i le low? Did you go to church
(Tm) you go to church
E te Ie'i alu i Apia? Didn't you go to Apia?
You neg tense go to Apia

k) Stale what one did
Sa ‘ou fidgota I went fishing
Tm [ fishing
Sa fai la'v tagimea I did my laundry

Tm do my laundry

Ioe, sa ‘ou alu i le lotu Yes, | went to church
ves (Tmy T go to church

[.eai, ‘ou te le'i alu i Apia No. I didn't go to Apia
No | Tm neg tense go to Apia

" ] . el ] | ivi
Sa ‘¢ fiafia i le low? Did you like the service?

Tm you like at the service

loe. sa ‘ou fiafia 1 ai Yes, 1 like it
Yes Tm T like 1/p

Lcai, ou te lei fiafia i ai. No, I dida't like it
No | Tm neg tense like 1/p
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VOCABULARY:

Nouns Yerbs & Adjectives Activities
galucga work fiafia happy/like tifaga movie
fa'atolaga plantation tafao roam around siva dance
maumaga taro ti'ele shower lotu church
plantation
a'oga school ta'alo play fiafia entertain-
ment.
12 fiafia dislike ta'aloga game
tumu full fono meeting
pisi busy to'ona’'i  Sunday
meal
Days
Aso Sa Sunday umi (be) long
Aso Gafua Monday malaga trip, jourmey
Aso Lua Tuesday lelei good Time Words
Aso Lulu Wednesday minaia nice i le tacao in the
morning
Aso Tofi Thursday mataga ugly i le afiafi in the
evening
Aso Faraile Friday leaga bad i le acauli in the
afternoon
Aso To'ona'i Saturday feoloolo fair ile po at night

GRAMMAR NOTES:

"Sa" indicates past tensc marker. Le'i replaces 'sa’ to express past
negative. ‘te' is used and it precedes le'i when dependent pronouns are
used.

Ou te le'i alu 1 did not go

E te le'i sau You did not come

"Te" is substitued by ‘¢’ when pronouns are not used.
e.g. E l¢'i sau Sione Sione did not go

11»
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WORKSHEET

TALKING ABOUT WEEKEND

A. Given is a list of a weekend related activity topics.
Choose one and write a very short story about it. (Not
more than four sentenses).

a) Galue i le ma'umaga
b) O lo'u faiva

c) Olelotuile Aso Sa
d) o le Tafaoga

B. Rewrite these sentenses giving the opposites of the
underlined words

QOu te |2 fiafia e nofo i Samoa

I.
2. E lelei le ta'ele i le sami i le Aso Sa
3. Sa tumy le falesa i le Aso S3a
4. E l¢'i _pisi 18 matou aiga agpanafi
5. E laititi le ma'umaga o lou 2iga Samoa
C. Define the following words
i) ma'umaga vi) manaia
i) tafao vil) to'onai
1) fiafia viii) fono
iv) ta'ele x) tumu
v) fagota xi) ta'alo
D. Write a paragraph of 5§ to 10 sentenses about what you

actually did on your recent weekend.
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LESSON 28

SITUATION Arriving home
TOPIC Socializing
TASK Making small talk about greetings
COMPETENCIES Ask about daily aciivities
Take leave
SAMOAN ENGLISH

LITERAL TRANSLATION
1 Grecl and respond. to. greetings

'Ua ‘e sau? Have you come?

Tm you come

Ia/loc Yes

Ycah/yes

Mil3 le ‘onosa'i Congratulations on your patience

good the patience
Miié fo'i le onosai Congratulations to you too
good also the patience

E 3 le aso? How's the day? How was your day?
Tm What the day
Mea masani lava. Same as usual.
thing usual (emph)
Pisi tele Very busy
busy very
Pisi feoloolo Not so busy
busy fair
2 A nd r il iviti
O a au mea sa faj ? What did you do (today)?

What (your) things Tm do

Leai se mea Nothing much,
No some thing

Sa fai le meaai. 1 cooked.
Tm cooked

3 Take Leave

Ou te alu ou te malold I'm going to rest
1 (Tm) go I (Tm) rest

Lelei Ok
good
Ua T tiua. Arc you finished from scheol.

(Tm) you finish

Ua'c manava. Are you finished from work.
(Tm) you finish
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VOCABULARY

Adverbs of time Nouns Yerhs
ananafi - yesterday galuecga - -work sau - come
anapd - last night taumafaiga - effon manava - finish
fdamalosi - persistance aoga - use
fa‘'aaloalo - hospitality tuua - finish school
taumafai - try

QOther Words
tele - very
mai - from

DRaily Tasks

fai le mea'ai - prepare food

fai le umu - make an umu

fai ic tagameca - do the laundry

tapena le fale - cleaning the house

fai le Buli - do the ironing

faiva - fishing

fai popo - collect coconuts

nofo i tamaiti - take care of children

fai le su'isu'iga - do the sewing

lalaga ‘ietoga - weave fine mat

sasa vao - cutting grass

tac le otaola - pick up the rubbish
CULTURE NOTE

More greeting questions in the guise of self answered questions will welcome you
home from school or work. These may be followed by praise or encouragement for
your patience. When asked what one did today, it is common to begin with nothing
but... and the list things one did - similar to how an American might. Samoans will
reccognize your need for rest and encourage you to do so often. Rest if you're tired or
use the time to read or write quietly.

Cultural discussion:  Ask volunteers 1o role play what happens in the states when they
arrive home from school.

. Compare or contrast role play and what happens in Samoa.
Ask them what they think about the questions in this situation.

. How would they like to answer?

. Tell them how you feel about these questions

GRAMMAR NOTES

tele - very / too
This is an adverb that is commonly used. In English it comes before verbs and
adjectives but in the Samoan language it always comes after.

c.g. E minaia tele le fale The house is very.
E lapo'a tele le tama The boy is 100 big.
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WORKSHEET: Arriving Home

A Respopd _ appropriately

Ua & ti'va?

E a le aso?

Pisi le aso?

O 3 ni au meca sa fai?
Mailo le onosa't

B Word Factory:

WA bR o~

NAOL AMI O
A NI AUATI N
MAS ANI AO
UNI NI T AS
T EP AL AV A
S I 1 F OUMI
AT UUAS AU
1 Use the word factory to find and list some of the vocab you have

learned

umu faiva sasavao
tagamea faipopo lagaietSga ;
E. FEill tbe spaces with these words:
(tu'va, manava, pisi, onosa'i, tagameca, anapo)
a) MAald le
¢) Ua __ _ T '
i) Sa fai
o) E _ o tele e
uy Ua ___ _ galuega.
f) Sa ou tafao
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LESSON 29
TOPIC: Possessive Pronquns
TASK: Use of possessive Pronouns correcily
COMPETENCIES: Use definite and indefinite possessive pronouns.
Differentiate 'a’ nouns and ‘o' nouns.
Respond to questions positively and negatively.
Ask who owns an objeci(s).
State possession of one or more objects.
I State who owns an object wusing Singular definite possessive
O la'u ato O lau ato O lana ato
It is my bag It is your bag [t is his/her bag
O lo'u fale O lou fale O Iona fale
It is my house [t is your house It is his/her house
2. Ask if someone owns an object using Singular indefinite
possessive
O sa'u alo? O sau ato? O sana ato?
Is it my bay? Is it your bag? Is it his/her bag?
O sou fale? O sou fale? O sana fale?
Is it my house? Is it your house? Is it his/her house?
3 Respond to questions positively and negatively

loc. o la'u ato.
Yes, it is my bag.

“ar, ¢ l¢'o sa'u ato.
No, it is not my bag.

loc. ¢ lou fale.
Yes, 1t 1s my house.

Leai, ¢ lc'o so'u fale.
No. it is not my house.

loe, o lau ato.
Yes, it is your bag.

Lcai. ¢ le'o sau ato.
No, it is not your bag.

loe, o lou fale.
Yes. it is your house.

Leai. e Ic'o sou fale.
No. it is not your house.

[oe. o lana ato.
Yes, it is his/her bag.

Leai, e le'oc sana ato.
No, it is not his/her bag.

loe, ¢ lona fale.
Yes, it is his/her house.

l.cai, ¢ le'o sona fale.
No, it is not his/her hou

4. State  possession  using  definite  possessives  with  plural  nouns.
O a'v ao O au a0 O ana ato
They are my bags They arc your buags They are his/her bags
O v'u fale O ou fale O ona fale
They are my houses They are your houses They arc his/her houses
9
19 12




Ask if someone owns

O ni a'u ato?
Are they my bags?

O ni ou fale?
Arc they my houses?
Respond to  questions

loe. o a'u ato.
Yes, they are my bags.

Lgai, ¢ le’o ni a'u ato.
No, they are not my bags.

loe, o o'u fale.
Yzs, they are my houses.

L&ai, ¢ le'o ni o'u fale.
No, they are not my houses.
houses.

objects

O ni au ato?
Are they your bags?

O ni ou fale?
Are they your hcuses?
positively  and

Ioe, o au ato.
Yes. they are your bags

L&ai, ¢ Ic'o ni au ato.
No, they are not your bags.

foc, o ou fale.
Yes, they arec your houses.

Leai, e le'o ni ou fale.

No, they are not your houses.

ne¢tively

O ni ana ato? :
Are they histher bags?

O ni ona fale? .
Are they his/her house:

Ioe, o ana ato.
Yes, they are his/her b:

Lgai, ¢ le'o ni ana ato
Leai, they arc not his/
her bags.

Ioe, o ona fale.
Yes, they are his/
her houses.

Leai, e le'o ni ona fale.
No, they are not



t

VOCABULARY:

peni
penitala
api
kesi
laupapa
pepa
tusi

ipu
pusaaisa
uati
filifili
galuega
ta‘avale
uila

T.V
'ava
matatioata
uo
malaga
mea

ato
tupe
fa'atau
sikaleti
afitusi

- bag

pen

pencil

book (exercise)
desk

blackboard
paper

book

plate/ cup

ice box/ refrigerator
wrist watch
chain/ necklace
work/ job

car

bicycle
television

beard

- eye glasses

friend
trip
thing

money
shopping
cigarctte
match

'Q' Nouns

'ofu
lavalava
sc'evac
fale
to'alua
tama
tina
uso

tuagane
atunu’u
nu'u
setete
nofoa
fala
ulu
lima
vac
manava
tua
mata
taliga
gutu
va'a
va'alele

1 q
12 1 \,‘

shirt

clothing

shoes

house

spouse

father

mother

sister of female/
brother of male
brother of female
country

village

state

chair

mat

head

hand/ arm

leg

stomach

back

cye

- ¢ar

mouth
boat
airplane




WORKSHEET

TOPIC: POSSESSIVE PRONOUNS

A

Write questions and answers using Possessive Pronouns in
Samoan.Keywords: peni, fale, 'ato, ta'avale, tupe.

Questions: Responses:

N W —

a) Take out the word/s which do not belong to the group.
b) Write a short sentence telling why the word/s do not
belong to that group in Samoan.
api, ofu, uati, uila, fale, matatioata, peni, tupe.

l.
2.

Choose the correct word to fill the spaces.

1. O (lo’u, la'u) atunu'u o Amerika.

2. Ua galo (lo'u,la'u) matatioata.

3. O (lona,lana) fale 13 e i Palisi.

4. Lé€éai, e le'o (sona, sana) uo.

5. loe, o (a'u, ona) peni.

Give negative responses to the following questions.
1 O sau uo lalc?

2 O ni ou uso ia?

3 O sau tupe lea?

4 O so'u ofu lena?

5 O ni ana pepa la ¢ i luga o le laulau?

A telephone conversation.
Complete the conversation then practise in pairs.

T: Talofa! O Toma lea.
S: MAIJ3 le soifua __
T Milo le Simi.
taamolemole wa lecaga _____ _ taavale.
J i ina ta'avale?
S: Talofae, e I€al _ _ ta'avale.
0 le a tuafafine ma to'alua.
T: Se o tina ma uso ¢ malaga i le malae va'alcle.
[}
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LESSON 30

TOPIC: Rude Words

TASK: Responding appropriately to rude words

COMPETENCIES: Recognize when others use rude words
Respond to rude words appropriately

1. Kecognize rude words (in class activity)

t

Respond appropriately to rude words

Tautala ma le fa'aaloalo. Speak with respect.

speak with respect

Stia e te palauvale.

Don't swear.

don;t you (Tmj swear

Sdia ¢ t¢ gulu pua‘a.

Don't use dirty language.

don't you (Tm) mouth pig (Speak like a pig)

Fa'apea a'u e te iloa fa'aaloalo. [ thought you were polite/respectful.

like me you (Tm) know respect

Mainaia a'oa’'oga a ou mitua.

nice teaching of you parents

Alu e fai i lou tam3/tina/tuafafine. Go say that to your father/mother/sister.

g0 o say to your

Tu'u 1 lou gutu.
put to your mouth

L .
Al ma oe.
cat for you

E 1e misani ai?
vou {(Tm) get use (o

E 18 fa'apénid sc tamaititi a'oa’ona. An cducated child doesn't act like that

father/mother/sister

Put it in your mouth.

You eat it

Arc you accustomed Lo it!

(Tm) not like that a child educated

123
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LESSON 31

SITUATION: Walking on the road
TOPIC: Socializing
TASK:

COMPETENCIES: - Make invitations

Responding to invitations (faaafe)

- Accept/Refuse invitations politely
- Ask/State where one is going

SAMOAN
LITERAL TRANSLATION

| oy I lite]

Susi maia i le mea'a
come to me at the food

Ua lelei fa'afetai
(Tm) good thankyou

2 Ref litel

Tautala tu atu
spcak stand to you

Léai fa'afetai.
No thank you

3 Ask_and ] S

’R fa'apéfea?
(Tm) How

‘A e alu i fea?
(Tm) go to where

O feace te alu i ai?
(Tpm) where you (Tm) go

‘A '€ alu i le lotu?
(Tm) you go to the church

Qu te alu i le lotu
[ (Tm) go to the lotu

Ioe, 0 le "a ou alu i le lotu
Yes (Tm) I go to the

Sou alu
I go

la susu ia
Well go ahead

12>
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ENGLISH

Come and have food.

Okay good thank you.

Excuse me for standing.
While I am talking t0 you.

No thank you very much.

Where are you going?

Where are you going?

Where are you going?

Are you going to church?

I'm going to church.

Yes I'm going to the church.

I'm going (spoken)

Okay go ahead




p

YOCABULARY:

Yerbs Nouns

sau come mca'ai - food

susua maia come meca ¢ tatau ai - food

afe maia come/turm ti - breakfast/iea
maliu maia zome malu tacao - breakfast
afio maia come

maldld maia come/rest

omaia come(pl)

aga'i go

Rlaces Events

faleoloa store lotu - church/service
fale house/hon.: fono - meeting
‘Aiga home/family ta'aloga - game

vai td'ele bathing pool 3'oga - school
CULTURAL NOTE:

Samoan hospitality is shown to visitors and other Samoans alike in these everyday
invitations known as faaafe. As you walk on the road people will continually call out
and invite you to rest in their homes or join them for food. It is thu: to your
advantage to learn quickly how to respond appropriately. When someone extends
such an invitation, stop, respond politely and continue on your way. For the most
past, rcfusal is expected but if you are hungry, tired or know the family well, you
may want to accept. Acceplance is shown by entering the house. Few words are
necessary. In refusing some excuse is usually offered.

125 {94
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WORKSHEET: Responding to invitations

A

W bW

Wb WhR —

o

Gi | . in_Englis}
fa'aaloalo 5 fa'afetai
1811 6 susi maia
mea'ai 7 fa'apcfea
tautala 8 lelei

. ,
MWWJMMMW

Susu maia i le mex'ai a le iga
Susti maia ¢ maldld

(fea, 'ou, td, alu, susi, fa'afetai, mea'ai, ‘e, leai)

A i fea?
. maia i le

Tautala atu,

0 ete 1 ai?
Sa alu i le 3oga.

h r n with ingrs.

Practlice ra”'mg out an _invitation from your home 1o at jcasl one person and

13




LESSON 32

TOPIC: Adjectives
TASK: Use a variety of Adjectives
SAMOAN ENGLISH

LITERAL TRANSLATION

1.

3.

4.

Single word adjectives afler a noun

'0 Samoa le atunu'u vevela. Samoa is a hot country.
Tpm the country hot
‘Ua mi e fale fou. The new house has burnt.

(Tm) bumt the housec new

‘Ou te fiafia i talo tao. I like baked taro.
{(Tm) happy like with taro baked

Double Adjectives after a noun

‘Ua ma'i le fafine pa'ee. The thin woman is sick.
(Tm) sick the woman thin

Na leiloa la'u pua'a pulepule uli. My black spotted pig was lost.
(Tm) lost my pig spotted black

Ou te 1& fiafia i se 'ofu piniki malosi. I'm not happy with a bright pink dress.
1 (Tm) not happy with a dress pink bright

Adjectival Phrases describing nouns

'E fiafia tamaiti i tusi ata. Children like books with pictures.

(Tm) like children with books pictures

'Ua alu le va'a ma le pasese tumu i Pago The boat has gone with the full load to
Pago.

(Tm) go the boat with the load full 1o Pa »

'E nonofo Simi ma lona ‘diga i Vailima Simi lives with his family in Vailima.
{Tm) live (pl) with his family in Vailima

Adjectival Clauses describing nouns

"Ua ma'i le tam2loa leoleopd i le falema'i. The nightwatchman at the hospital is sick.
(Tm)sick the man night watch hospital

Na 'ou malaga i le pasi lea na maua ¢ I travelled in the bus that was caught by
(Tm) I travelled bus this caught by the policeman

le leoleo.

policeman.

O le teine ‘aulelei o Sose ‘ua alu i Fiti. The pretty girl Sose has gone to Fiji.

Tpm the girl prety Tpm go to Fiji
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Questions related to adjectives.

E fa'apéfea le tau?
(Tm) hew the weather

E 2 lou pule?
(Tm) how your boss

E fa'apeT le fafine?
(Tm) how the woman

E vevela ma susu.
(Tm) dry and wet

E vevela ia Aokuso.
(Tm) hot in Avgust

E lelei lo'u pule.
(Tm) good my boss

E leaga lo'u pule.
(Tm) bad my buss

E lapoa le fafine,
(Tm) big the woman

E umi lec fafine.
(Tm) tall the woman

How's the weather?
How's your boss?
What's the woman like?
It's dry and wel.

It's hot in August.

My boss is good.

My boss is bad

The woman is big.

The woman i1y tall




VOCABULARY;

Nouns

atunu'u
fafine
tam3loa
tamaiti
va'a

Adjectives

vevela
malulu
fou

tuai

mata

tao

vela
agamasesei
fa'ancanoa
agalelei
agaleaga
agamall

pulepule uli

- country
- woman
- man

- children
- boat

- hot

- cold

- new

- old

- raw

- baked
- cooked
- troublesome
- sad

- kind

- unkind
- gentle

black spotted

loloto lautele deep wide
tusi mumu red stripe print
lanumoana vaivai light blue
mumu pZ‘auli dark d
piniki milosi bright pink
mimil sescga bright red
uliuli pato'i deep black
matuid leaga very bad
si'usi'u mutu - short tail

Questions

Ea - How is

E fa'apgéfea - How is (personality)
E fa'apel - How is (appearance)

pua’‘a
falema'i
lecleo
pasi
pasese

puta
leaga
pa'e'e
malosi
vdivai
poto
valea
pu'upu'u
'umi
susu
mago
lelei

¢ fai taga

ma lana uod

pei se palagi

¢ tali ai mald

¢ fa'amAdlT ai le ‘ea
1€ai se siusiu

le'i faia se to'alua
o fa'amaumauga
la'u pasese mo Pago

¢ lafo i ai lapisi

129 i

- p1g

- hospital

- policeman

- bus

- load of passengers

- fat

- bad

- slim

- strong

- wcak

- smart

- stupid

- short
long

- wet

- dry

- good

- with pockets
- with his/her friend
- like a palagi
- 10 host guest
- to cool the air
- without a tail
- not married
- of records
carrying passengers
to Pago
- 1o put trash in

3




E

WORKSHEET Adjectives

A Complete these sentences

'Ou te mosu i le 'ofu

Ua sola la'u moa

E nofo Simi i le fale

O Toma o le tami ma

W oW N -

Ua alu i Savail Sio

w

Use the [(ollowing in your own sentences
Tusi mumu

Si‘usi'v mutu

E fai taga

Uliuli pato'i

» b W N -

E fa’'amallld ai le 'ea

o

D . illustrate it I
tama puta

teine ulu'u'umi

pua‘a pac'e

fugala'au mimil pa'auli

b W N -

13'au tel€

D. Fill the spaces in the sentences with these Adjectival Clauses:

I1€ai se si'usi'u

¢ fa'amalild ai le 'ea
¢ tali ai mAld

¢ le'i faia se to'alua
o fa'amaumauga

o Qo o

1. O Pili lo'u uso

2. L4 vevela le potu, 'aud ua pe le masina

3. O le pua'ac ua le'ilou.

4. E t3ua le 'api

5. O lo'o nofo Pela i le fale

Write your own short story and underline all the describing words and
phrases of clauses: '
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LESSON 33

TOPIC: Socializing
TASK: Making/ responding/ refusing/ accepting invitations
COMPETENCIES: Invite/ ask if someone is available

State invitation

Accept invitation

Refuse an invitation and state reason for refusal

Invite/ask if someone is

O 3 au mea ¢ fai ninei?
what your things (Tm) do

E te avanoa tacao?
you (Tm) free tomorrow

E Ig iloa. E X?

(Tm) not know why
‘Aised ua ‘e fesili ai?
why (Tm) you ask r/p
State invitation

E te sau i lo'u Aso F3nau?
you (Tm) come to my birthday

T3 te I& tafafao?
we (Tm)not

available

What are you doing later?
Ar¢ you free tomorrow?
Don't know.

Why?

Why do you ask?

Will you come to iy Binthday Party?

Why don’'t we sit and talk?

Accept an invitation

Manaia fo'i. Nice.

nice to0o

Oi, ia lelei. Okayv, good.
well good

Ua lelei, 'ou te alu atu.
OK I (Tm) come over
Refuse and state reason for
Malie, ou te I avanoa.

aye too bad I (Tm) not frec

Malie, ¢ fai la'u @'oga.
sorry (Tm, do my class

Okay, I'll come.

refusal

Sorry, I'm not free.

I'm sorry. I have a class.
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VOCABULARY:

Time Words Events

ndnei - later asofinau - birthday
tacao - tomorrow pait - panty
afiafi - cvening tafaoga - picnic
po - night fa'alavelave - occasion
talaatu tacao - day after tomorrow

po taeao - tomorrow night

Verbs

nofonofo - sit around

fai - do

tafafao/eva - sit and talk

iloa - know

iai - to be

matamata - watch

siva - dance

leo - look after home
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WORKSHEET Invitations

A. Find as many words as you can in this word puzzle
f a a | a v ¢ | a v e n a n
t t i I o a1t a i ' e a g a
a a i a f i a f i t a f a o
¢ f a u a n a f o s a | e a
a a i t a l a t uf a e a o
o f t a i1 1 e a g a i | o a
s a f e 5 i+ I i a v a n o a
i ol ma i s ¢ a al a t u
v t 0 ¢ a v al e 1l a u o u
a ¢ u a a o g a i f a a u a

i~

Find as many words in this puzzle.
b. Give meanings

B. Fill the blanks with the correct word
(lo'u, paii, avanoa, po taeao, afiafi, tafafao)

1. E te nanei?

Sau 1a

Ete € sau i le

E te fia sau i asof3nau.

Ou te alu i Apia i le

e » b w

E fai le siva i ic

C. Write down the plural for these verbs

1. siva 6.
2. tafao 7.
3. leo 8.
4 sau 9.
S alu 1
D Put down "one word” that you cun

ey siva = iva (nine)

1 tacao 6. patt

Z afiati 7. savabh

3 mdatamatu 8 lotu

< nofoneto

5 tafaoga

B
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below

nofonofo
matamata
lotu

"at

savali

find inside these

words.




LESSON 34

TOPIC: Transportation
TASK: Finding and taking a bus
COMPETENCIES: Ask/respond about
. bus destinations
. bus fare
. bus schedule
1. Ask/ respond shout bus destinations

Fa'amolemole, o 1 fea pasi ¢ alu i Moto'otua?

please

which bus go

O le pasi lanumeamata.

Tpm

O le pasi a2 Simi.
Tpm bus of Jim

O fea ¢ alu i ai le pasi lale?

where go

Ask/respond

to the  bus that

about bus fare

E fia le pasese i Alafua?
(Tm) how much the fare to Alafua

E 50 senc.

(Tm)

Ask/respond

about bus schedule.

O le 3 le taimi o le pasi i Safata
what the time of the bus to ?

E alu pe 2 ta le lua.
(Tm) go when strike two

E alu pe '8 tumu.

(Tm) go when

full
i falcol
close store
le ‘aveta'aval

come the driver

Negotiating for a taxi.

E iai sau pasese fa'amolemole?
(Tm) have your passenger please

Leai.
No

Ti © atu i Moto'otua fa'amolemole.
we g0 to Moto'otua please
]
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Please, wnich bus is going to
Moto'otua?

The green_ bus.

Simi's bus.

Where does that bus go?

How much is fare to Alafua?

It's 50 cents.

What time does the bus to Safata = go?

It goes at two o'clock.

It goes when it's full.
stores close
the driver comes

Do you have any passcngers please?

No.

Let's go to Moto'otua please.




Afe i lou it3 tavagavale,
turn to you side left

Le fale pllagi pa'epa'e lena.
the house palagi white that

E fia le pasese?
(Tm) much the fare

E lua tala.
(Tm) two dollars

lava,
(emph)

Fa'afetai
thanks

TOfd soifua.
Goodbye hcalth

VOCABULARY:

Tum left.

That white European house.

What's the fare?

It's two tala.

Questions

O IE fea

O fea

E fia

E to'afia

E fa'apefea

Nouns

pasi

ta'avale la'itiiti
aveta'avale
pasese

nu'u

tupe

fale'oloa

taimi

Ttula

Words

Which

Where

How much/many

How many (# people)
How

bus

taxi

driver

fare/ passenger
village

money

store

time

hour

Thank you.

Goodbye.

Verbs

sau/ oOmai - come

alw/ & - go

tapuni - close

tatala - open

ui - to pass along

totogi - to pay

fa'atau - to buy

tapua’i - to be in support

fa'auli - to drive a car

t3ofi - to stop (car)
catch a bus

fa'atali - to wait

Colour Words

mimu - red

laumoana - blue

pa‘epa’e - white

samasama - yellow

lanumeamata - green

uliuli - black

mumi milosi - dark red

lanumeamata milosi- dark green
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WORKSHEET

TRANSPORTATION

A. Fill the spaces with the suitable question words below.

E fia, O fea, O I¢ fea, O le T, E iai.

1. pasi ¢ alu i Moamoa?
2. le taimi o le ti.
3. le pasese i Moto'owa?
4. le ‘'avepasi?
5. sau penitala?
B. WORD PUZZLE
F A AMOLE
M O AMOAYP
O P AS E S E
F T A UAGA
O L UAPAS
O A F A AFE
T PENTITA
U T A UAGA
A P AL AGI
a) Find as many words.
b) Give translations in

M= XT>»Z
P> ->p>n0
>»ro—=OorCrmer

English.

C. Look at this chart of words. Try

110

136

vmp-imm>» wm

to

>mm~>»QQmm

Qy»OC>TeTm=

form

>ry»ocmm=Sr>»
>mma>mp >»>m-

sentences or questions.
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LESGON 35
TOPIC: Spoken Language
TASK: Understanding spoken language
COMPETENCIES: Listen and understand spoken language
Respond when someonc uses the spoken language
SAMOAN ENGLISH
VOCABULARY AND STRUCTURE
Spoken Eaormal Iransiation
ua'e ua e have you
la'u o le ‘a2 ‘ou I will
so'u se'i o'u I have to
sa'u sa' ou I did
la'a ole ‘a it will
sa'e sa' ¢ did you
te cte do you (arc you)
u ‘ai cat
la olea what
vatu vac atu your honourable
ta'i
tuai matua you're very
matua'i very very
no'u na ou I did
o au? O a au? What are your?
fa'afefea fa'apefea How?
Te alu E te alu? Are you going?
Do you go?
la'a timu 0 le 'a timu it will rain
fea o fea? where?
1. Spoken greeting questions

O 2 mai 'oe?
lau susuga/ afioga/ 15fa?
‘oe le tama tele?
‘oc le tama faigatd?
tatou?
lena ita?

O fa'afefea mai tatou?

O 3 mai lou ola?
O 1ata lou fatu?

2. Spoken responses to greeting

Manuia lava vatu lau susuga/
afioga/ tofa

T3 le fatu.
Manuia mea uma.

Lelei mea uma.

How are you?
you sir/honourable/orator?
you the great man?
you the difficult man? (expression)
we (inclusive)
that side (family)

How are we?
How's your life?
Is your heart beating?

Fine thanks your honourable/sir/orator

The hean is beating.
Everything's fine.

All are in good condition,
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3.

o

Lelei lava le Atua 'ac leaga le tagata.
Early morning meeting
Uae usu mai?

I, uo'u sau.
Fa'afefea na'e sau?

No'u sau i le pasi.
La'e alu i fea? Te alu i fea?

Te alu te fa'atau.
Asking what one did.

4.
O au mea sa fai?

3a'v moe.
Sa'u alu i Apia.
Sa'u tamea.
Sa'e faigaluega?
sa'u faigaluega.

I,
questions

Spoken
Fea te faigaluega ai?

La lau mea ¢ fai tacao?

Sa'e ita ia te a'u?
Parting Comments
La'u alu. La'a timu.
Ta 0 la'a timu.
'Ia, alu loa.

Se ‘aua te alu.

8. Other idiomatic

Ta'i e aulelei.

Ta'i aulelei lau uvo.

God is good but the person is bad.

Have you come? (in the morning)

Yes, | have come.

How did you come?

I came by bus.
Where are you going then? Where

are you going?

I'm going shopping.

What did you do?

I slept.

I went to Apia.

1 did the washing.
Did you work (lo;jay)?

Yes, | worked.

Where do you work?
What are you going to do tomorrow?

Were you mad at me?

I'm going. It's going to rain.

Lets go, it's going to rain.

Well, go then.
Please dont go.
expressions

You are pretly.

Your friend is very nice.
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Tu'ai ‘e faiaga tele.

Ua uma 1¥/ uma 1313

'Ua ifi t@ou.
Titou malepe.
Tatou o i Mulinu'u.

Taimi 0 le u.

139

You're very late.
That's great.
We've finished.
Let's break up.
Let's dismiss.

Time to cat.
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WORKSHEET Spoken Language
A Rewrite the following in a formal way
Te alu i fea?

Fa'afefeca na'e sau?
Te alu te fa'atau

1

2

3

4 O au mea sa fai?
5 La'u alu, la'a timu.
T

B. ranslate
1 No'u savali mai.
2 Sa'v moe.
3 La'uv alu la'a timu
4 QO au mea sa fai?
5 Ua'e usu mai?

C Match column 'A to ‘B column
a la'u 1 Ua ‘ou
b sa'u 2 Ole'a
c so'u 3 O le 'a ou
d uo ‘u 4 Se'i ou
€ la'a 5 Sa ou
f na'e 6 Ole'a
g ta'i 7 matua'i
h ua'e 8 na ou
i na‘u 9 na ‘e
) la 10 matua ‘e
k tua’i 11 ua ‘ou
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LESSON 36
TOPIC: Parniicle ‘ai’
TASK: Using particle ai correctly
COMPETENCIES: Ask questions using ‘ai' without preposition
Ask question using ‘ai' and preposition
A Ask questions using ‘'ai' without the prepositon
O le 1 le mea ua ¢ vaivai ai? What made you tired?

what the thing (Tm) you tired
Ua ¢ viivai o le 3?
(Tm) you tired what

O la'uv galuega ua ‘ou vaivai ai. My job makes me tired.
Tpm my job (Tm) I tired that

Ua 'ou viivai i lau galuega
(Tm) I tired of my work

O anafea na 'e sau ai i Samoa? When did you come to Samoa?
Tpm when (Tm) you come that to

Na 'e sau anafea i Samoa?
(Tm) you come when to Samoa

O le aso o na ou sau ai. Its the of on which I came.
Tpm the day (date) (month) (Tm) come

Na ou sau i le aso 18 o Tésema. 1 came on December 18th.
(Tm) I come on the date ___ of Dec.
'O ifea ¢ te toe alu ai? When will you go back?

Tpm when you (Tm) back go that

'E te toe aly afea?
you (Tm) again go when

B. Ask questions using 'ai' and the preposition

O fea sa ¢ alu i ai? Where did you go?
Tpm where (Tm) you go to

Sa e alui fea
(Tm) you go to where

O __ __sa'oualuiai It's  Apia where 1 went
Tpm (place) I (Tm) go to that

Sa ou alu i Apia
‘Tm) I go to Apia

a1 e tealofai ai? Whom Jdo you love?
“em who you ("m} love to whom

£ te alofa 13 te ai?

you (Tm) love to whom
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O (name) ‘ou te alofa i ai. It's that [ love.
Tpm I (Tm) love to whom

Ou te alofa id Sina. I love Sina.
I (Tm) love to Sina

O ai na ¢ ‘avea i ai le peni? To whom did you give the pen?
Tpm who (Tm) you give to whom the pen

Na ‘e ‘avea le peni i3 tc ai?
(Tm) you give the pen to who

O Sina na ‘ou ‘avea i ai le peni Its Sina to whom | gave the pen.
Tpm (name) (Tm) I give 1o that pen

Na ‘ou ‘avea le peni ia Toma. 1 gave the pen to Tom.
(Tm) 1 give the pen 1o Toma

b
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GRAMMAR NOTES

"Ai" is used usually in sentences when the sentence spoken refers to something or someone

being talked about or mentioned previously in the sentence.

person or an idea.

1. The following question words always take the particle "Ai".
VOc;})e:; O anafea, O le 3 le mea, ;\isci. 0 ai.

2. The answers begin with subject followed by the verb.

3. Sometimes ai is proceeded by the preposition "i" to show the

VOCABULARY:

Question words
O fea

O afea

O anafea

O ai

O le @ le mea
Aisca

Nouns

atu'nu'n
galuega
au'u
a'oga
‘aiga

aso
rausaga
masina
.noe 'umi
alapo
su'esu’'e 'umi
faiva

Where
When (future)
When (past)

- Who
What is the thing

Why

country
work or job
village
school
family

- date/ day

year
month

- sleep late
- get up carly
- study for a long time

fishing

Verbs

vaival
fiafia
fa'ancanoa
tagi

ita

‘ata

tuai

alofa

alu

sau
faigaluega
malaga

Other Words

ial
ai
toe
fo'i
inei

(V]

143 - i /

It refers to time, place, third

If they are used with

- sad
cry

T T T W TR T

direction of the verb,

tired
happy

angry
laugh
late
love
g0
come
to work
travel

to whom

- that, in which

back/again
go back
here

there




WORKSHEET: Particle "Al"

A

T Y bW N -

N Y& W N=

O wawnhr-

o w s W N =

Write S questions that include 'si' or ‘i al'

Answer the questions you have written.

Fill in these blanks with ‘'ai' or 'i ai'.

O Apia 'ou ¢ alu

O Alafua 'oy te nofo .

O le pasi len¥ ma sau Leaa.
E le'i sau le teine ‘ou te alofa

Ua uma meca'ai 'ou te mana'o

Write your own six sentences using ‘ai’' by itself and 'ai' with the
preposition.

Read the verbs in Samoan. Rewrite in alphabetical order.

For further study/information see any of the following books.
Samoan Language by John Mayer

Samoan Grammar by Churchward
Gagana Samos by Afereti Galumalemana Hunkin
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LESSON 38

TRANSITIVE AND INTRANSITIVE VERBS

GRAMMAR NOTE:

tJ

$a

Definitions:

Transitive Verbs - verbs that are used with a direct object either
expressed or understood.

Intransitive Verbs are used without an object.

There are two suffixes that are added to a verb if it takes a object and
they are 'ina’” or 'a’. They are interchangeable.

e.g. Ou 1c tusia le tusi I am writng the letter
Ou te tusina le tusi I am writing the [ctter

If the verb does nee act on to the object, 'ina’ or 'a’ is not added.
The preposition 17 follows the verb if it is used in an intransitive form.

oy Ou t© s i lo'y 1am3a. I am writing to my father.

The negauves always take transitve form of the verb.

c.g. E let tapunia It's not closed.

There arc several constructions in Samoan. One staris with a pronoun,
another starts with a verb, and a third starts with an object. When a
sentence starts with a object, even if the verb takes the object the
transitive form is not used. In that case the panticle ‘¢’ comes before the

subject ciause of rthis construction making it passive.

Ni e Toma le tush. Tom wrote the lclier,
The letter was written by Tom.

T

One rnever 4s0s 3 transitive suiffix in a command.

c.g. Tust le tusi. Write the letter
Al le talo. Eat the 1aro.

With some question words when the subject comes before the transitive
verb the suffix. ‘'ina’ or 'a is added to the verb.

G fea .2 e avea i ai le wasi? Where did you take the book?
Aicel sa ‘e avea ai le tusi? Why did you take the book?
L J.apclea ona tatou tusia le tusi? How shall we write the letier?
T} aio 0 tusima e tua? Who wrote ihe letter?

O anate. sa r mauatma ai le tusi? When did you get the leter?

BEST COPY AVAILABLE
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As previously noted, there are plural verb forms in Samoan. Transitive
endings are not used with plural forms. The singular form of the verb
is used with a transitive suffix.

c.g. Sa ‘ou "aia le 1alo. I ate the taro.
Sa mitou ‘aia le talo. We ate the taro.
Sa mitou 'a'ai i Je Tusitala. We ate at the Tusitala.

The prefix fa's is added to some intransitive verbs (e.g.. moe. taele; 10
make this type of verb transitive.

cg Ou te fa'amotina le pepe. [ put the baby 1o sleep.
Sa ‘ou fa'atd'clea le pepe. I bathed the baby.

When a transitive verb ends with the vowel a, one never uses the suffix
‘a' but rather adds ‘ina' or put a stress on the final vowel ‘a’.

c.g. Verb :  tatala - 10 open
Ou te tatalaina le faitotoa. - | open the door
Ou te wat@la le faitoto’a - I open the door.
154
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WORKSHEET:

TOPIC: Transitive and Intransitive Verbs.
ACTIVITIES:

A (. Change these verbs into transitive verbs.

tusi, tapuni, ‘'ai, fai, maua, ‘ave, fa'amoe, fa'aia'cle, tatala

o F i, wmoen T N RS o & LR DR

(2). Use any of five words which you added suffix ‘a’ as transitive

verbs in your own sentences.
Choose the comect verb,

Ou te le tusi.

Ou te le faitotoa.
Ou te le pepe.
Ou te le kuka.
Ou tc le puaa.

L b R -

i h n

Ua gaoi le tupe.

O le Toma sa fai le kuka.
Ou te le'i ave le tusi i Toma.
Tusia le tusi.

Fa'ata'elea le pepe.

[V QN <OV I S I

Translate these into Samoan.

Bring the food please.
Bathe the baby please.
Did you post my letter?
Ring the bell.

Did you pay my fare also?

N N
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LESSON 38

TOPIC: Geographical

Terms

COMPETENCIES: State directions and use map words.

Ask name of something om map.

Ask where a

place is.

Find out why places are hot or cold.

1 State directions and use map words,

Kanesa

teropika o Kaperitonu

motu

sasa'c - cast ckueta
sisifo - west teropika o
m3tu - north

saute - south sone vevela
konetincta, vasa, Ssami, atunu'u,
2.

O le kometinecta lea o name?
Tpm the continent this of

loe, 0 le konetineta lena o name.
Tpm the country that of

3. Ask where a3 place is on the map.

O fea le atunu'u o pame?
Tpm where the country of

O namec la ¢ i djrection o le Vasa
Tpm there Tm at

Ask name of something op map.

Pasefika

the Ocean Pacific

O ai le atuny'y ¢ i direction o Samoa?

Tpm what the there at

O pame ¢ i direction o le Samoa.

Tpm there at of the
N .

Aiscd ¢ ygyela ai Samoa?
why Tm hot that

E vevela Samoa ‘aud ¢ latalata
Tm hot because close

i le ckueta,

to the equator.

O fea o le ekueta ¢ iai §amea’
Tpm where is the equator Tm be

O Samoga ¢ i le saute o le ckueta.
TPM ™ at

of the equator.

154
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equator
Tropic of Cancer

- Tropic of Capricorn
- hot zone

- continent, oceans, sea,
country, island

Is this the continent of pame?

Yes, that is the continent of
name

Where is the country of pame?
Nameg is at the direction of the
Pacific Ocean.

What is the gountry to the
direction of Samoa?

Name is to the dirgection of
Samoa.

Why is Samoa hoi”

Samoa is hot because it is close to
the equator.

Where about from the equator is

Samoa?

Samoa is to the south of the
cquator.




0 . Waord Di . Word

O fca - Where sasa'e - cast

O ar - Who sisifo - wesl

O gafea - Where about miatu - north

saute - south

mata feagai ma sasae north east

mita feagai ma sisifo south east

C . y , - .

Niu Kimi New Guinea Amcrika i Matu

Toga Tonga Amerika i Saute

Niue Niue JEuropa

Tuvalu Tuvalu Asia

Hawan Haw aii Aferika

Niu Sita New Zcaland Ausetalia
Unaite Setete

Sana China Seas

fapam: Japan

Si1iman: Germany Sami i Saute

Peretinia Britain Sami Metitirani

Kdnarta Canada Sami 'Ula'ula
Sami 'O'ona
Sami Kasepeane
Sami Mate

!!l. ,.Il] !II -.I

Viase Pascetikg Pacific Ocean

Vase Atalan: Atlantic Ocecan

Vasa Atttk Arctic Ocean

Vasd Anetlitiag Antarctic Ocedn

Vasa Initia Indtin Occan

Locative Bases
lalo ifo - below
luga a'e - above
tafatafa - beside
'dgitotonu - centre
pito - edge
talafatai - coast
-Konetineta

- Europe

- Asia

- Africa

- Australia

- United States

Sami

- South Sea

- Mediterrenean

- Red Sea

- Baltic Sea

- Caspian Sea
- Dead Sea

REST COPY AVAILABLE
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North America
- South America

Sea




Nouns

tuioi
laumua
Ttulagi
‘a'ai
taulaga
mauga
laufanua
tolotolo
vaitafe
nu'u
itumalo
faga
vanu
togavao
ekucta
fa'afanua
motu

boundaries
capital
directions
city
harbour
mountain
land
cape

river
town/ village
district
bay

valley
vegetation
cquator
map

island

(S Y
1]
—
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Other Waords

maluli -
vevela -
mamao -
latalata -
tud'oi -
maualuga -
lautele -
mafola -
mauga -
lapo'a -
laititi -

cold
hot

far
near
next to
high
vast
flat
mountainous
big
small




WORKSHEET:

Geographical Topics

A

t2

ZIR

C

-

N

wn

Wri lescribe the locati ‘it

Samoa

Iapani

Kinata

Ausetidlia

Sami ‘'ula'ula

livi .

Answer these questions
O a1 laumua o atunu'u nci

a Samoa 1 Sisifo
b Fiti

¢ TUgJ

d Niu Silda

¢ Unaite  Scirete
f Suaina

0 ai ni latalats i nei

lapam
Peretinia
Tavalu
Niu Kini
Filipaina

[T S S ol =5

O ai te taulagy o Ausctdha?
O :i le nuw'u o lo 0T nofo ai nei”
O le 3 le ‘escescga o le konetineta ma le motu?

Vasc le ekueta ma famloga n1 atunu'u se 4 i Saute ma se 2 i Matd
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Samoa
Idpani
Ausectilia
Amernka

Pacific Ocean
Dead Sea
Equator
Continent
Arctic Ocean

0O fea o le ekueta e iai Ausctalia?
‘Aisea e vevela ai Samoa?

O le a le mamao o Fiti mai le ckucta?
O fea le konctineta ¢ i ai Siamani?
O ai laumua o atunuu nei:

a). Samoa 1 Sisifo

b). Fiu

¢). Niu Sila

d). Unaite Scicte

e). Saina

f). Toga

List down all the continents, Oc¢eans_and Seas staning from the biggest

1o_the smallest

Konetineta:- 2 Vasa:- 1 Samu -
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ILESSON 39

TOPIC: Explaining Peace Corps
TASK: Ask/respond to Questions on Peace Corps
COMPETENCIES: Explain goals of Pcace Corps

Stale jobs Peace Corps Volunteers do
Tell how many PCVs there are in Samoa
Answer other questions about Peace Corps

1. Explain goals of Peace Corps

O le 2 le viga o le upu Peace Corps? What's the meaning of the word .‘cace Corps?
What meaning of word ___

0O le fesoasoani Alofa. It's kind help.

Tpm help kind

Aixcd ¢ Omai ai Pisikoa i Samoa? Why do Peace Corps come tc Samoa?

Why come r1/p Peace Corps 10 Samoa

E fesoasoani ¢ To help to
{Tm) help to
Ao'ao tagala o atunu'u tau atia'e. Teach pcople of undeveloped countries.

Teach people of country undeveloped

‘Ina ia faateleina le malamalamaga In order to cxtend the understanding
In order to  extend understanding
0 tagata Amerika i le olaga ma of the American about the way of life
pcople America o the life
aganu'u a 1lagata o atunu'u culture of the people of the countries
culture of people the countries
o lo'o galulue ai. where they are working.
(Tm) work at
‘Ina ia faateleina le milamalamaga In order to extend the understanding
in order to extend understanding
O tagata o atunu'u tau atia'c of the people of undeveloped
people  countries undevelop
1| tagata Amerika ma 0 l3tou olaga countries about the life/culture of the
people America and of their life Americans.
2 State jobs Peace Corps volunteers do
O a galuega a Pisikoa e fai? What jobs do PCVS do?

What job of Peace Cormps do

O le watele o faiioga. Many are teachers
Tpm the many of teacher

Oisiole Others are at
Tpm  others
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Ofisa o Fa'stoaga/ Vaomatua/
Faigafaiva ma lc Falemai.
office Agriculture/ Forestry/
Fisherics, Hospital.

E fa'apefca ‘ona tou fesoasoani mai? How do you help? )

(Tm) how you help
E fa'alagolago i agava'a o i Pisikoa
(Tm) depend to skills of PCVs

Describe applications Process

Na fa'apéfea ona avea 'oe ma Pisikoa? How did you become a Peace Corps volunteer?

(Tm) How become you

Sa 'ou tusi talosaga i Uosigitone
(Tm) ! apply Washington

Answer other questions about

O lec @ le tausaga na ¢ sau ai?
What year (Tm) you come

O le tausaga _____ vaega lona
Tpm year group

O le a le tausaga na omai ai l¢
What 1he year (Tm) come
vaega muamua’

group  first

O le 1957.

O le @ le umi e galue ai se¢ Pisikoa’
What the long work a PC

E lua tausaga.
(Tm® two ycars

E to'afia Pisikoa o galulue i Samoa?
(Tm) how many working

E i le va o le limasefulu ma lc

(Tm) between of the fifty and the
onosefulu

sixtly

O ai le Pulec o Pisikoa 1 Samoa?’
who the boss of PC in Samoa

O Mr Jan Auman,

Aisea tou te a'oina ai le Fa'asamoa?

Agriculture Department. Forestry,
Fisheries and Hospital.

It depends on the skills of the
Volunteers.

l sent an application to Washington.

Peace Corps

What year did you come?

Ycar group -

What year did the first group come?

Its 1967.

How long does a PCV work?

Two years.

How many PCVs working in Samoa?

Between fifty and sixty.

Who is the Director of Peace TCorps?

It's Mr Jan Auman.

Why do you study Samoan language/culture?.

why you (Tm) leam it the Fa'asamoa
E aoga pe '% talanoa ma tagata Samoa. It is useful when talking with Samoan people.

(Tm) useful when talk with people

Samoa
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O ai ¢ totdgia outou i Samoa? Who pays you in Samoa?
who pay you in Samoa
O Pisikoa i Uosigitone Pcace Corps in Washingion,
Tpm PC in Washingion

Faafetai tele, ‘va ‘ou milamalama.
thank you much (Tm) [ understand

Thank you very much 1 understand.

VOCABULARY:

Pisikoa - Peace Corps fa'ateleina - exiend
upu - word a‘oa'o teach
uiga meaning fa'alagolago - depends
fesoasoani - help galue - to work
tagata - people ‘avea - become
atunu'u country ile va - in betwecen
milamalamaga understanding  totogia - to pay
aganu'u culture 0 mai - (pl) come
faid'oga teacher galuega job/work
viega group tusi talosaga application

Question Words:

Olea - What (sing)
Oa - What (pl)
'Aisea - Why
Fa'ap&fea - How

155




WORKSHEET: Explaining Peace Corps
A Transiate the following to Samoan.

Where are you working?

Are you married?

How long will you be in Samoa?

How did you become a Peace Corps Volunteer?
Who is the Direcior of Peace Corps in Samoa?

N WK e

*®

Rewrite the following sentences using the plural form.

O lo'o galue le Pisikoa.

Sa sau le 1ama'ita'i faifoga Pisikoa.
E alu i le Ofisa o Fa'alo'aga.

Sa 'ou tusi talosaga i Uosigitone.

Ou te nofo i Samoa mo le lua tausaga.

WA N —

!

Translate the above sentences into English.

D. ¥ind as many words as you can in this puzzle.
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E. Write a short story about Peace Corps using some of the words.

it
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LESSON 40

TOPIC: Weather Conditions
TASK: Talking about Weather
COMPETENCIES: Ask about/ describe ierather conditon

Ask about/ describe Weather of the day.
Ask about weather in past.

Ask about/ describe seasons.

Use some words of doubt.

SAMOAN ENGLISH
LITERAL TRANSLATION
1. Ask about the weather conditions in Samoa
E_3/ fa'apéfca le tau i Samoa? How's the weather in Samoa?

(Tm) how the weather in Samoa

E_timy ma vevela. It's wet and hot.
(Tm) raining and hot

2. Ask about/ describe weather in the day

Fa'amata e timu? Do you think it's going to rain?
do you think il is going ta rain

Masalo. Maybe
3. Ask about/ describe past weather conditions
Na matagi anapg? Was last night windy?
(Tm) windy last night
Na matagi tele anapd. It was very windy last night.
(Tm) windy very last night
Na maly lava anapd. It was so calm last night.
(Tm) calm so last night
4. Describe present weather condition
Ca lagilelei le tau. The weather is fine?

TM finc the wecather

Ua lelei lava le tau. Yes, the weather has been so good.
«Tmy) good so the weather

Ua louloud le tau 1 lener vaaso. No, the weather has been stormy this week.
(Tm) stormy the wcather at this week
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Ask about the stormy time in Samoa

O 1 miasina ¢ misani ona aff ai Samoa? When is the burricane season?
what month (Tm) used to hurricane in Samoa

E masani ‘opa aff i I3nuari, Fepuari It usually storms in January, February or
(Tm) use to storm in January, February March.

po'o Mati.

or March.

Ask about the weather seasons of Samoa.

E fia tau i Samoa? {ow many seasons in Samoa?
TM how many seasons in Samoa

Na ‘o le lua tau i Samoa. Only two seasons in Samoa.
Only the two seasons in Samoa.

O le 1au vevela ma le tau susy. They are the hot and wet season.
Tpm the hot and the wet
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VOCABULARY

Yerbs

IF

timu
laofie
vevela
malidla
matagi
malo
lagilelei
louloua
paolo
fa'alétimu
fa'alélelei
misant
ma'ulu'ulu
‘auaoa
pogisa
malamalama

sunny

rain

be free of rain
hot

cold

windy

calm

fine

stormy

shady

not much rain
not very good
usually
shower

cloudy

dark

brnght

Nouns

1au

aso
masina
tausaga
timu
ttmuga
mugala
matagi
afi
matiua

Vaita'elau (tau mago)

Vaipalolo (tau susu)

'anapd

‘anatacao -

nanecei

QOther Words

nci aso
lenci
lenei
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valaso -
masina -

weather or season
day
month
year
rain
heavy rain
bright sunshine
wind
burricane
drops
dry season

- welL season
last night
this morming
later this evening

these days
this week
this monih
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CULTURE HANDOUT

WEATHER

Samoa is located in the heant of Polynesia and lies within about fourieen
degrees off the equator. The trade winds blow most of the year and keep the
climate cool for its latitude. Temperatures usually only vary within a range of
thineen degrees on cither side of eighty degrees F. Seasons are not normally
classified as summer or winter but rather wet (Vaipalolo) and dry (Vaiio'elau).
The wet season, roughly from November to April, is the hotiter and more humd
time of the year. During the dry secason from May 0 October temperatufes may
occassionally drop as low as 60. Winds which blow f{requently have various
Samoa names. The Tua'oloa, or Southeast trade winds bring wind and coid
the southern part of the islands. Winds that blow from northemly directions
arc the Matu and La'i. A similar strong wind from the southwest, the Toga,
resulted in the hurricane of 1966. The Toelau blows from the nonhcast and
the Matu the nonh.

Samoans have numerous beliefs and sayings related to weather,

Rain follows the harvesting of flax (lau paogo)

Cockroaches flying at night indicate a change in wcather 11 ity a

rainy night the following day will be sunny or vice vera
- The crying of the otala (kingfisher) is a prediction of ran

Thunder with strong wind or hurricanc winds means calm e (oming,

- High waves indicate the coming of a storm with wind and rain
A rainbow suggests rain but not alot of 1t
The atafa is a forebearer of wind
A circle around the moor indicates much food 1 the sea ang
idication of a tat lama good night fistung)

If the first guarter of the moon slopes niand, there will oo nor.
food
If 5t slopes toward the ~eu tnere wili be tamine roge A Guds
Kiow famine an @ StTc: ense DU he termoay used o Jdene e per o
when there 2t shortagss 0 staric J7ps ospecinldy ore il !
taro.
crhaps universai know™ tha, o 0 0w COmes 1A el T e

>oaas "Eosospr atl oma inahne
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WORKSHEET: Weather Conditions
A Draw pictures in these squares 1o show any wecather condition.
Describe in words underneath.
1 2 3
4 5 6
[ 4
2
3 6
B Give the Opposites of these Weather words:
| laofic
2 matagi
3 lagilelei
4 timuga
S vevela
t mAlamalama
taumago
¢ Answer these questions
1 E faapefea le tau i lou atunu'u?
2 0O 1 ner lc tau?
3 Na timu anapg?
4 E vevela pe maldla Samoa?
s () 3 mdsina ¢ masam ona afa ai Samoa’
D Choose from the list given below which word belongs to cach
these subheadings "TAU LELEI" and TAU LEAGA”
a) matagi f) afa
b ‘auaoa g) vevela
¢ laofie h) lagilelei
d) malu i) louloua
c) limuga j) paolo
161
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LESSON 41

SITUATION At your Samoan family

TOPIC: Socializing

TASK: Presenting a gift (oso/mealofa)

COMPETENCIES: Give a speech to present a food gift
Respond 10 family’'s way of thanking

SAMOAN ENGLISH

LITERAL TRANSLATION
1 Give a speech 10 present food gifl

O si oso lea md 10 tatou ‘aiga
TM food gift for our family
la manuia 13 tatou mafulaga
So bless our feilowship

Here's a little oso for our family.

Bless our fellowship

PR ER R R LRSS TR 2 L 8]

Faafetai | le Atua ua tdtou
come

thank 10 the God we

fe'iloa't manuia o lc oso lenei
meet good  the food this/here
md 16 titou diga

for our family

la manuia.

Thank God that we have

logether in good health. Here is

an oso for our family

Best wishes

EXREFEEET T RRE RN DR kN

Tawou fiafia uva tatou feiloa'i

We happy TM we  meet

Avatu si 0so lea mo le "diga

family.

Take food this for family
Talosia ia manuia 13 t3tou mafutaga
be

Pray bless our  gathering

Let us rejoice in our mecunyg

Take this hule food gift for the

Pray that our umec together will

blessed.  Best wishes

Shakbkbbuhd ks bk kb kb

Ua ou fiafia lava ua tatou
TM I happy very we

feiloa'i. Talia mai lo'u oso itiiti

meet accept my food small

lea mo le diga. la manuia 15 tatou tamuly.
this for the family bless our

diga.

family.

I'm very glad that we have met
Accept my small food gift for the
May blessings be upon our

family

IR R YRR EEE IR RS L Y

O le taimi lenei ua tatau Jia le
glorify

The time this TM have to grand glorify
Awa. Aui o le faamoemoe ua taunuu
God because the hope T™ fulfill

0 le [d'au o le ola lea. Ua tatou feiloa'i
the tree of life this TM we meet

fiafia i lona alofa

happy in his love.
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At this moment we shou'd

God because hope has been fulfilted
He is the treec of life. We have mct in
happiness in our family because o His

love.




1 g eoch 1o thank the famil

O se laimi faanoanoa lenei id te au
TM a time sad this o me

Ona ua lata mai le taimi tdtou te
because TM near the time we TM

taumavae ai. E iai le upu
apart /p TM have the word

Faasamoa
Samoan. TM

E suamalie feiloa'iga
sweel meeting

O lea ou
paring TM this 1|

‘ae o'ona (cte'aga.
but bitter

te momoli alu ar la'u faafetai
TM 1o cxpress my thanks

e tusa o 12 (Gtou mafutaga
TM according to our fellowship

Faatetar le alofa, faafetai le agalelei
Tnaks the love. thanks the kindness

O lc 3 sou sest. fdamagalo mai
what my  wrony forgive mc

Alofa lc Awa toc fdatGtumu
fove the God again replace/fefill

mea ua alu ont o a'u
things TM go because of me

Muanuia le Kensima ma e
good the Xems and the

Tausaga Fou O ~1 a'u medlofa
New year TV my gift

faatauvaa lea. E le'o se wui
humble this TM not reward

Alota ma tilia mar.
please and accept

Sotluda

Faafetai lava
Thank you much
E |é afiina

Not matter

This *is a sad time for me

because it's nearly time for us to say goodbye
There is a Samoan saying that says

"Meeting is sweet but parting is bitter”

Well, I wish to express my

thanks for the time, we have

spent together. Thanks for the

love, thanks for the kindness.

If | have done any wrong. forgive me.
May God pay back things.

that have gone because of me

Merry X-mas and
happy New Yecar. Here is my

humble gt It is not a reward.

Please do accept my yift

Bye

Thanks very much

You're welcome
163
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VOCABULARY

0s0 - foodgift

titou - we (plural)

'aiga - family

mafutaga - fellowship. gathering
Atua - God

feiloa'i - meet

mealofa - gift

taumavae - farewell

fata - necar/close

‘ona o - because of
tete'aga - separation/parting
tusa ai - according

b

" -
aay
»

-

164

fiafia
avatu
talosia
talia

itiiti
fa'atauvaa
agalelei
sese
fa'amagalo
fa'atutumu
‘o'ona
Kerisimasi
Tausaga Fou

happy

- take

hope, pray
accept

- small, little

humble, small
kindness

wrong

forgive

to refill/pay back
sour/bitter
Christmas

New Year




CULTURE HANDOUT
TRADITIONAL PRESENTATION OF GIFTS

Samoans highly value guests and are perhaps some of the most congenial hosts
i the world. Hospuality and reciprocity go hand in hand. Numerous Samoan
customs relate to exchanges between visitors and hosts.

An 0s0 15 a traditiona! food gift taken when one Samoan visits another family.
Tradiuonally, a malaga (group of visitors) would present a food gift including
taro (cooked or uncooked) fish, etc.. to the family hosting them. Visitors from
rural areas bnng food hosts seldom get or must buy including an umu, fish,
Samoan bananas, palolo, taro. etc. The term for this food gift is numerous
baskets of cooked taro. fish and occasionally a roast pig. The saying "Sau ma le
os0' «Bring us some food when vou come) is frequently heard custom. You
may have alreadv obscrved this custom in route 10 Samoa. Samoan various and
sundry  food wems inciuding tinned foods (cxpensive or unavailabie in Samoa).
brscuns, xees of salt beef. lolhes. chocolates., etc.  Samoan frequently take an
oo Bomie cancatatts for voung chiddren. when they return from work or

seoeopIng

DTV an e inis o casom. ¢ Peace Corps malaga to a village wili present a
WOd Zine o e nosr valage comprised o canons of fish and canons of

Dinoal e Voot oop s 2t wils b oannounced g loud voice for all tne
L P A

Hosnooo oo o G000 snown s g number of other traditional presentations of
it TPl croooora suroconsst of 1oy reoconut) and a siapo. taisi ma e mea
hinue vt e ey caead pagsand o fine mat ile o e malo). Toeday,
IO 4t sovrpiar e o vaaannes Yor ghese nerns: el siapo s replaced by i
P LT T coouev by oaocanon of tish o There are 1wo type of sua - the
NV vl L Suos My oo opresented tooa malaga or on ooccastons Ot
. i s e s orofunerats o atie in return forogifis gisen

Coed Ly s are lautaatast which ave ey

TN a0 conrents of 2ach hasket 1
contcd o occremanaally o e guests owho dD Thule toas oo
cevomal oprreenigtoon - the paega an which tulafale
O Poooan al ammediatees alter he receive his bidle (00 aasis
In return e Wbt o2ives them o a ree wd taun) o dne
con Thar by CLopresenticen o Une omats o d
R N I O B N (AN O A R .
e e gid arad o onon diead deooo o« ol amae
soean : Voo - TR R | R
1 RN Soleaions s rudaonal e
T RN NCIP IR PAIT, ST S U o SR PRGN SN UL BN L O NIV
et T alue s cdueen Elizabeth et
. e Cor maere o wniend antided men
LS L RLr e onurg as e inckets are chirping. The we-
N AU e T EETUTS T SURNVIN ¢ | WAV LI Yot JO

Jia-o s oangther commonly practiced way of giving tood or gifts 'n
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Samoa’s hospitality will astound you at times, but thesc are customs of
which Samoans are proud.

I
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WORKSHEET PRESENTING AN 0SO

A Maich the beginni | ith the I

1 _._ Ta fa'afetai a lou oso.

2 ___  Na o se oso b tele lava.

3 __ Tele c lou 0so0.

B Rewrite the following sentences in the correct order
1 afiipa 1€ e

2 "Aiga 0s0 10 mO tatou si lea

(Y]

titou mafutaga manaia Ia la
C P hese  wor i moan alphabetical

- . 0 .
REY) 13tou avatu fiafia talia faatauvaa

D Toanslate words an €

b Choose the correct word trom the hist 1o fill the spaces
vo. manua. fiafia, diga, e

La oo . lava ua tdlou terloan

P 12 1atou mafutaga

Lvaiu ~oosa lea mo e

b .. Aflina

Na ) __s¢ 0s0 fadtauva’a lava lea

i Uae aese words an sentences

didva, oso, tnu, talosia, talia)

O WIS your Qwn_ QsQ

~J
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WORKSHEET MEALOFA SPEECH

A
(mealofa, faanoanoa, fiafia, agalelei, Atua, taui, faamagalo,)

1 Faafetai i le

2 Ia, talia mai la'u faatauvaa

3 Sa ou a'o lenei ua ou

4 Alofa, so'u ses€

b1 Ia atu ¢ le Atua 15 tou agalelei.
B 1 | l n A Englist

C Use s of words | [

1 (faafetai, momoli)
2 (fiafia, mafutaga)
3 (alofa, agalelei)
4 (mealofa, talia)
5 (Atua, faatfitumu)
D Write your own mealofa speech
E. Use that knowledge vou have of how 1o give a speech3 in Samoan to
supply the missing words.
Ou te atu lau i 10 tatou __ . Fa'afetai le
 _malecagalelei __ __au. O ____ _  mecllofa
. mo 10 . 'aiga. ________te ________saui se
o
3 (.
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LESSON 42
TOPIC: Feelings
TASK: Expressing  Feelings

COMPETENCIES: Ask how one's fecling

(3%

Describe various emotions
Express feeling when something happens

Ask how one's feeling

Aisei ua ¢ faanoanoalita ai? Why are you sad/angry?
why (Tm) you adjective r/p

‘0 lc 2 le mea ua tupu? What's happening?
what the thing (Tm) happen

‘O le 2 le mea e te tagi ai” Why are you crying?
why the thing you (Tm) cry of

Describe various emotions

Leaga ¢ tautalaititi le tama. Because the boy is cheeky.

because (Tm) checky the boy

‘Auz ua leiloa la'u maile. Because I lost my dog.

because (Tm) lost my dog

Lagona lo'u faanoanoa 'ona e I sa'o. I'm feeling so bad because it is not right.
feel my sad because not right

Express feelings when something happens

'Ou te 12 fiafia i lou tudi so'o. I'm not happy when you are always late.
I (Tm) not happy in your late often

'Ua ‘ou vavai tele i lenei Aso. I'm very tired 1oday.
(Tm) I tired very in this day

‘Ou te fiafia tele i le pese leni. I'm really like that song
I (Tm) like much with the song that

"Ua ‘ou popole tele. I'm very worried.
(Tm) I worry very

Ua'cu ita tele. I'm really mad.
(Tm) I mad very
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Dialogue
Mrs A

Maio
Hi

E te fa'ama'ima'i?
are you sick

' - . .
Aised ua fa'anoanoa ai?
why are you sad

O le 2 le mea ua tupy?
what's happening

Tilofa ¢!
I'm sorry

Aised?
why

E te popole 1 lou fale?

are vou worned about your
Arsced”

wh .

AT 131 fea?

wh. e going  then
la

We! Uk

V(A UULARY

N oo

mo grest
RN irvwuse
me - thing
a1 son
pou posi
fae nuail
Verhbs

fa'atau 1o buy
alue - RO
nonoa - 10 ue
tupu - happen

house

l"/g

70

Mrs B

Mil5 lava
Hi also

LZai, I€¢ fiafia.
no. not happy

'O lou fale.
my house

'Ua pa'd lou fale.
my house falls

"Ua ou ita i lou aalii
I'm mad with my son

Ua nonoa lc solofanua
he tied the horse
v e pou o ie fale.
in the house post.

loe, "va ‘ou popole tele.
yes. I'm very worned

E Omai tacao mald
it expectng iny  guests
. s f / v

Ou te alu ¢ faatau m lao,
I'm going o buy some nails

1ol

Bye

Words o feelings

aodid g tee! Sick
3 a5 anog ~ad

. ot

P v K uorr_\
Taoie . I'm sorry
Questions  Words

Arsed’ why

E 1e? are youfor
0 le 3 le mea’ why

2 e? will you

omorrow

}(IU




EXPRESSING FEELINGS

WORKSHEET

Give

answers from the dialogue.

1

2

Aisea ua ita ai Mr B?

Sa fa'ama'ima't Mr B?

3. O le 3 le fa'apilagi o le Solofanua?
4. O fea sa alu i ai Mr B?
5. Sa pau Mr B?
Circle as many words you can find in this puzzle.
F A A N 0 A N O A 1. __
A I S E A P 0 S L 2,
A N F A 8] L N E 0 3.
T P o P (8] P 0 L E 4, -
A 0] P A U A L u 5 _
U U F I A F I A F 6.
S 0O L 0 F A N U A 7.
S U A E (8] M A L (o) 8 _
9
Translate these.
l. nonoa
2. fa'ama'ima’i
3. solofanua
4. popole
5. ita
6. Tilofa e
7. fa'anoanoa
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LESSON 43

TOPIC: Medicinal Plants
TASK: Understanding of medicinal planis
COMPETENCIES: Ask/name medicinal plants

Ask/respond 1o the use of different plants
Describe the making of Samoan medicine
Stare time to 1ake medicine/massage

1. Ask/state name of medicinal plants

‘0% 13au na? What are those planis”
O le ldau lea o le . This plant iy
O ldaw ner o These plants are }

<

2 Ask‘respond to wuse of different plants

O e 3 e aogd o le What s the use of

Eosovaot e discase, Iy used o1 disease
Foucudooomas o taman It used tor cheldhood e
L T R O Ahat o owien -
RN Moo o ‘o
aNg 2 ’ PR [
Sasite s wu cluely R S g - -
vadcgs mall pupope L s R T N N 2
v achuiety T B N LR B I S INC AU
o NV I RNV TT T CWOTUL L RS T sty
Samod  Nanl e vaega ua mu Borrore arer that s D
Ly
1)
l-wﬂ




4. State time to take
E inu fa'afia i le aso?
Fa'alua i le aso.

Tasi 1 le laeao.

Tasi 1 le afiafi.

E fof5 fa'afia i le aso?

E fa'alua 1 fe aso.

Plant

lautt

launonu

tuinonu

lau polo f(red pepper leaf)

‘au lau'ulu (stalk of breadfruity
lautogo (creeping  herb)

lau fuesaina (mileaminute)
lau mago (mango lIcaf)

lau fuefuesina/togososolo
a'atasi

lau fucmoa

aloe

fiu (ginger)

fuafu'a guest tree  (branch)
fuefuesina
mu'a Scasea (young leaves of

shrub or rose apple)
lau ‘ofe Fiti t(leaves of Fiji bamboo)

ua/ pau vt imulberry/otaheiti trees
lauw mibiking

tucfue simmafa’a lav'autd  (creeper/
herb)

lau ‘aute Samoa (lcaves of Samoa
hibiscus)

namulega  (shrub/small  tree)

lau matalati

masod Samoa (Polynesian  arrowroot)

fuefuemoa
fuefuesina
l3'au fai lafa

medicine/massage

T R T T AR o N

How many times 1o take the medicine?
Twice a day.

Once in the morning.

Once in the aftermoon.

How many times io apply massage?

Twice a day.

Use/ Treatment
headaches/mumu/tuaula/infections
fever/headache/hemorroids

leaf/ flower for boil in the ear

* boils (tlo draw pus out)

* asthma - pound leaves, mix with warm

water and drink

athletes foot, fungi, VD

sore eyes, child illness

stop bleeding

boil and gargle the juice for toothache
mumu ta'ai

child illness

child illness

* 1o stop bleeding

* 10 stop the pain (abdomen)

* 10 stop the pain (abodmen) sore throat
* stop bleeding

* ease the pain of 1ateo sores

fungus

treat  burns

burn dry ledaves, nix with Samoan oil then

paint the area thu
bad breath, typhod,
mumu asuafi
mumu tua'ula

is burned
stumach ache

chew leaves and put on boil 1o draw out pus

cough - cut leaves, put in a cloth then boil
with water

typhoid fever

Diarrhea

gout

fungus disease

wring worm
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VOCABULARY:

fa'aaoga - 10 use fufuly - clean with water

ao - collect fa'alua - twice

ogila'au - trunk fofd - massage

susunu - bum mafu - go bad (stale) .
fa'atuly - make drops 1oto'o - thick

fa'ama'alilj - let it cool 1a’ei/fa'apapa - crack

118 - than fa'apuna - 1o boil

CULTURE HANDOUT
SAMOAN MEDICINE

Doctors prescription medicine and hospitals came to Sampa fairly laic in the twentieth
century. The first clinic was a room given by the LMS Church in Leulumoega. The first
Samoans were sent to Fiji to become Mcdical Practitioners (MPs) in the 1940's. but lfe,
sickness and death were dealt with competently by Samoan doctors using herbs. leaves. and
nature in theiwr trcatments.

Two major types of Samoan doctors can be idenufied: the taulasca is u doctor of herbal
medicine dealing cspecially with illnesses related to spirits (mai [a'alagaese). the foto is 4
more general term for a Samoan doctor. There are numerous fofo's, some specialize in the
treatments of sprains and fracwres (fogau) or illness of children (fomai tamaiir  Most fofo
have cenain medicines for massage {(vai mili) and sccret potents to drink (var inu:  These
herbal medicines are madc from the numerous medicinal plants found in Samoa. Remedies
and medicines arc possessed by the fofo and usually passed down in a family from one
generation 1o another. Each fofo has a unique treatment so the procedure for heahng a
bumm, for exampie. r :ht vary from one fofo to another. Some may use a stone and Samoan
oil while apother uses the ash of a leaf

There are pumcrous chiidhood illnesses that fall within the real ot the tofo. the most
common being mumu which comes in numerous variclics - mumutatdu (red spols). muniu
tauula (backache, i1ever. redness of spinal cord), mumu asuafi (sares similar 10 chicken
pox), mumu lIcle, mumu saua, clc.

Other illnesses called ‘ila’ reveal themselves in a birthmark. diarthea or difficulty 1n
passing urine or bowcl movements.  Samoans belicve that no child of Samoan blood can
escape these Samoan illnesses.

Other kinds of things treated by Samoan treaiments arc an object in the cye or scratch ot
the corea (matapara), earaches. bouls of all sorts, absys, hcadaches, skin discases, and
burns

Numerous medicinal plaats are used frequently by Samoans  Its result can be as ampressse
as those of modermn medicine.  The advent of modem medicine has not sigmificantly lessened
the use of these medicines. Perhaps in your time in Samoa you will be asked 1f you'd hke to
be treated by thc experienced touch of a Samoan massuge.
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WORKSHEET

TOPIC: MEDICINAL PLANTS
ACTIVITIES:
A Check the list below to see which one is used for burns.

Translate it into English.
Jo you get it in the States?

lautf, laupolo, launonu, lau'ofe, fucfuesina, laumago
Filling spaces. Choose the correct wo.d to fill the spaces.
nini, lefulefu, fa'atulu, mamago. susunu, suduu Samoa, palu, vacga.

___ lav'ofe , tu'u i sc . ni mataua se ono o le

o i lefulefu. ia toto'o. __ le ua mu.

Translate No. 2 inte English after doing the activity.

Make a sore throat medicine using ginger (fiu) water and sugar,
These directions are mixed up. Number them in the correct order.

Fa'ama'alili ona inu loa lca.

} Fa'asili vai it lo fiu.

___._ Taei (fa'apapa) fiu i se atigifagu mama ona tu'u lea t s¢ apa mama.
. Tu'u iai sina suka e fa'alaititi ai le feu.

_ Tu'u i le pusa 'aisa ne'i mafu.

~ Fufulu mami fiuv i ni vai malGla, ona tu'u lea i se laupapa mami.
__ Fa'apuna le vai ona ligi lea i fiu.

Translate this conversation into English.

1 O 1 mai ‘oe?

2 Feoloolo lava.

t 'E te ma't?

S. Ua tiga lo'u ulu.

1. ‘E te mana'o z fof3?

2. O a lauld’au ¢ fa'aaoga’

Na'o lauti ma le ‘apavar malulu.
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LESSON 44
TOPIC:

TASK:
VOCABULARY:
People

teine fa'a'poipo
tama fa'aipoipo
udsili (tama)

ulsili (teine)

teine ‘ave fugald'au
‘aumea mamace

Other Nouns

pese  (lotu)
lauga

falesd

pepa fa'aipoipo
mealofa
ta'utinoga
veli

‘ofu faaipoipo
mama

keke fa'aipoipo
tusiga

far fa'aipoipoga
vala'aulia
fualumaga
Si'i

"aiga/ ta'umafataga
ulumocga
molimiu
fogdfal:
ulugdlit togs

e

Weddings (Fa'aipoipoga)
Describe events at a Samoan wedding
Compare and contrast American and Samoan weddings

Verbs
- bride laulau - to serve the food
- groom vala'au - invite
- best man sui - change
- bridesmaid fa'asoa - to distribute
- flowergirl foa': - 10 give away
- bridal pany saini - sign
faitau - 10 read
lauga - to preach
fetagisi - cry (ph)
hymns
sermon
church
- marriage certificate
gifis
- vows
veil
wedding gown
ring
wedding cake
- registration
- minister who conducts the cercmony
invitc

- food that you get from the wedding
prescentation of fine mais.money and food
- feast
- pile of sleeping mats
witness
- ners (of a wedding cab )
new  couple



VOCABULARY

Culture Words
falelauasiga
fanuamau

lagi

osilagi
si'ialofa

‘auala

lau'ava
peaufa'amavae
maota osilagi
‘afuelo
tu'umald
usufono

paolo

gafa

leo

malo/ toga

Food for

manufata or pua‘a
manupalagi or povi
ta'aifd or paelo
pusa ‘apa

pusa mamoe

pusa or ‘apa masi
falaoa

keke

talo

Other Words
oti/maliu

pusaoti/pusamaliu
faleoti/falemaliu
tanu/falelauasi

tu'ugamau

toe  sauniga

the occasion

- pig
- COwW

keg

- carton of fish

carton of mutton
carton of biscuits
bread

cake

1aro

- die

coffin
morgue

bury

grave

final service

funeral

cemetery

cultural funeral ceremony

culural way to lic in siate

presentation of gifls

paying tribute to the dead

funcral feast/ presentation of food

polite for lau'ava

house where the corpse lies

all the gifts that are spread over the dead body
die (high rank chief)

die (orators only)

relatives through marriage

relatives through the family gencalogy
groups of people who come to sing oo the night
before burial

fine mats

Food to dish out

moa - chicken
1'a fish
sapasui chop suey
siaumeni chow mein
sOsisi sausages
fuamoa cggs
fasipua’a - pieces of pork
fuald'au aina veges
vaiinu soft drinks
fa'anoanoa sad/sadness
fa'avauvau mourn
fa'amdvae farewell
mavacga - last wishes or will
mealofa gift
lotu service
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WORKSHEET

TOPIC: FUNERAL

ACTIVITIES:

1. Sort out the list into the correct group where it belongs to.

tu'umald, vaemoa, pusa‘apa, sapasui, usufono, i'a, falelauasiga, fasipua'a,
salati, pielo, povi, lau'ava, manufala, vaiinu, maota osilagi.

Culture words. Food for the occasion. Food to dish out.

Translate the words above into English then pick 2 words from each
group and use in sentences.

t

Choose the correct beginning to start e¢ach sentence.
O lona tu'ugamau. Ua tu'umils. E fitw lco. Ua usu fono, Na ave teu fugdld'au.

e le twlafale.
__________na pepese i le po.
e alii.

__la e i 1afatafa o lona fale.
ma lc tupe ¢ $100.00

Wb =

3 The dialogue is in the wrong order. Please number them in the correct
order.

O le ono 1 le afiafi ananafl.

— Eleiloa. O loo faaali le fanau mai Niu Sila,
A fa'aptfeca.

Na tw'umild anafea’

Ma te 0 1 le tu'umild o Su'a.

__ O afea le falelauasiga.

4 Write a short paragraph cxplaining the differences between a  Samoan
and American funerals.
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WORKSHEET: TOPIC
A Match these words in "A" and their meanings in “B"
1. bridesmaid — - a. meialofa
2. wedding ring . e b. ‘aiga
3. bride e c. udsili (tama)
4. veil - _ d. teine fa'aipoipo
5. invitation e e. teine ‘ave fugili'au
6. feast - N f. veli
7. gown — g. mama fa'aipoipo
8. gifts - S h. vala'aulia
9. bridesgroom e i. tama fa'aipoipo
10. besiman e i uosili  (teine)
1. flowergirl B k. 'ofu fa'aipoipo
B. Answer these questions from your imagination of a wedding.
a. O ai le igoa o lc teine fa'aipoipo?
b. E fia ona tausaga?
¢. E wafia lana 'aumeamzmae’
d. E fia fogifale o le keke a le teine?
¢. O lc 3 lau medlofa na ave i le ulygalii fou?
C. Unscramble these words
a. poiigoapafa
b. igaa
‘. alaavualia
d. afamecelo
C. allauu
Make a telephone call to the Church Minister, (he is you friend) getting more
information about the wedding.
4. Greet the Minister and his wife.
b Ask him about:
the time of the service
if you can bring a friend to church
if you can take pictures in the church
if the brides home is close to his housc
the groom’s name
Find opposites for the following words and put them in your own sentences.
tene  laapono
uosth  (tamay
dalofa
fotdgint
fiafia
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LESSON 45
TOPIC: Funeral
TASK: Describe events at a Samozn funeral

Compare and contrast American and Samoan funerals

Events following a death

Tu'ugamau

Siialofa ma leo i le po

Explanations

Fa'ailo

Osi i le lagi

‘Auala

Si'ialofa

Teu fugald'au
Tupe
"Ie

Recently Introduced

Fa'ailo
Lotu
Faleoti
Osi le lagi
"Auala
Lotu o le tanuga
Lauava
Lagi
Tatala le lagi
Teugatu'ugamau

Announcing of the death
Announcement/drum/church  bell
2AP/ newspaper

Ladies who stay all night to sing until the funeral
Now many corpses are kept in the funeral home

Presentation by orators consisting mostly of
words after presenting a tail of coconut frond
(A few villages have different variations)

Presentation of gifis to the family of the deccased
Toga: Fine mats

Mea'ai: food (kegs of beef, pigs. cows, comed beef,

cartons of fish/biscuits, bread, taro/various
dishes)

flowers: wreaths of bouquets of flowers
money: $10 - $10000
material: White or plain lace, satin or silk

14,
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LESSON 46

TOPIC: Samoan Cricket
Nouns Verbs
kirikiti - cricket pe out
tagata 1a - batter ola - safe
fa'ate’'a bowler, pitcher sapo catch
talitua‘a - fielder(s) togi le polo throw the ball
mulumu - wicket keeper ta strike
fa'amasino umpire fa'ate'a pitch
pate - bat ‘ova Yevond the boundaries
‘olo - wickets

malae sima
malae kirikiti
"ai

cement pitch
cricket pitch
points, score

laina 13 batting line
I¢ai se¢ kirikiti - no ball, not cricket
talafono - rules

SOME LINES YOU'LL OFTEN HEAR ON THE FIELD

a. sapo le polo catch the ball

b. togi mai le polo throw me the ball
¢. lua ai two points

d. 1asi le p¢ one oul

e. tli le 'ai (oso) run for a point

f. vaai le polo (se'e) watch for the ball

Samoan cricket is one of the games in which most of the Samoan people are enjoying
playing and watching as well. It is one of the national sport

Usually there is a 'cricket league’ once a year. This is when teams from all over the
country come together and compete for the national championship.
Samoan cricket is very much simiflar to the English cricket however, they are different in
some other aspects.

Each village has its own cricket pitch, also the villages have their own rules
according 1o their own cricket pitch.
These are the rules used for piaying the game espccially in the National Cricket League.

Each team has 20 players

Both ends of the cricket pitch has a pitcher an a wicket keeper

Two batsmen at the same time (ie. when onc batsman misses his strike, the other

pitcher is ready to pitch the ball to the other batsman)

4 The wicket keeper and the bowler can be changed or cxchanged anytime during the
pame,

S Once you step on the cricket pitch, (cement pitch) you are not allowed to step down
unless you are out.

6 When you strike the ball, goes high up beyond the boundary, you'll get 2 points, when

1t crawls beyond the boundary only 1 point.

At b —

Other rules arc same to that of the English cncket.  In competition between two
villages (especially when they play for money) more rules can be added but only in
agreement  of team  captains.




LESSON 47

TOPIC: Calendar
TASK: Asking and answering calendar related questions
COMPETENCIES: Say names of days and wonths in Samoan
Ask and state special holidays in U.S.A. and Samoa
Ask and state one's birthday
SAMOAN ENGLISH
LITERAL TRANSLATION
1. State names of days
Aso Sa - Sunday
Aso Gafua - Monday
Aso Lua - Tuesday
Aso Lulu - Wednesday
Aso Tofi - Thursday
Aso Faraile - Friday
Aso To'ona'i - Sawrday
2. Ask and state the number of days in a week

E fia aso i le vaiaso?
{Tm) how many day

E fitu aso i le vaiaso.

- How many days in a week?
in the week

Seven days in the week.

(Tm) seven days in the week
3. State namc¢ of months
[Zncari - January
Fepuari - February
Mati - March
Aperila - April
Me - May
Iuni - June
Itlai - July
Aokuso - August
S2tema - September
Oketopa - October
NOvema - November
Tesema - December
4. Ask and state number of days in a month and year

E fia aso o Mati?

How many days in March?

(Tm) how may day of March

E 31 aso o Maii.

31 days in March.

(Tm) 31 days March
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5. Ask and state

f

dates
O le aso fia le fono?

Tpm date the meeting

O le aso fia lou asofinau?

Tpm dare your birthday

O le aso 13 o Novema.
Tpm day 11th of November

of different events/ activities

When is the meeting?

When is your birthday?

The 13th of November

VOCABUILARY

Holidays
kZlena calendar tu'uaga school holiday
tausaga year aso maljlo holiday
vaiaso - week Aso Maliu - Easter
misina - month Tuato atasi Independence
as0 - day Loty Tamaiti White Sunday
Mmuamua - first Aso o Tama Father's Day
mulimuli - last/ later Aso o Tina Mother's Day
lona fa fourth Kerisimasi Christmas
tacao - tomorrow Tausaga Fou New Year
ananafi - yesterday
le aso - loday
nei - now
Time Related Words Special Occasions
afea when (future) asofinau birthday
anafea when (past) fa'amasinoga - court case
analeila - earlier in day fa'aipoipoga wedding
aoauli nei - this aftemoon mafutaga gathering
tacao nei - this morning fa‘aulufalega - opening of ncw church
tacao ananafi yesterday morning umusaga - opening of any new
pe 'd 'uma after house
a ‘o lei before
toeitiiti - 500N

tala atu tacac
tala awu ananafi

- the day after tomorrow
- the day before yesterday
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WORKSHEET: Calendar

State names of days of the week in Samoan.

State names of months

Translate

days
week
month
year
New Year

these words into Samoan

holidays
calendar
first

last
Christmas

Answer these questions about days and dates

O le
O le
O le
O le
O le
O le
0 le

e v b9

=z

~4

L se these

asofdnau
ananafi

a le aso?

3 le aso ananafi?

a le aso taeao”

aso fia le as6”

aso fia ananafi?

aso a tala atu tacao?
aso 1 tala atu ananafi?

words in sentences

tacdo aso
masina tala aiu tacao

Answer these calendar related questions

le
le
le

X dRNA P WD -
ocooOommm

le

fia masina 1 le tausaga?
fia aso 1 le vaiaso?
fia vaiaso i le masina?

3 le aso muamua o le vaiaso?
3 le aso mulimuli o lcnel mi3sina’
3 le masina lona lua o lc tausaga?

ifea le aso TUto'atasi o Samoa?

aso fia lou asofinau”

b >




LESSON 48
TOPIC:

Expressions

Ua alu lava lou uno
Kamaloa ¢ kel

Ua uma la 1 lou

Fui fou ‘a.

Manaia ia o le _ ~ _ qele ar

Tama fargata

Se fa'afetar a 4ra 1:ar ve ou o

La ‘uma upu.

‘Ese @ ma ‘outou ia.
Manaia le tape recorder
E minaa ar 3 ‘oo

Tama lcaga lava tama a4

Tai per lava o le

Oka, oka le manars ¢ per fuva o s

Fia aiu 1a Scto
Fia kiga loiu gutu
Ua uma i3la
Papole  fua
Fa'aoso Ie mea.
A¢ sdo 2

Sau mea

You've lest weight

The man s hig Gmportann
You have & nice

A new friend

s as mice as a0

Difficult man.

Thanks alot. 1 it werent for
know

Words are finished.

Hce/ She ralks muoh

You're suli the sea

Hes a bad puv

Exactls fixe a

fts 48 mice as 4

You want o di

Want 0 smack yeor mogth

Fantastic.
Let's stam it

That's  rieht

Give me ~eme.

ISy

PEATE

(Wi
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WORKSHEET

TOPIC: SAMOAN HUMOUR

ACTIVITIES

1.

()

Unscramble these sentences.

a. lou kiga fia guku
b. ‘outou @ ecsc¢ ma ia.
¢. uma ua upu

d. ai ¢ oe @ manaia
€. sao 'ac a

Translate these sentences into Samoan.

a. You want to die

b. Let's start it.

c. Why worry

d. He/She talks too much
e. You're still the best

Give the opposite of the underline words in each sentence.

a. kamailoa ¢ kele
b. fui fou 2

¢. tama faigata
d. sa'u mea

Filling spaces. Choose the correct word to fill the spaces in each
sentence.

lou, uma, upu, mea, alu, popole.

Use the words in your own sentences.

1. Ua 131a.

2. Fa'aoso le

3. Ua uma

4. Ua lava tino
5. fua.

Write some of the American expressions, translate them into English.

l\)‘.J
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